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Izdala in zaloZila

iruzba sv. Mohorja v Celoveu.

Stiri in Stirideseti zvezek.
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Natisnila tiskarna Drutbe sv. Mohorja v Celoven.






Stiringjst dnij Sirom svetd.

(Spisal dr. Jean KriZanic.)

0 letu, kedar je najvefja vrofina, ne grem rad po

svetu, takrat se doma & v senci potim. Nekaj je
ega krivo seveda vrofe poletno solnce, nekaj pa tudi
ona tols¢a, ki jo nosim pod koZo. Komaj pa so minili
vrodi — pesji dnevi, mika me Ze zopet ,rajZati“, ali po
slovensko — potovati, ali po kritansko — romati. Molil
bi namre¢ rad v Velehradu, kjer pociva sv. Metod, apostol
tudi Slovenceyv, in klecal bi rad na grobu sv. Janeza Nepo-
mucana v Pragi. Vsako leto nekam imam, dokler cesar do-
pusa in so e mlajse kosti!

Po Zelezni cesti najbrZe vozijo, tedaj pa le na postajo.
Toda ne mislite, da je romati ravno preveselo, tudi ta éas
ne, &e se ¢lovek prav po Zeleznici vozi; dobro veste, da krist-
jani za pokoro romajo.

Vi bi radi vedeli, koliko nas je &lo na boZjo pot? Na
tem je prav malo leZefe, ali to veste ali ne; pa e holete to
na vsak nalin zvedeti, pa vam tudi lahko povem, koliko nas
je bilo: dva sva bila — vsaj navadno!

Prva nevolja najiu ucaka na kolodvoru: Zelezni voz se
je za celo uro zakasnil, ljudij pa, ki bi jo radi na sever — proti

naju — napeli, se je vse trlo. To je bil Zalosten glas,
toda bridko zdravilo se vzame na sladkorju, in tudi zdaj je
zeleznitke uradnike, dasi Ze pozno zvefer, Se dobra misel
srecala: uredijo namred nov vlak, ki je potem rednemu vlaku

t pripravljaf tia do Dunaja in je tudi naju tja privliekel.
Mi smo prisli zjutraj ob 6. uri na Dunaj, kdaj je pa redni
vlak za nami prikimal, tega pratika ne pravi.

Po noti smo menili spati. To bi Ze bilo, da bi se tudi
Zenske ne vozile, in da bi vsako uro tako rekoé ne pridel
drug padzornik nafih potnih listkov &Gipat. Moj listek je
bil Ze celé zelen od same jeze. Ko hi bilo ved vere med
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nami, zanaali bi se bolj drug na drugega, zdaj pa jeden dru-
gemu ne zaupa, zato je v vsakem stanu toliko nadzornikov,
da se komaj grug drugega izogibljejo, kterih nekdaj ni bilo,
pa jih zopet ne bode treba, e se bode vera v novié med
nami ukrepila.

Ko na Dunaj dospemo, utrga se mi ruda na potni torbi.
Toda ker je Ze vajen romar, nosi s seboj nit in iglo, in takoj
je bila ruca zopet v dobrem stanu.

Najina izvoljena gostilna je bila ,Zlato jagnje“. Da bi
nekaj priliranila, napotila sva se pe§ tja, toda na Dunaju je
trda pot, bolj ko v Slovenskih goricah, in zato sva se, ko
sva se navolila hoditi, Se tudi vozila,

Ko sva se v gostilnici olikala, kakor se za cesarsko
mesto spodobi, greva cerkve iskat. Bolj po sredi kakor
pameti prideva v tisto cerkev, ki so jo z velikimi stroski
presvetli na# cesar sami postavili v zahvalo in na ast boZjemu
odrefeniku, ki jih je obvaroval leta 1853. hude smrti, ko jih
je neki madjarski krojaé menil na ulici z noZem v zatilnik
zabosti. Takove cerkve zamorejo samo cesarji staviti. Cerkev
je zidana v Cistem gotifkem slogu in slovi dale¢ na okrog
pod imenom: votivna cerkev.

Dunaj je res Ze velikansko mesto, pa tudi Ze ima to-
liko prebivalcev kakor celi Stajer. Tukaj vam &ovek celé
lahko zajde. Ko sem jedno uro po ulicah sem ter tja hodil,
nisem ve¢ vedel, kje solnce izhaja, in ko me je prii'mﬂ
vpradal, ali vem zdaj, kje je juZno proti Mariboru, po
sem mu res prav na sever proti Berolinu. Cloveku se godi
kakor tistemu, ki je z vrbe padel in ni vedel, kje je. Toda
na Dunaju imajo jako visok kaZipot, kterega clovek od vseh
stranij vidi, zvonik namre& dvorne in stolne cerkve sv. Ste-
fana. Ce tujec ne vé, ali gre noter v mesto ali vun iz
mesta, treba se mu je samo ozreti na zvonik sv. Stefana, ki
stoji sredi mesta, in takoj se mu zjasni v glavi.

Cerkev sv. Stefana je najvedja na Dunaju, 12.000 ljudij
more obse¢i. Toda prav nié se mi ne doma, ker jo vsako-
krat, kedar jo obisGes, v drugem kotu popravljajo. Cetrt

rostora je skoro vedno z deskami obitega, to pa ofi boli,
ﬁnkor madeZ na obleki.

Mirii na Dunaju ni, §e¢ po no&i ne. Tukaj drdrajo noé
in dan tezki vozovi po ulicah, kterim se lahke koéije ogibati
morajo. Ljudij in vozov le kar mrgoli po ulicah; treba je
dobro paziti, da te kdo ne prevrie ali me povozi. Vprezajo
konje, vole, osle, pse, véasih tudi cloveka, ki na vozeku vlede
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za seboj ali riva pred seboj, fesar ne more na rame zadeti.
Vozijo pa vsi dobro: hlapei s svojimi Zulavimi rokami, ime-
nitnl kotijasi z belimi rokovicami, Segavi dunajski fijakerji,
in celd rudedelicna milekarica. Nezaslisano je skoro, dal{i
voz ob voz zadel, dasiravno je véasi podoba, da bodo vozovi
iskre dajali, tako jeden tik drugega pelje.

Opoldne stopiva v gostilnico sredi mesta, kjer naju je
veselilo videti, da si vedina gospode narofa pete¢ne jedi. Pri
nas pa marsikteri trzan ali meséan misli, da ni gospod, ako
si v petek svoje brade z mesom nekoliko ne omasti. Ali je
pat vredno, ali je paé modro zavoljo ko¥feka mesa Boga
7aliti, od kterega ima vse dobrote — tudi mes6?

Po obedu se podamo v Prater. Tako se zove velikan-
ski cesarski vrt, kterega pa dvor ne zakleplje za se, ampak
je tudi ob&instvu odprt. Tamkaj najdes vse vrste zabavo za
malo in tudi veliko deco. Dunajéan je namre¢ rad vesel.
Pivaren in kavaren je cela red. Toda danes strezniki niso imeli
gostov, ker je naskrapalo, in klaverni so stali med vrati. Ker
nié ni &lo v Zep, pa so roke v Zepu drZali; ali so jezni v
Zepu fige kazali, tega vam ne morem povedati. Za otroke
in pesterne je tukaj — raj, za nje pa morajo tudi lajne biti.
Tukaj se bogata gospoda vozi v finih kodijah, navadni ljudje
pes hodijo, a invalidi po treh ali po $tirih. Dunajske otroke
sem videl ravno tako v prahu vrtati, kakor nafe slovenske
otroke na vasi. Mislil sem, ali si je Ze morebiti otrok svest,
da je prah in pepel, ker tako rad v prahu sedi, kaj-li?

Iz Praterja, ki je na severni strani mesta, peljemo se po
konjski Zeleznici skoz celo mesto na juZno stran mesta, da si
ogledamo cesarski grad Schonbrunn. Vozili smo se skoro celo
uro. Za menoj ste sedeli dve gospe, ki ste celo pot druga drugo
hvalili ter se niste mogli prehvaliti. Slednjic se tako spozabite, da
ste jele celo svoje moZe ﬁvaliti, kar se menda redkokdaj zgodi.

Grad Schonbrunn od zunaj ni kaj posebnega, od znotraj
pa ga nismo videli; noter namreé nismo ved silili, ker je ze
solnce zahajalo. Vrt okoli gradi pa je prelep. Drevoredi
so jako vabljivi, in visoke zelene ograje so kakor zeleno zi-
dovje kraj potov. Miéno bi bilo % zverinjak pogledati. Pa
nekdo je rekel: Medveda sem Ze videl, in medved f'e medvedu
podoben, — pojdimo raji v pivarno, da se nekoliko okrep-
¢amo. Modri nasvet je bil z ve€ino sprejet, tudi jaz sem ne-
prestrafeno za njega glasoval.

Ce dlovek celi dragi dan dunajsko kamenje zabija, bo-
lijo ga noge zveder, in podplatje te Zgejo in lahko se vsedes.
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Pri veferji se nama pridruzi ljub prijatelj in znamenit Slo-
venec na Dunaju, ki je zvedel, da se slovenska Stajerca po
Dunaju klatita. Pogovarjali smo se o vseh receh in %e o
nekterih drugih, in nismo druge besede izpregovorili kakor
slovenske, mene&, da v celi dvorani ni ¢loveka slovensine
veStega. Toda drugi dan se je zglasil neki profesor za-
grebgki, ki je zveCer poslufal naSe pogovore, rekdi, da so ga
jako zanimali. Cudna red! v nekterih pisarnah na Sloven-
skem nas ne razumejo, in mi se na Dunaju s slovenskim je-
zikom ne moremo potajiti.

Okoli in okoli notranjega mesta je Siroka cesta, ,ring
ali okroZna ulica imenovana. Tukaj stojé najkrasnejSe palace,
velikanska drzavna in mestna poslopja. Videl sem parlament
ali palaco, v kteri se shaja drZavni zbor. Noter nisem el
gledat, pa zunaj sem si pogledal stene, v ktero slovenski
poslanci Ze toliko let bob meéejo. Tudi se stavbarjem neki
ni posreilo, dvorano tako sezidati, da bi glas govornikov
lepo odmeval, ampak govornika pre prav tezko razumejo, ker
se glas poizgubi po dvorani. Zdaj si pa lahko izrajtate, za-
kaj na&i poslanci ni¢ ne doseZejo; ministri na drZavni klopi
pac slabo éujejo. Tudi pred novim mestanskim hramom sem
nekaj Casa stal ter ga obéudoval. Lep je res in prostoren,
pa 14 milijonov, ki je v njem zazidanih, vendar ne gleda
1Z njega.

Prilitno sem si bolj na tanko ogledal Se cerkev sv.
Avgu#tina, sv. Karola Boromejskega in sv. Elizabete. V cer-
kvi sv. Avgudtina stoji naprej oltar, ki je bil 8 prva za vo-
tivno cerkev namenjen. Oltar je jako fino iz pesfenega ka-
mena izsekan. Na desni strani cerkve je kapelica Marije
Loreto, kjer v srebernih in deloma v zlatih posodah hranijo
srca rajnih iz cesarske hife. Navada je namred na cesar-
skem dvoru, da vsakemu mrtvecu odprejo prsi in mu vza-
mejo srce. Telo se potem pokoplje v rakvi pod cerkvijo
00. kapucinov, ki so varubi cesarskih rakev, a srce se po-
lozi v sreberno posodo in se hrani v omenjeni kapelici. Po-
sode imajo podobo nizkih pokritih kelihov. Da visoka ce-
sarska rodbina Se po smrti srca svojih hranjuje pri Mariji,
to je menda znamenje, da se mati boZja v cesarski hi&i po-
sebno &asti. Po velikosti se odlikuje posoda, v kteri se
skupaj hranite srci velike cesarice Marije Terezije in njenega
visokega soproga Franca Lotarinskega.

rostorna cerkev sv. Karola je zidana v italijanskem
slogu. Duha velikega milanskega Skofa pa v ovi cerkvi ni-
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sem mogel zaslediti. Cerkev sv. Elizabete je v gotifkem
slogu zidana in je primeroma %e nova. UboZei in revieki
paé Cutijo, da je sv. gﬂli.mbeta velika njihova prijateljica, ker
pri vseh vratih te siromaki obstopijo in po stopnicah jih vse
polno sedi, da ti je treba pozora, da na kterega ne stopis
ali se ¢rez kterega ne zvalis.

Vsaj jedno dunajsko zbirko umetnih slik bo Se treba
pogledati. Zato stopiva s tovarifem v Belvedere. To vam je
zopet prostoren vrt ali prav za prav oditno izprehajalisce.
Tukaj vidi§ vsake vrste umetne zelene ograje kraj lepo ob-
delanih potov, tukaj vidi# drevorede raznih dreves, ribnike,
v kterih se ribe pipljejo za drobtinice, ktere jim Setalci me-
tejo, in grede z raznimi cvetlicami obsejane. Na oglih potov
pa stojijo orjafke podobe iz starih poganskih basnij. Meni
take podobe Ze zategadelj mrzijo, ker so navadno nage, in
Ce Ze to ne, pa imajo podobarji, ki S zdaj zmirom pogan-
stvo proslavljajo, jako nehvalezno delo, ker tako rekoé¢ temo
pribijajo, do¢im se Ze ves svet ludi svete vere veseli.

Vrt nekoliko visi. Na najvi§jem torid¢u imas lep raz-
gled po Dunaju. Ondi stoji tuji hram, v kterem so razobe-
Sene slike raznih mojstrov. Tukaj sem spoznal, da je tudi
umetnost bila odreenja potrebna, in le tiste slike, iz kterih
krianski duh sije, so lepe. Drugale pa velja o slikarju be-
seda sv. pisma: ,Moj duh ne bo ostal v cloveku vekomaj,
ker je meso.“ Rudedica me je oblila, ko sem moral videti,
da niti pre¢iste Device, niti BoZi¢a vselej srameZljivo ne sli-
kajo. Tukaj mi je bilo prav Zvo pred ofmi, j je zve-
licar moral nagoto ti, da nas je odrefil. Rad se pa spo-
minjam jedne slike, ki je velik utis na me uéinila. Zalostna
mati ima tmEllo boZjega sina v svojem krilu, in mu piplje
trn iz ¢ela, ki je zaostal, ko so mu vzeli krono raz glave.
Na njenem obrazu je brati neizrefena notranja bolest; njeni
mﬁ prijemljejo jako rahlo za trn, da ga odstranijo brez

edin.

Se jedno z Dunaja vem. Enkrat stopim v gostilnico,
da si ugasim Zejo. ,KakoSna vina pa imate?* StreZaj je
na vso sapo nadtel menda dvajset raznih vin. ,Tedaj pa pri-
nesite malo buteljo Majbergerja.“ StreZaj se nakloni in od-
ide po buteljo. Ko ga dolgo ni naprej, vstanem in gledam
skrivoma, kaj se tam v tre}ii izbi godi. Precej sem uganil,
da mojo buteljo Se sedaj delajo. Dve natakarici ste hiteli
natakati navadnega vina v buteljo, a streiaj je iskal med
starimi zati@ primernega za huteljo; toda tisti, kterega je
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izvolil, bil je predebel, in niso ga mogli do dobrega zabiti.
Zdaj je bilo treba tisti kos zatita, ki je gledal iz butelje,
odrezati. Kje je noz? Toda s tépim noZem so zati¢ bolj
odtrli, kakor odrezali. Pri vsem tem delu se % nobeden
nasmejal ni, kar mi je bilo v dokaz, da vetkrat take butelje
oddajejo. Slednjié prinese strezaj buteljo in jo brise, kakor
bi jo iz tretje kleti prinesel; odpre jo ponosno ter postavi
pred mene. Vino je bilo slabo in drago. Pa to je tudi kaj
vredno, da sem zvedel, kako si Dunajéan vé pomagati.

Ko se Dunaja naveliava, podava se v soboto po obedu
na kolodvor, da jo pobrifeva viSe na sever. Voz je bil na-
tlaten samih dolgo¢asnih ljudij. Nekteri so bili menda pre-
imenitni, da bi z nama govorili, nekterim pa menda tudi ni
prava beseda prifla na jezik, da bi jim ga oZivila. Meni na-
sproti je sedel neki bogat stric in njegova bratriéna, mlada
in vesela deklica. Stric ji je celi pot polagal in vedno je
morala jesti, bodisi meso ali kruh, ali potice ali sladéice, in
dasiravno je Ze komaj dihala, pradal jo je stric zmirom, ali
{:)ﬁe latna. Blagor deklici, ako je tudi njena dusa tako

gato oskrbljena! Kraj mene ste sedeli dve zakonski po-
lovici. On je temno gledal in lice njegovo je bilo resno,
kakor sploh ¢loveka, kterega tere sto skrbij. Ko jé pa nje-
gova Zena zafela ob juZinah nekaj odmotavati in je peteno
kokos odmotala, zadele so se njegove odi bolj svetiti, in do-
kler je ona kuretino rezala, vadil se je on Ze po malem po-
Zirati. Govorila nista niesar, a jedla sta jako uzajemno.

Dolenje Avstrijansko onkraj Dunaja je jako pust kraj,

golgoéas:‘z: ravnina; tul in tam je kakli,a luza a&l;du mlaka, okoli

tere goske svoje perilo sudijo, s kljunom ijo in potem
z glavo likajo. il&;-,:ikteri gosak je radovedno vzdignil glavo
ter se zadrl nad nami: ,Kam le?* |V zlato Prago* — od-
govoril mu je moj gospod tovarid. Gosak je potem pretegnil
svoj vrat, porinil svoj kljun med goske in jim naznanil, da
se peljemo v Prago. Za to novico so mu goske, kakor se
spodobi, jednoglasno zahvalo zaregetale.

Sredi vecerke smo Ze bili na moravski meji in tedaj na
slovanskem svetu. Onkraj Preglave me je veselilo, da je Sel
za plugom praveati bregusar, kakor na Murskem polju, samo
da so njegove breguse za pedenj daljSe, kakor nade.

Na Moravskem je napet svet, dasiravno [iravega brega
ni; svet podasi naraséa in potem ravno tako polagoma zopet
popusta. O tem &asu smo videli samo praho, skoro nié ze-
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lenega, le tu in tam revno kuruzo ali pa sladkorno repo.
Tudi gaji so redki. Zato so najine oéi zelenja pogresale, in
mojemu tovaridu se je vedno toZilo po zelenem Stajerju.

Vsa oznanila na severni Zelezmci so v treh jezikih se-
stavljena; v nemikem, Ceskem in poljskem. Na kupeji, kjer
se ne sme kaditi, zapisano je feski: ,Pro nekom”ici";—S{o-
venci ga 7gejo, Cehi pa ga kurijo. Poljski pa se veli: ,Dla
njepalacyh,* — PoljaEi ga teda) palijo.

Ker svet povsod visi, tedaj mokrota lahko odteka, in
zbog tega ni na nobeni njivi razgona, ampak cela njiva je
jeden ogon. Kako pa tedaj sejalec vé, kje je Ze sejal, e
ni razgona? Prej kakor se spravi sejat, vzame rZene ali pse-
ni¢éne slame pod pazuho, in potem .polaga slamo za slamo
na praho od jednega konca do drugega, in kak poldrug meter
poleg prve redi slame polaga drugo red slame in tako na-
prej, dokler si cele njive ne razdeli, in potem med dvema
redima slame seje gor, med drugima dol in tedaj nikjer dva-
krat ne poseje. Drugi kraji, druge Sege!

Ravno Je ,zdravo Marijo¥ zvonilo, ko je Zelezni konj v
Polefovice primahal. Zdaj ste zopet radovedni, kaj imava
midva v Polefovieah opraviti? O FﬁleEovica.h Se gotovo niste
nikdar nidesar fuli. Le pomirite se, saj sva jih midva tudi
danes prvokrat obéudovala.

aj je tedaj v PoleSovicah novega? Ali nova sv.
mafa, ah zlata sv. masa? Ni¢ niste pogodili. Biserna sv. masa
je bila, zakaj ze 60 let je preteklo, kar so gospod Ludovik
Subert, Zupnik Poleﬁovidn‘, péli novo mafo. Lani na lurdki
boZji poti sva se z ljubeznivim starékom spoznala, ki so se
v svojem 83. letu e srino ali na daljno boZjo pot. Bili
so res pravi sin Marijin, ker vedno so imeli roZni venec
omotan okoli rok. Zato pa jih je ljubi Bog letos, 14 dnjj
o slovesnosti, ravno na roZenkransko nedeljo, po mali omed-
evici _poklical v nebesa. Naj pocivajo v miru! :

Ze je bila temna not, ko dospeva v PoleSovice, ali
prav za prav je bila svetla no¢. Polefovéani so namreé¢ na
tast svojemu gospodun Zupniku trg razsvetlili. Tudi Zid, s
kterim so Ze tudi Polefovice oblagodarjene, razsvetlil je lepo
svo) hram. Saj je menda tiste svefice Polefovianom debelo
zaracunil.

Jubilant naju jako ljubeznivo sprejme. Pa komaj se
nekaj na pol pozdravimo, Ze je pred faroviem ljudstva vse
mrgolelo. Cele PoleSovice so bile na nogah. Gospod uditelj
jim je bil poveljnik. Solska mladez je prisla z bander,
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fantje so na dolgih palicah nosili lampijone, in za ,tursko
godbo“ so se pomikali moZaki in Zene. Pred farovZem obstojijo
in ljubljenemu jubilantu tako gromovito ,na zdar“ zavpijejo,
da se je ulo do nebes.

Vsedemo se k veferji. Precej se odprejo dveri in v
hifo stopi petero moZ, da ¢astitajo jubilantu. Na felu jim je
bil gospodar visoke postave, ki bi bil vsakemu regimeritu ali
polku na &ast. Za njimi vstopijo domadi uéitelji, za temi
visokofolei in dijaki tiste fare, potem troje vencanih deklet
in zadnji¢ troje mladencev, ki so vsi proslavljali svojega lju-
bega pastirja. Ljubi ofe, mili ofe, preblagi ofe, — tako so
jih vsi nazivali. Sploh je med Cehi in Slovaki navada, da
zavejo dubovnega pastirja — odeta. Do solz smo bili ganjeni,
ko je ljubeznivi starfek vsakega, tudi stare moZe kot svojega
otroka pobozal in se slednjemu s prijazno besedo zahvalil,

Precej po velerji sem trudne kosti spat polozil.

Prva juterna zarja me je zopet vzbudila. Pogledam po
tovarifu, toda ta je sladko spaval, kakor bi mu bili sami an-
geljei postlali.

Zdaj pri juternem solncu si Se le morem PoleSovice
ogledati. Polefovice so sredisfe moravskih Slovakov na se-
verni strani Karpat, kakor St. Martin sredisde ogerskih Slo-
vakov na juzni strani Karpat. Dasiravno se Polefovice pi-
gejo trg, vendar so samo velika vas, ki Steje okoli H00 his.
Hige ne stojijo v redi, kakor po nasih vaséh, ampak, kakor
bi bile nasejane, kamor je pa¢ ktera padla. Ker pa mora
cesta k vsaki hi& peljati, ima cesta sto in sto ovinkov. Hige
80 bolj revne. Vse je pod jedno streho, in Se tista ni dolga.
Najprej izba, potem kubinjica in mala shramba za razne
stvari, potem hlev za jeden kravji rep in za jedno kozo, za
svinjo in dva praseta, in okoli kakih 50 stirijjadkih metrov,
to je vse bogastvo.

Sluzil sem z veseljem rano veliko sv. mado. Cerkev je
jako prostorna, a bila je natlafena ljudij. Ko so zaleli peti,

r grmelo je po cerkvi, ker pela je cela cerkev prav kakor
pri nas na Slovenskem, kjer je organist za kaj. Razlofek
je le ta, da tam imajo vsi en glas, pri nas pa nekteri tanko
uberejo, drugi debelo pomagajo in Se drugi na staro potegnejo,
in je tedaj pri nas ubrano, tam pa jednoglasno Jetje. Jedno-
g]asno petje vam Cloveka kar pretrese in je jako velicastno.
Moj tovaris, ki cerkveno petje posebno zastgfi, sedel je kar

celi dan v cerkvi in slovaska grla obCudoval; komaj toliko
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si je oddahnil, da je jest priSel domi; po noé¢i se mu je pa
sanjalo o tem petju.

Dasiravno je bila danes v Polefovicah znamenita sve-
tanost, vendar nisem zapazil, da bi ljudje v kupih zahajali
v cerkev, ali da bi se séakavali, ampak vedjidel so posa-
mezni prihajali, le sem ter tja po dva ali trije. Zunaj cerkve
ni Ziva dufia stala. Ne jednega fanta nisem videl, da bi pri
cerkvi smodko Zvekal in pljuval, in ne jednega moza, da bi
si ,fajfo“ napravljal. Tudi prikadil ni, kar sem jih jaz vi-
del, nobeden k cerkvi, in niti jedne ,pipe“ nisem zapazil,
ki bi iz Zepa gledala. Pa res! cerkev je hifa bozja. Ce bi
se kdo k cesarju napotil, gotovo ne bode tam pred cesar-
skimi vrati svoje ,fajfe“ otepal!

Tako je pri Slovakih, nasih bratih. Slovenci, posebno
fantje, zapiSite si to...! Ce si pa tako zapomnite, je tudi
prav, pa ni treba pisati.

relepa je Slovakov narodna nofa. Mogki imajo jopide
iz bele ov¢je volne, ob krajih rudete viite in podSite; gumbi
so priprosti, belokos¢eni. Hlage nosijo za sare, érevlje visoke.
Okoli ledja gleda izpod jopica bela srajea. Klobudek na
glavi ima komaj za prst Siroko streinjo. Hlage z jermenom
prepasane so na leso, in za leso nosijo liéno spravljen robéek
za nos. Kakor dekleta nosijo tudi fantje lepe debele mo-
litvene knjige v rokah, kedar gredd k masi, in se prav nié
ne sramujejo.

Decki imajo Sopke na prsih, kakor dekleta na nedrih.
Okoli vrata si ni¢ ne vezejo.

Zenske nosijo bele kratke rokavce, ki so nad laktom
prevezani in naforjeni, kakor bi vre¢o napihnil. Tesni mo-
dere je na ramah in okoli pasa lepo navdit. Velika ru-
deca peca se na zatilniku zaveZe. Solnénikov Slovakinje ni-
majo, kakor nektere imenitne Slovenke; ampak deklina, ki
je proti solncu stala in gledala procesijo, zavihnila je petina

onca, ki ji visita po hrbtu, ¢rez glavo, in belo lice je bilo
zavarovano sitnega solnca. Visoki ¢iZmi pod kratko obleko
so jako liéni, in obutel Slovakinjo menda veé stane, ko vse
ono, kar na se obesi. Predpasnik je &irok in poniZen, okoli
ledja privezan s Sirokimi rudecimi ali modrimi traki. Pod
pazuho nosi Slovakinja spravljen velik robec, kterega si ogrne,
¢e jo hudo vreme dobi.

V cerkvi je bilo samo dvoje barv videti. Mo&ka stran
je bila bela, kakor bi sami mfimuji sedeli, a Zenska stran
Je bila rudeda.
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Streljali smo tudi. MoZnarjev pa menda v Polefovicah
ved ne gledtajo, ko jednega! zato so pa tistega tako nabili,
da sem moral otenas vselej od zadetka moliti, kedar je po-
Gilo, tako sem se ustra&il. Tudi pozvanjajo zelo na kmt‘,:),
da se ¢loveku zdi, da celo pri zvonovih dtedijo, kakor smo
pri Slovakih povsod Stedljivost zapazili.

Pri spovednicah je {ailo vse polno ljudij, pa ne da bi
se suvali in gnetli, ampak spostljivo so drug drugemu pri-
voi&ili prvi prostor pri spovedmici. — Na& Slovenci b se
lahko pri Slovakih Se marsikaj naudili, rekel je moj gospod
tovaris,

Na Moravskem pridelajo v PoleSovicah najboljgo kap-
ljico. Vino je res dobro, pa tistih rozic ni v njem, ki iz
nasega Stajerskega vina disijo, kedar letina potegne.

Predolgih gostov se liiudje radi nave‘l)iéajo; tedaj je
treba prijazne Polefovice zapustiti in se od ljubih prijateljev
posloviti. Z voza Se enkrat seZeva jubilantu v roke, in voz
zdrdra izpred farovia proti Velehradu.

Sta se li v kotiji vozila? Poslusajte, pa usesa jako na-
penjajte, ker voz tako ropoce, da clovek sam svojega glasa
ne shii. Voz je take vrste, da bi nosil pet polovnjakov vina;
lestvice in tla so lepo zeleno pobarvana, érez lestvice je po-
lozena deska, in na deski midva visoko sediva in zanitljivo
dol na svet gledava. Vzadi v kofu je bila hranjena najina
priljaga. Dolgo se vozimo med njivami: hudo naju je treslo,
m ¢e bi se utegnila kteremu nadih Citateljev jetra zatrditi,
naj se gre v Polefovice na tisti voz vozit, gotovo se mu jetra
zopet omehéajo.

Kraj posestva in po mejah imajo slivie nasajeno, druge
vrste drevesa so redka. Ker so ravno slive trgali, naju je
kjer si bodi raz slive gledal, ¢e ne Slovak, pa Slovacek.

Velehrada nismo prej videli, dokler nismo bili sredi
njega; gri¢ ga nam je zakrival. Tukaj tedaj je blaZeni kraj,
kjer sta sv. Ciril in Metod postavila svojo stolico, raz ktere
sta Srila krééansko vero mog Moravani in Cehi, pa tudi med
Slovaki in Slovenci. Tukaj je tudi umrl sv. Metod ter svoj
tek slavno dokon¢al. Okoli desete ure predpoldnem sem tu-
kaj sluzil sv. mafo, da se Bogu zahvalim za dar sv. vere, in
da pocastim velika slovanska apostola, ktera sta nam prinesla
veseli glas iz nebes.

Cerkev je jako prostorna in prelepa; ravno tako veli-
kanski je grad poleg cerkve, res — Velehrad! Veliki oltar
iz licnega belega mramorja je v Rimu izsekan in je stal 36.000
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goldinarjev. Oltarna miza je gladka in svetla kakor zrcalo
in stoji vzadi na mramorni plod@i, a predi na dveh okroglih
mramornih nogacah. Ce se sElonié in poaileda.ﬁ pod oltar, vidis
tamkaj vzadi na plo&i izsekano troje jako mojsterskih podob.
Najvecja podoba kaze sv. Metoda, ki v svoji Skofovski obleki
stoji sredi ljudstva in duhovstva ter jih prosi, naj ostanejo
pri njem ter bdijo do tretjega dne. S tem jim je prorokoval
svojo smrtno uro. Podoba na levi kaze, kako se sv. Ciril
poslavlja od svojega brata, ki je Sel nazaj na Moravsko, do-
¢im je sam v Rimu ostal. Ciril drZzi Metoda za desnico ter
mu pravi: ,Preljubi Metod, ne pozabi na nafe brate Mo-
ravane. Kaj pa predstavlja podoba na desnici, ne morem
vam povedati, ker sem pozabil. Menil sem sicer, da tega
ni modi pozabiti, pa nesrefni pomneZ pat Cloveka za-
puséa. Skoro bi bilo, da bi élovek zmirom imel svinénik
in papir pripravljen, da bi vse luknje zataknil, ktere po-
mnez pusca.

Kakih 30 korakov za cerkvijo stoji kapelica sv. Cirila,
ktero je bojda Ze sv. Metod postavil.

Neki soseden gostoljuben Z?anik naju je tako dolgo
nadlegoval, dokler nisva privolila, naju je nabasal in za-
peljal v svoj farovi. Pred obedom smo si ogledali farno
cerkev. Kazal nam je nov tabernakel, ki je tako napravijen,
da pre tatovi ne morejo noter. Tam sem si paé na tihem
mislil: Jjudje paé na celem svetu kradejo. In tudi ta misel
me je nadlegovala, da bi Kristus labko gospodu Zupniku
oporekal : ,Ali meni§, da ne morem prositi svojega Oteta,
in bi mi poslal ved kakor dvanajst legijonov angeljev, da
bi me varovali.*

Hitro gopoldne naju je vlak v Olomuc vlekel. Okoli
tega mesta bivajo bogati Hanaki — tudi Slovani. Na desni
in na levi strani Zeleznice sva obéudovala imenitne njihove vasi,
lepa njihova I::Hs. V hramu in okoli hrama imajo povsod
snago in lep red. Tako snago najdes tudi v nekterih naih
vaseh in hramih, postavim: v lzl:tomerskem, gornje-radgon-
skem in ormuskem okraju. Toda &e hofem pravico govoriti,
re¢i moram, da snaga gre v nadih krajih rakovo pot in da
v tisti meri gine, kakor treznost in poStenost.

Hanakov liéno in bogato noSo sem Ze marsikje po
raznih éasnikih nasSel naslikano. Hanaki so lepi ljudje, vi-
soke rasti in ravni kakor svela. Slovaki so bolj belega
lica in belih las, a Hanaki so otemnelega obraza in &rnih
las in odij.
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Mesto Olomuc je trdnjava. Okoli in okoli ga obdaje
visoko in debelo zidovje, toda stena ni nikjer ravna, ampak
na vse strani pokvedena, tako da sovraZna krogla ne more
nikdar z vso modjo zadeti, ampak da se ji povsod nekako
izpodrsne in ji izpodleti, da tako od svoje pogubonosne moéi
izgubi. Pred mestom ni snage, ampak sami jarki, blato in prah.
To mesto mi ni kaj posebno dopadalo. Lepa je nova ali po-
novljena stolna cerkev. Cerkev kaze, da tisti, ki jo je po-
navljal, in to je menda prevzvifeni kardinal Firstenberg,
ima Zep in v Zepu grod. Tukaj na stolni cerkvi je ustanova,
kakovih je Ze malo po katoliskem svetu, da le Zlahtni gos-
podje morejo postati kanoniki stolne cerkve.

Prav o polnoti jo zavijeva proti zapadu v zlato Prago.

Ko se zdani, zmanem si o¢i in gledam skoz okno na
to in ono stran in premifljujem o deZeli ¢eski. Kar sem o
Moravski rekel, isto moram reéi tudi o Ceski: da ni pravih
ravnin, a tudi bregov ne, ampak valovno je povrije. V obojih
deZelah sem nekaj pogreSal, ali dolgo mi ni prislo na pa-
met, kaj slovensko oko tam zaman i5¢e. Nikjer ne widis
cerkev na vifini ali na bregu pozidanih, ampak vsaka stoji
v dolini ali na polju. Slovenec pa stavi cerkve na najvidji
breg in na najlep& holm. Kako je le to? Vsak &lovek je
paé svojega kraja sin. Polf'anec hvali svoje polje, doljanec
se od svoje dolimice ne more loéiti, bregovi se omilijo doljancem,
in gorjancem se sanja o njihovih planinah.  Kjer je pa tvoj
zaklad, tam bo tud: tvoje srce“, in zato Cloveka srce Zene,
da postavi tudi svoje svetiSe na tisti kraj, kteri se mu je
prikupil.
Zivio! 7e vidimo Prago — zlato Prago. Se enkrat je
vodja stroj zaSkrnil in Zeleznemu konju podstavil noge in
moral je obstati.  Praha® je klical kondukter; Cehi namred
namesto g izgovarjajo h. ,Praha“! ,Lepa praha je to*, pravi
moj tovaris, .kdaj bodemo toliko grudovja povlagih?¢ Tovarid
pa je imel visoke hife na misli, ki so okoli in okoli stale.

Nastaniva se v najbolj imenitni gostilnici. Ze veckrat
sem se prepridal, da sem s tem pravo zadel, in bi vsem,
kteri imajo na fem potovati, svetoval, naj bi poiskali vselej
imenitno gostilno. Tam je varneje, boljSe stanovati, in se
ni treba bati, da bi na neposteno hifo zadel, rafun je pa,
smem redi, povsod isti.

Pri ,Modri zvezdi“ sva se nastanila. Med zvezde sicer
Se naju niso posadili, pa visoko po stopnicah so naju gnali,
menda — v tretje nadstropje, ali kaj-li.
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V izbi se z gospodom tovariSem lepo osnaZiva in ole-
diva, predno sva se pokazala na ulici; a streiniki oboje
spola so naju v najinem delu podpirali. Dekla je donesla
vode, prtidev in mila, a streznik je brivea naganjal in najine
¢revlje dtudiral. Ne bi bilo namreé lepo za naju, da bi po
zlati Pragi umazana hodila.

Ko se je pajda¥ olikal, stopal je Siroko in ponosno ;{’o
izbi sem ter tja ter me gledal. Rai’i bi menda slifal, da bi
ga pohvalil, kako je danes liden in .fest¥, jaz pa navlase
nisem hotel nobene ziniti. Ko se tedaj preprica, da jaz ni-
mam nobenega okusa za fino osebo, omiloval me je na tihem
ter prijel za kljuko in takoj ga je zmanjkalo med vrati.

Pocasi se tudi jaz zdevam So stopnicah dol na ulico.
Toda svet se mi je celo zmefal. Nisem vedel, kje je jug, kje
sever, kje je jutro ali veder. Ko zapazim po ulici Zelezni tir,
maham jo po ulici naprej, in ko konji privlecejo prvi voz za
menoj, hop — sko¢im va-nj. V vozu je bilo vse polno ljudij.
Tako) vpragam svo'eia soseda, mladega gospodina, ki je tam
§e komaj mah imel), jer mu bode nekdaj brada rastla: ,Ali
je to prava pot na Hrad&in?“ ,Pane, je¥, odgovori mi. Na

ddinu je namre¢ velik kos ceske zgodovine doma, in tam
so nakopiene najdraZje svetinje Ceskega naroda, in tja me
je srce gnalo.

Ko so v vozu iz mene pozvedeli, da sem Slovenec in
da sem danes prvikrat v Pragi, o kako prijazna so bila hi-
poma vsa lica in kako posluZni vsi jeziki! Bratje Cehi nas
res radi imajo. Vsak bi mi rad nekaj povedal ali pokazal,
in na enkrat so vsi govorili ter mi razkazovali mesto, da ni-
sem vedel, komu bi odgovarjal ali skoz ktero okno bi gledal.
Iz te zadrege me je reil voznik, ki me je opomnil, da je
treba izstopiti, ako mi je mar iti na Hradsin.

Izstopil sem na desnem bregu reke Moldave, ki Prago
deli v dve polovici. Na levem bregu me &aka Hrad&in: toda
clovek ne more kar zleteti, kamor bi rad prifel, se paé za-
mudi. Mene sta Moldava in pa takoimenovani Karlov most
zamudila.

Stopim na most in pridem do sredine mosta in gledam
za valovi, kako hitro se Zenejo proti severn. Zdaj tedaj
stojim na blaZenem mestu, k{'er je nekdaj sv. Janez Nepo-
mudcan stal, predno so ga vrgli v’k!oldavo. Na mostni ograji
sredi mosta stoji visoko lepo razpelo, in na desni strani raz-
pela na povr§ju ograje je pozlatens ploita, ki znadi tisto to-
ridfe, kamor so biriéi sv. ganeza postavili, da so ga potem
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sunili v Moldavo; na levi strani razpela pa je velika lepa
podoba tega sv. muenika, pred ktero svetilnica gori, Po-
zlaéeno ploto verniki poljubujejo in tudi jaz sem jo poljubil.
Miéno je tudi opazovati, kako se vsak pred podobo sv. Ja-
neza gotovo odkrije, bolj gotovo, kakor pred razpelom.

Sv. Janez je rajsi umrl, kakor govoril in gresil. Jezik
brzdati je paé dobro delo. Kdor umeje to, zvelital se bo
lahko, kdor pa ne, tistemu gorjé. ,Zakaj vsake vrste zveri
in ptice ter lazeCe in drage Zivali se dajo ukrotiti in so bile
#e ukrotene od ¢loveka, jezika pa noben ¢lovek ne more
ukrotiti. Z njim hvalimo Boga oteta in z njim preklinjamo
ljudi, ki so po bozji podobi stvarjeni. Iz istih ust pride
hvala in kletev. Ni prav, moji bratje! da se tako godi®. To
s0 besede sv. apostola Jakoba.

Tedaj pa le jezik za zobé in Zabo na ustnice, tako ve-
liko, kakor je na vratih vinske kleti! Koliko Zab bi se ven-
dar lahko prodalo!

Na desnem bregu Moldave je novo, na levem staro
mesto. V starem mestu je pot, ki drzi na Hradsin, hitro od
pobrezja nekoliko, a potem zmirom bolj napeta. Ko sem
Sel po bregu gor, ponujal se je dez toda ni mogel kaj prida
opraviti, ker solnéni Zarki so mu megle pretrgali in preve-
tali, in candrave megle so se potem rajsi za bregovi poskrile.

Pred kraljevim gradom kupim smodk, seveda dragih, a
ne da bi jih kadil in dobri sveZi zrak s smrdedim dimom
okuZal, ta greh imajo tabakarji na vesti, ampak da denarje
izmenim, ker nisem niti krajcarja drobnih glestal. In prav
sem storil; zakaj ko bi ¢lovek v kraljevem gradu in v stolni
cerkvi sv. Vida po debelem denarje delil, precej bi ga slekli,
da %e domu ne bi mogel.

V kraljevem gradu je namred pri vsakem vhodu in
na vsakem oglu streZaj, degar suknja in hlade so z zla-
tom in srebrom obsite, in v stolnici postaja menda pol du-
centa meZnarjev, ki nosijo prav take talarje, kakor pri nas
duhovniki, in vsi ti so pripravljeni, da spremljajo tujea, Ce
mu le migne§, in ti razlagajo zgodovinske znamenitosti bodi
si kraljevega grada, bodi si stolne cerkve. To so vam pravi
kolednjaki, ki svojo pesen, ktere so se enkrat na pamet na-
ucili, zapojejo, potem pa dakajo, ali bo kaj — vrgla.

Okol1 velikanske stolice sv. Vida je vse Zivo delavcev
in vse polno kamenja in lesovja. Ze pet sto let stavijo ogromno
cerkev, pa fe dosti manjka, predno bo dozidana. Toda zdaj
jako marljivo delajo, in &e jo bodo tako vrlo stavili za naprej,
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mogole, da tisti Slovenci, ki so zdaj mladenéi, Se dozivijo
veselje, da bode izgotovljena.

Ko v cerkev stopim, zapazim v neki spovednici duhov-
nika, ljubeznivega starfka. Bil je spovednik stolne cerkve.
Na stolici sta namreé dva starejia duhovnika nastavljena, ki
nimata drugega posla, nego da spovedujeta tujce, ki pridejo
na Hrad$in romat. Jaz odgrnem zagrinjalo spovednice in
prosim gospoda, ali bi smel na grobu sv. Janeza maSevati.

Staréek me gleda in me vEméa, ali imam pisem od
gkofa, ki pri¢ajo, da sem duhovnik? ,Nifesar nimam*, rekel
sem, ,Veste“, pravi potem stari gospod, ,vi e smete masevati,
pa oprostite mi, da sem od vas pisem zahteval, ker ni Se
menda Stirinajst dnij, da se je tukaj nekdo duhovnika stulil,
a bil je slepar.“

Ze je devet minilo, ko se podam v Zagrad, da se opra-
vim za sv. mafo. Troje meZnarjev me je oblaZilo. Muéila
me je misel: e me Ze trije obladijo, koliko me jih pa bo
slatilo ?

Dijak ¢rne fole, prav ljubezniv mladened, pa je Ze za
menoj stal ter mafne bukve varoval in si je mislil — misli
so proste —, da bode tuji gospod menda Ze nekoliko globje
v Zep segel, kakor domadi gospodje, &e jim streZe.

Spomenik sv. muenika Janeza Nepomulana stoji na
desni strani velikega oltarja, ki je sv. mufeniku Vidu po-
sveCen. Spomenik obstaja iz sreberne rakve, ktero nosijo
&irje veliki angelji, poleg kterih &tirje manjdi angelji svetijo.
Rakva hrani ostanke sv. Janeza, zlasti njegov jemk, ki je
kakor jezik kakega Zivega loveka; fe ga z iglo rani¥, kri
iz njega pogleda.

Vzglavje rakve sloni na oltarju in vznoZje rakve na dru-
gem oltarju. Na tistem oltarju, na kterem poliva vznoZje
rakve , imel sem jaz Cast madevati. Ko bi bili rakvo takrat
odkrili, tedaj bi jaz svetniku v lice gledal. Na oltarju pri
vzglavju je moj gospod tovari§ daroval sv. maSo. Toda ne
mislite, da so to veliki oltarji, ampak oltarcki so, ki so samo
zaradi svete teZe, ktero nosijo, znameniti.

Spomenik sv. Janeza je iz Cistega srebra in tehta pre
36 centov. Spomenik je lep in drag; naj vam bo, to je res,

a meni ni dopadal, temve¢ je celo nekako uZalil moje sree.
akaj pa? Vam Ze povem, pa ne da bi hotel komu svoje
misli vsiljevati, Bog ne daj; vsak naj ima svoje nazore, zato
pa mi pustite tudi moje. Kedar vidim kamenit spomenik na
grobu, Gestokrat si mislim: Ubogi ¢lovek! Sest &evljev vi-

Vedernice. 44. zv. 2
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soko so zemlje na te nametali, zdaj s0 Se kamen na tvoje
rsi zvalili, tako velik, da ga je deset moZ komaj valjalo.
n mrzel kamen jako slabo zna¢i ljubezen; in spomenike
vendar stavi, ali bi vsaj morala staviti le ljubezen. Ravno
tako nepripraven je po moji sodbi tudi ta sreberni spomenik.
O kako vendar teZi truplo sv. Janeza, kakor bi mu prav Ze-
lezno srajeo oblekli. Saj osoda sv. trupla ni, da bi ga sre-
berna teZa vlekla na zemljo, ampak svetniki, ki so druge
poudevali, — in sv. Janez je bil slove¢ pridigar in spovednik,
— ,bodo sijali, kakor svetle zvezde na nebu.“

Ko bi spomenike iz ognja ali lué mogli napraviti, tisti
bi mi bili po volji. Ogenj plapola proti nebesom, kamor so
svetniki mislili in hrepeneii vse svoje Zive dni.

Jedini kriZ ali razpelo mi je na grobu po godu. Kriz
namre¢ pomeni kriz-boZji ¢rez vse posvetno, in razpelo nam
oznanjuje veseli glas: ,Kedar bom povifan (na kriZu), bom
vse na se potegnil.“

Vi bi tudi radi vedeli, zakaj sem na grobu sv. Janeza
molil? Zakaj? Toliko namenov sem imel, da bi ne mogel vet
vseh nasteti; kterih pa se Se spominjam, teh mi pa ravno
tudi ni treba na glas oznanjevati; sa) veste, da jezinost ni
kaj prida, moléljivost, to je lepa re¢, ki je Janeza storila sv.
mudenika.

Po sv. ma&i sem nekoliko desetic in dvajsetic po Za-
gradu mzveglal. Zdaj se mi pridruZi zopet oni spovednik in
s¢ mi ponudi za vﬂnika. az se prijaznemu starcku hva-
lezno naklonim in reem: ,Zivio! prosim lepo!

Najprej si ogledava prekrasni veliki oltar, ki je sv. Vidu
posvefen. Nemski cesar Henrik je sv. Venceslavu podaril
roko sv. Vida, in pozneje je kralj Karol IV. Se one druge sv.
ostanke mladostnega mudenika zlati Pragi pridobil.

Okoli svetis®a je nazidan venec kapelic: 12 jih menda
je. Najprej me voi)ii v kapelo sv. Venceslava. Kapelo pa
najdeva celo razdejano, ker so jo ravno v tem ¢asu ponav-
ljali. Vendar pokleknem pred rakvo, ki hrani sv. ostanke
Ceskega kralja, in nekoliko gomolim. Rakva je iz rujavo-
rudedega mramorja. Karol IV. je sicer polozil sv. ostanke
v zlato rakvo, a Ze njegov nemarni sin Venceslav je sv. Ven-
ceslavu, svojemu krstnemu patronu, vzel zlato rakvo in je iz
nje peneze nakoval. Tako je grdo oskrunil svetidCe tistega
svetnika, degar lepo ime je nosil.

Sreberni tabernakel na oltarju sv. Venceslava je okin-
¢an z dragimi biseri; to je dar cesarja Leopolda I. Na
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strani so Zelezna vrata z bronasto kljuko, za ktero se je sv.
Venceslav prijel, ko ga je brat z mefem po glavi mahnil.
PoboZni kralj je namre& po nodi vstajal in cerkve obiskaval,
Ko enkrat najde cerkev zaklenjeno, poklekne pred vrati, da
pocasti presveti zakrament. To priloZnost zlobni njegov brat
zavratno porabi in mu pri ti pridi glavo razkolg'li.

Na steni visi Zelezna pleterka, ktero so nekdaj pri ,bozji
sodbi“ rabili. Pleterko so napolnili z Zivim ogljem, in zato-
Zenec je moral z golo roko noter sedi; ako se je opekel, bil
je kriv, drugade pa ne. Za oltarjem {'e v slepem okencu hra-
njena Celada sv. kralja in njegova Zelezna srajea, ktero je v
boju nosil.

Sv. Venceslay v nebesih vé, kako rad bi na njegovem
grobu sv. mafo sluzil, kar pa¢ ni bilo mogoe. Drugo jutro
sem tedaj madeval na grobu sv. Skofa Adalberta ali Vojteha,
kakor ga Cehi zovejo, Gegar sv. ostanki polivajo v kapeli
sv. Janeza. Vojteh je bil koncem desetega stoletja praski
gkof. Neverni Prusi, kterim je oznanjeval Kristusovo vero,
ubili so ga 1. 997.

V kapeli sv. Ludmile se hrani v tabernaklu glava sv.
Ludmile, babice sv. Venceslava. Njen grob pa je v stari
cerkvi sv. Jurija tik cerkve sy. Vida. Dragomira, mati sv.
Venceslava, ni mogla prenafati, da so Cehi staro kneginjo
Ludmilo bolj spoﬁtovafi nego njo; zato je najela morilce,
ki so jo med molitvijo zadavili 1. 927.

Moral bi Se vam nekaj povedati o lepoti in krasoti za-
klada Ceske krone in o dragocenosti zaklada stolne cerkve;
pa vam povem, da se za ttSze redi ni¢ ne morem navdusiti,
ki se v zaklenjenih shrambah skrivajo. Prereven je blisé
zlata, ¢e si ravnokar gledal zlato zarjo, in vsi biseri so temni,
Ge se v juterni rosi solnce ogleduje. Smo pa¥ pozemeljski
otroci; svetli krajear obéudujemo, pred bleskom zlatega solnca
pa si ofi z roko zakrivamo, da ga ne vidimo!

Sobane v kraljevem dvoru so prelepe. To bi vsak ¢lovek
rekel, kteri jih je videl; toda jaz se tugi njim nisem nié po-
sebno ¢udil: ker pa nikdo v njih ne stanuje. Star grad in
pa — kostenjak, v kterem strahovi vladajo, to je jedno in
tisto : telo brez dufe. Posebno pa ne maram soban, kterih
stene so samo ogledalo. Ogledalo je namred Ziva podoba
zapeljivega sveta. Tvoje levo oko je v ogledalu desno, in
tvoja desna roka je v ogledalu leva.

V drugem nadstropju kraljevskega grada me je jako
zanimala ,Ceska pisarna® iz ktere so uporniki L. 1618. skoz

2.
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okno pognali dva svetovalca in pisarja 16 metrov globoko,
ki pa udovito niso druge Zkode trpeli, kakor da jim je strah
pete nabrusil, da so jih prej ko slej odnesli.

Korakam dol po bregu proti mestu, dohajam in sre-
tavam cele trope mﬁdih deklet, ki so komaj Soli odrastle, a
so Ze dirjale v tovarne delat. Bile so priprosto, a spodobno
oble¢ene. Usmilile so se mi, ker so bile vse bledega, na-
duhlega lica. Lahko, da jim ne cveté roZe na licu, ker
leto in dan v temnih prostorih delajo, kawor solnce nikdar
ne prisije. Vendar moram redi, da so mi bila poniZna ta
dekleta jako vie&, ker se Zivijo o delu svojih rok. Gotovo
je taka mlada delavkinja bolj plemenita kakor naSopirjena
gospica, ktera ne vé, o fem Zivi, ki zjutraj do devetih spi
in kavo v posteljo dobiva, do desetih se komaj zdeva raz
blazine, potem pa do jednajstih zeva in se pi¢lo dopoldne
toliko oblece, da ne pride razgaljena k mizi.

Ob dvanajstih greva pred mestansko hifo stat, da si
ogledava sloveto uro na mesfanskem stolpn. Ko ura bije
dvanajst, odprete se dve okni nad uro, in prikafe se zapo-
redoma dvanajst apostolov, ki korakajo drug za drugim
mimo oken in vsai ogleda ostro in resnobno skoz okno
dol na ljudi, kterih ﬁar mrgoli na ulici, in ki imajo vse
drugo v mislih, le nebedkega kraljestva ne. Meni se je zdelo,
kakor bi apostoli pridigovali: ,,l;ratje Cehi in vidva Slovenca,
ki se tukaj po Ceskem klatita, samo jedno je potrebno.“ Za
apostoli pride Jezus in nas blagoslovi ter opominja: &,Iséite
najprej boZje kraljestvo, vse drugo vam bo privrzeno.

Poleg ure stoji smrt s koso, ki nekemu &loveku, ki
soleg nje stoji, oznanja, da je zdaj za njega amen. Pravijo,

a je ta €lovek Zid, ki bi se rad za polno vreto denarja s
smrtjo pogodil, toda smrt ne privoli in se ne da podmititi.
Vrh kazalcev stoji petelin, ki po vsaki uri zaZmeri in za-

oje ,kikeriki“! Petelin ne vé, kaj poje, a vendar je pete-
inova pesen za nas tudi pomenljiva: ,Cujte tedaj, ker ne
veste, kdaj Gospod pride; zvefer ali o poluodli, ali o pete-
linovem petju ali zjutraj!“

Ogﬁedal sem si tudi nektera poslopja. Novo narodno
tesko gledisce je res fudno lep dom, vsak kos ga je umet-
nost : spostovanja so vredni mojstri, ki so ga stavili. Sklenem
tedaj zvefer iti v glediste, Toda, ko je bil &as tja iti, ob-
sedel sem pri kupici piva in nisem Sel. Marsikter1 Slovenec
me bode za mrafnjaka imel ter me zategadelj karal. Ni¢ ne
dene! Meni je vest rekla: ne hodi! in vest je treba slufati.
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To li:]a Zalostno, rekli so rajni Slomgek, ¢e visi vest za dvermi
na klinu.

V gledistu igralci poZeljivost prodajajo, a gledalei jo
kupujejo. Marsikdo je v glediséu svoje odi pasel, a pri tem
svojo Cednost zapasel. Zlasti mladina gre viasih celo opi-
janjena iz gledisa, in se ji celo no¢ in véasih celo Zivljenje
v glavi vrti, kar je zvefer videla. Sv. Jeronimu se je celo
iiv%jenje pred ofmi vrtela neka nemarna plesalka, la jo je
v Rimu v svoji mladosti videl.

Tako je dandanes vsako gledis®e, niti jednega ne iz-
yzamem. Kteri slovenski starifi tedaj imajo kaj moZganov
v glavi in ljubezni v sren, bodo svojim otrokom gledisée en-
krat za vselej prepovedali. NajboljSe so e take predstave,
pri kterih igralci norce in burke uganjajo, seveda, e je ala
postena. Tukaj se &lovek vsaj nasmeje, pa tudi Gednost ne
trpi skode.

Moj tovari§ je bil menda istih mislij, kakor jaz, ker
tudi on ni fel v egledjsc“,e, ampak mudilo se mu je iti po-
sludat ofete benediktince, kako juternice molijo in pojejo.
Kjer so pa& peli ali godli, tam je moj tovari§ gotovo na &i-
roko stal in jih na malo gledal. Bal sem se Ze za njega,
da mu kdo goslij v roke ne potisne, in da jo potem z njimi
pobrife, ali pa z goslimi pod pazuho na Stajersko prikima.

Velikanski so tudi novi feski muzeji. Pa jako prostorni
hrami mene ni¢ kaj ne veselijo. Iz veiikegn a se &lo-
vek teZko izseli, ker je dale¢ do praga; tisti menda dosti
laZe umrje, Cegar pete tako rekol ob hiSna vrata bunkajo.

Ljudje pravijo, da take velikanske stavbe, ki veliko mi-
lijonov poZerejo, narod Zastijo in ga proslavijo. Nekaj je Ze
na tem! Pa to vendar moram omeniti, da so nekdaj Ljudje
tudi zategavoljo babilonski stolp zidali, da bi se oslavifi A
Bogu njih podjetje ni dopadalo; zmesal Jim je jezike, in mo-
rali so delo pustiti in iti po svetu.

Najbolj imenitna ulica je ,Na grabah“. Tudi na Dunaju
ima najfinejfa ulica isto ime. Hrami sicer niso najlepsi v
ti ulici, pa zaloge so prekrasne. Toliko je nadevano po
oknih sregra in zlata, svile in Zameti, slonove kosti in g)i-
serov, da ¢loveku blesk teh recij kar odi jemlje. Moj gospod
tovari§ je rekel, da on vsega tega noce imeti; jaz pa si brz
ni¢ nisem mislil, ko sem gledal v tista okna.

Nisem zapazil, da bi ljudje jako silili v tiste prodajal-
nice. Kteri je pa vendar noter zafel, vsak se je komaj od-
dahnil, kedar je vun prifel; tako so ga orubili, in suknjo si
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je prav lahko zapel, ni¢ mu ni tesno hodila; tako so mu
Zepe izpraznili. Jaz nisem ni¢ kupil, fe vprasati nisem upal,
ka) ktera re¢ stane. Moj tovari¥ pa je dejal, da bi lahko
kaj kupil, pa noce.

Slednjo vecerko sva zadla v ,Zidovski okraj* mesta.
Bilo je tistega ¢asa, ko solnce zahaja. Veste, kaj takega pa
Se v svojem Zivljenju nisem videl. Vse je sedelo zunaj na
pragu; stari Abrahami in priletne Sare, pa tudi mladi [zaki
m punice Rebeke. Kakor bi bili na pobegu, kakor takrat,
ko so bili na pobegu iz Egipta. Pa meni res, da hotejo
pobegniti? Da ti povem: Prej stenice preZenes, kakor se
7ida 1znebi§, kjer si je enkrat brlog napravil.

Pred vsakim pragom jih je bil kup, kakor bucel pred
kofem, kedar menijo drugi dan rojiti. Toda budele po medu
digijo, %idi pa — ne difijo. Tako so zanemarjeni in uma-
zanl, da se obleka sveti od masti, kakor bi bila svilnata.
Vode se pa menda zato ogibljejo, ker se krsta bojijo. Kar
ga je mati v nickah imela, vem, da Zd ni ve¢ obcutil do-
brote &iste vode.

Slednji vecer, ko sva midva Ze veferjala, vsede se pri
sosedni mizi sivolas general in z njim kakih deset mladih
poro¢nikov k veferji. Kako so gledali mladi poroéniki zlati
ovratnik generalov, njegov zeleni ¢op na klobuku in njegove
rudede hlate. Marsikteri je vzdihnil: O kdaj Se bom jaz ge-
neral! General zopet je radostno gledal mlade korenjake in
junake, in obhajala ga je Zelja: O ko bi jaz % enkrat bil
tako mlad porocnik! — Clovetko srce na tem svetu paé ni
nikdar zadovoljno, pa za ta svet tudi ne stvarjeno.

Potem greva rano Ze pod koZo gledat, ker drugi dan
naju je ¢akala dolga pot. Treba je bilo zaleti na dom misliti.

Zjutraj za rana naju voznik zavlefe na Zeleznico. Za-
juterk na kolodvoru nama je dobro teknil, ker nama ga je
voznik posteno osolil.

Piclo ob osmih je zacel stroj sopsti in skakati, dokler
nas ni ganil, a ko nas je spravil v tir, potem je &lo tako
rekoé ob samem in sicer naravnost na jug.

Okoli jednajstih smo se peljali mimo mesta Tabor, kjer
je nekdaj (. 1419.) husit Zizka svoje uporne kmete utaboril,
da so se laZe ubranili cesarskih. Najbolj zreli in vro& hu-
siti so se raditega imenovali Taborci, ki so zlasti v mestu
Tabor sv. obhajilo pod obema podobama delili. Jaz sem
poprej mislil, da je mesto Tabor na Bog vé kako visokem
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in strmem bregu, da so se na njegovem hrbtu Taborei mogli
varne Cutiti. All da vam povem, da breg ni vigji, kakor
Sv. Jurij na Séavnici, ali pa gv. Jurij na juzni Zelezmci. Toda
more biti, da je bil breg kdaj vigji, a da je po Casih bolj
in bolj v zemljo zlezel, ker se tega sramuje, kar so ondi
svoje dni Zgot1 husiti pocenjali.

Danes sva na vozu obedovala. Ze predpoldnem nama
je prifel kondukter obeda ponujat, in midva sva ponudbo
seveda rada sprejela. Potem je kondukter prilepil na okno
gtevilko jedno in dve, kar je bilo znamenje za natakarje, da
v tem vozu dva lacna sedita. Ko tedaj pridrdramo na po-
stajo Vesely, migali so natakarji kar znogami, in kakor bi
trenil, imel sem obed na svojem krilu. Hitro kakor je na-
takar prifel, ravno tako brzo je zopet minil med vrati, ker
je Zelezni konj Ze zopet prestopal in zalel vleti.

Mislite si debelo stirioglato desko, in na sredi deske
vedjo luknjo in okoli manjSe luknje. Na sredi v luknji je
bila skledica za juho, v postranskih pa so bili kroZniki za
meso, za prikuho in za pogade; v jedni luknjici je ticala
steklenica vina, v drugi solnica in zopet v drugi kupica.
Luknje so bile z Zeleznimi pokrovi pokrite. NoZ in vilice so
bile v desko vpitene, Zlica pa je na deski leZala. Rado-
vedna razkrijeva vse luknje zaporedoma, toda vlak je Ze bil
v tiru, in Hokrovi so plesali in odskakovali po deski, kakor
Krevzetna. eca, in najina roba je cingetala na kolenih, kakor

i se gostovanjicaki peljali.

Sredi veferke smo bili Ze na Gorenjem Avstrijskem in
smo tam na postaji Freistadt — ne vem, zakaj — stali kake
pol ure. Tam sem gledal skoz okno jako ginljiv prizor. Dijacek
se je poslav%ial od ofeta svojega. Sin je bil Ze precej dolg,
a bolj medel fantek, a ofe je bil visoke in molne postave.
Govorila nista ni¢. Oce je gledal sinka, a sinek je pretakal
tako obilne solze, da si jih je komaj utegnil brisati z lica.
Oce je smodko kadil, in da bi nekoliko zakril svo&c: zalost,
vlekel je tako moéno, da so se mu lica globoko vdirala, in
da je smodka skoro s plamenom gorela. Zdaj se oglasi
zvoncek, in ode se mora lotiti, da o pravem &asu vstopi. Di-
jatek se odkrije in poljubi ofetu roko, a ofe mu z levo roko
lase s Cela zbrife in ga z desno pokriZa na elu, na ustih
in na prsih, potem ga poljubi in stopi na voz. Sinko je
dolgo gledal za vlakom, pa videl ga menda ni, ker so mu
solze zalivale oéi.
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Moj tovari§ je rekel: ,To je bilo res lepo!“ in tudi v
njegovem odesu se je solza zalesketala, menda od veselja, da
Jje videl ofeta, ki se nikakor ni sramoval olitno svoje vere
spoznati, in pa sina, ki tako ljubi svoje starife. Jaz sem pa
dijacka na tigem omiloval, ker se mi je vsiljevala misel, da
bode v Solah podasi izgubil tega dobrega duha. Zato noem
jaz nikomur pomagati fante v Solo phati; ¢e so Ze enkrat v
goli, potem rajsi pomagam.

Okoli petih popoldne se pripeljemo v Linz. Sever je
bril, in zato na prvo stopiva v kavarno, da si Zelodec ogre-
jeva. Kava je bila dobra, natakarice pa je bil sam napuh.

i bila sicer ravno mlada, a lice je imela tako rudede na-
malano, kakor puran, kedar kofijo pelje. In bolj ko so se
i hud{"e prilizovali, bolj je kodijo vozila ter se v krogu obra-
¢ala, kakor tudi puran Se bolj napne putan, ée mu fantje
zvizgajo. Taka nafopirjena gizdost ni samo zaniCljiva 1in
gresna, ampak resnicno tudi — smeSna. Kako lepa je na-
sproti krotka poniZnost!

Zdaj si nekoliko mesto ogledava. Toda v Linzu ni nié
Eosebnega videti, razun nove stolne cerkve, ktere pa je fe

omaj Cetrti del izgotovljen. Nova stolnica je posvedena na
¢ast Mariji brezmadeZni, in bode, kedar bo gotova, menda
najlepdi tempelj Marijin na celem svetu. Ce me pomnei ne
zapusca, zazidali so do zdaj poldrugi milijon, pa or pra-
vim, fle ge le Cetrti del cerkve dodelan. Kar so do zdaj na-
pravili, vse je lepo umetno in — drago. Moje odi je po-
sebno ocaral novi Skofijski tron, ki je iz najdraZjega mra-
morja izdelan in je tako svetel, da nobeno ogleds.fo tako.

Cas je veerje. Koitek mesa mi je dobro teknil. Moj
gospod sosed pa si narodi posebno fino pefenko; pa je tudi

na njo — celo uro. Kolikokrat so se dveri odprle,
tolikokrat se je ozrl, a zopet je suho poziral: fine pefenke
od nikoder ni bilo. Slednji¢ jo vendar gostilniar sam pri-
nese. Tovaris se je zdaj znosil nad gospodarjem, rekoé:
»Gospod gostilnicar, za jutri pa si veferjo Ze danes narodim !

Ze je bila trda tema, ko z brzim vlakom napneva v
Ischl. Dremal sem in tudi zadremal. Ko kondukter pride
kart §Gipat, vzdramim se in mu dam par krajcarjev za po-
boljsek. Potem pa sem menda moinjo preplitvo dejal v Zep,
zakaj ko v Ischl pridem, o moji mosnji ni bilo ne duha, ne
sluha. Sem jo pat posejal. Ce bo drugo leto kdo tam
hodil in bo videl denarje cvesti, tisti naj pomni, da tisti cve-
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tejo, ki sem jih jaz posejal. Saj dosti ravno ni bilo, pa to-
liko vendar, da bi si siromak telicko kupil.

Zjutraj grem v mestno farno cerkev maSevat. Tudi tukaj
me je cerkovnik jako prijazno sprejel; njegovega prijaznega
lica si ne morem raztolmaditi. Slednji¢ mi razodene, da sva
lani skupaj romala v Lurd. Glej ga no!

Gostilnica, v kteri sva prenodila, zove se ,gostilnica
Kriz¢. 1In res je bil zunaj nad vrati naslikan kriz, seveda
brez Boga. Pa znotraj so krajcar bolj &slali kakor kriz.
Ali si kriz napravil ali ne, zato te niktio ni pital, po kraj-
carjih pa so jako prasSali.

V Ischl hodijo tako reko& iz celega sveta ljudje pla-
ninskega zraka uZivat in &vrste krepke vode iskat, da jo
gijejo in tudi svoje utrujene in medle ude v njej namakajo,

a Jih zopet okrepijo. Tam jed6, kar je dobro in drago, in
zraven Se spijo, Setajo, igrajo, kadijo in — lenobo pasejo.
Jaz se tam nikakor nisem dobro poéutil. Za siromaka taki
kraji niso, ampak za tiste, ki ne vedé, kako se denar sluzi.
Precej s prvim vlakom oddrdrava na Stajersko v Aussee.

Zelezni konj je vozil nekaj Gasa med planinami in
strmimi stenami. Ko se svet nekoliko odpre, vozili smo se
kraj Hallstadtskega jezera. Onkraj jezera smo videli mestice
Hallstadt stisnjeno med goro in med jezerom. Tako planinsko
Jezero je kaj jako-lepega. Ima éisto in zdravo vodo, do&im
so nase mlake polne mlaja in gnilobe.

V Ausseeju sva se komaj kake dve uri mudila. Tudi
Aussee je poletnim gostom priljubljen kraj kakor Ischl. Lepa
planinska dolinica se &loveku hitro prikupi. Cvrst zrak in
dobra studené¢nica storita, da zZelodec hitreje kuha, in zopet
ga je bilo treba potolaziti, da ni evilil.

Ze v mraku hitiva zopet na Zeleznico. Na postaji Verdah
se lo¢im od ljubega svojega tovarifa. Jaz sem izstopil, da
obistem starega sofolca, kterega od dijagkih let nisem ved
videl, tovarif pa se je dalje peljal, da si ogleda slavni samo-
stan Admont.

Nekdanji sodolec, sedaj Zupnik, éakal me je Ze na kolo-
dvoru ter me je jako ljubeznivo sprejel. Skoro do polnodi
sva pri vederji sedela. Toliko goléa sva imela, kakor dve
sosedi, ki se Stirinajst dnij niste videli.

Ko se drugi dan prikaZem med Zagradskimi vratei in
grem k oltarju, vstali so vsi, ki so prigli k sv. ma8i, kakor
na povelje. f\lis]im si: Glej, kako so me Zupljani mojega so-
Solca lepo pocastili. Toda tudi takrat, ko je gospod Zupnik
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gel k oltarju, vstali so vsi, in moja baharija se je precej ohla-
dila. Lepa navada je to!

Precej zjutraj sklenemo iti na bliznjo goro. Okoli pol-
dneva smo jo doplazili. Solnce je prizigalo, kakor bi nam
na hrbtu kurili. Vrh planine je zelen planinski travnik, kjer
pase planinarica svojo goved in ovce. Planinska goved pa
ni vsefej tako krotka, kakor se na grvi pogled vidi; zato sem
se jaz precef'dlod kraja bolj plota drzal. Gospod Zupnik me
je pikal, rekfi, da nimam ravno dosti poguma. Zdaj pri-
mumlja bik, in kakor bi trenil, bil sem &rez plot, ki je bil
gotovo dva metra visok.

Zdaj ¢rez plot za pogumnim gospodom pogledam, toda
v tem hipu poutim roko na svojih ramenih: bil je gospod
zupnik; njega je Se prej &rez plot vrglo, kakor mene. Jaz
se ¢udim rekoé: O gospod, pa {e vas tudi danes korajZa za-
pustila? — To je bilo kaj smeha!

Raz gore smo imeli krasen razgled v AniZino dolino,
a {()red nami je stal siloviti Dachstein, Ze septembra ves bel,
kakor mlinar.

Za obed nam planinarica skuha neko jed, ki je bila
nafim ajdovskim Zgancem najbolj podobna; ali za moj Ze-
lodec ni bila, ker je mas¢a stala na jedi, kakor e pri nas
gospodinja Zgance z mlekom polije, da Zganci komaj malo
glavo vun molijo. .

V nadi druzbi je bil bolj postaren gospod, podten moZ,
a to navado ima, da vsako potrgi, ktero zined. S takim ¢lo-
vekom, kteri vsako poresni, ni govoriti, éloveku goléa zmanjka.

Drugo jutro se napravim zopet na pot in sicer narav-
nost domu. Na postaji Selzthal se mi tovari§ ves Zidane
volje zopet pridruZi; v Admontu se mu je vrlo dopadalo.

Onkraj Gradca je mojega ljubega tovarifa Ze zopet
:(manjkﬁlo.bkekeldmi je: Meni se Se ni¢ domi lx(xe mudi.

o v Maribor pridréim, jo me prijatelji: Kje pa je
tovarig ? ,,Izgugil sem ga.?nlgi?e pa hodi!’ ,,hBog \"’é !“p

&



Zganjar.

(Povest. Spisal P. B. Velimir.) - /7/1,4._'/. e

I

N\ neg je naletaval in burja je piskala okoli oglov tistega
X)jesenskega velera.

T Ludi po hifah so ugasevale polagoma, zdaj jedna, zdaj
druga, kakor veliki teden svece pri oltarju.

Le v dveh hifah se je & dolgo v no¢ svetilo. Obe hii
ste stali vitric: jedna je kazala vsakdanje lice, kakorsnih vi-
dimo brez Stevila po kmetih; na drugi pa bi bil opazil, ako
bi bilo po dnevu, zeleno smreéico in oblance, ki so visele
nad vrati.

V tisti .navadni hidi torej je izbo razsvetljevala brleca
svetilka, viseéa na dolgi Zci é ratu) nad belo érednjevo mizo.
Izza pei je gledalo po hi&i dvoje zaspanih otrogkih obrazov,
pri peli pa je sedela suba Zenska in zibala. Pisana ruta je
zakrivala Crez elo njeno glavo; ofi pa je zdaj pa zdaj obri-
sala z belim predpasnikom. Medli obraz mfas: zenske je
kazal, da veliko in Gestokrat joka.

Pocasi se obrne za pe¢ in bolj natihoma zaklice otrokoma :

»Pojdita no spat! ura je Ze deset.*

»Mama, ateja Se ni!“ zavpijeta oba na enkrat izza pedi;
njuna glasova sta bila, kakor gi se jima narejalo na jok.

»Saj jih Se ne bo¥ reké mati s tihim gin.som. sreu
pa jih je zabolelo, kakor bi jim kdo no# v srce zabodel.

L daj pa pridejo, mati?* poprafujeta zopet skrbna
otroka.

A mati jima niso mogli odgovoriti na vpradanje.

In zopet so vsi moléali. Le dete je jedalo iz zibeli,
kakor bi mu nekaj prav ne bilo.

Starejsi dedek poloZi svoje ude na kozuh ofetov in za-
sﬁi. Mlaj& pa gleda Se po hi&i in bojazljivo se ozira proti
oknu, kamor tolée burja svoje jednakomerne glasove.
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»Tondek! Crevlje obuj in teci pogledat k sosedu, ali
atej kmalu pridejo?“

»Tontek Ze spi“, odgovori ¢ujoéi dedek.

»No, pa ti pojdi, Jancek!“ reké mu mati.

: Pocasi se spravi izza pedi in obuje bratéeve precej obilne
érevlje.

»Kako pa porefem, mama? vprasa Jancek odhajaje.

»Reci, naj gredé domu, ker je Ze pozno!“

Deéek izgine iz izbe. Toda odprféi veina vrata, pre-
strafi se. Tema je bila kakor v rogu in sneg je p in
burja je ZviZgala okoli hife. Hitro zapre vrata in stece v izbo.

»Mama! mene je strah®, govori de¢ek z objokanimi o¢mi.

Cudno to! Smehljaj se je pokazal na materinem Za-
lostnem obrazu. Toda hitro je izginil ta smehljaj kakor blisk.

»No, pa Toncka pokli¢i!“ nagovarja ga mati.

In Janéek je pustil érevlje sredi izbe in skoéil za gorko
pe¢ kakor veverica.

»Tonéek! vstani, pojdes po ateja, sligig!¥

Dolgo je budil bratec svojega bratea.

Naposled se skobaca Tonéek iz ofetovega koZuha in
grdo drZed se mane si ofi; nevoljen je. Toda precej ga
pusti nevolja, ko mu reké mati, naj pojde po oleta.

Obuje &revlje in izgine v temi. 5

V izbi pa je bilo zopet tiho. Tudi dete v zibeli je
zaspalo. Le Jancek je zadel malo pozneje motiti stensko uro
s takim dihanjem, ki mu pravimo smréanje.

Mlada Zena pa je snela molek z Zreblja na steni in
molila.

Dolgo ni bilo fanta nazaj. Mater je zafelo skrbeti. —

Pri sosedu pa je bila takrat prav Zivahna govorica.
Samo troje jih je bilo okoli pobarvane mize, pa so vpili za
deset drugih. Poli¢ je stal sredi mize in poleg njega je
lezal ogel kruha, pr«g jednim pivcem pa je tical lganjarsid
kozarec, napolnjen z Zganjem. Na steni je visela nmazana
svetilka, ki je razlivala slabo svetlobo po prostorni izbi. Pri
peéi dremlje mati krémarica in pogleda véasih kakor iz spanja
tja na mizo, so li Ze izpili pive1? Okrog mize tam sedi troje
ljudij. Jednemu se Ze na obrazu pozna, da je krémar. Bel
predpasnik se ga prijema okoli ledij in zelena kapica sedi
na njegovi glavi. Z nekako premetenim obrazom se ozira
go svojih piveih in dobroveljno se smeja, kakor bi se mu ne

ila Se ves dan usta na smeh zategnila. Drugi pivec je pa
zabuhlega obraza in suknja njegova kaZe, da je bila umer-
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jena kakemu gospodu. Najved gleda proti tretjemu sopiveu
mn prav veliko govori. Tretji bratec Zgane pijace pa je moz
srednjih let, lepo vzrastel, ne sub in ne debel. Dvoje svetlih
o¢ij mu gleda izpod obrvij, sredi obraza pa se pokazujejo
prva znamenja obilne pijace. Cedno je opravljen in nekaj
nenavadnega je za-nj, da se tako pozno mudi na tem kraju.
Prav prikupljiv ¢lovek je, samo da ne bi imel tako globoko
udrtih oéij in tako hudega pogleda, ki ga Se povedujejo dolge
¢rne brke.

»No, Vodopivec! ¢e ti je prav, tako-le naredimo¥, refe
naposled pivec z zabuhlim obrazom in gosposko suknjo.
Za medetarja so ga ljudje navadno klicali.

»No, kako misli§?* vprada Zeljno Vodopivec.

»1i prodad Oblanarju tiste smreke v svojem velikem
gozdu, pa je! Kaj bota pisala na duri tiste krize. Drugega
ni kakor sitnost in obresti!

Vodopivec se zamisli. Crez nekaj &asa rete:

»Cakaj, prej staro poprafam, kaj ona misli 7%

» K, beZi, bezi, kaj Zena pri teb1 hlafe nosi?¥

Takrat pa postane Vodopivec rude¢ kakor kuhan rak.

»Ka—al? Kdo pravi to? Kdo? Rad bi ga poznal 1
In k to stisne pesti ter udari ob mizo, da so ko-
zarci pos vali.

»No, 4] jaz nisem mislil tako, Tone! Le umiri se ¥
prigovarja mu meSetar.

nZdaj je pa navla3¢é ne poprasam. Bomo videli, kdo je
gospodar? . .. Oblandarka! Alo, Se jedno mero!* — In udari
8 praznim poliem ob mizo, da se je razletel na kosce. —
yBomo videli, kdo je gospodar?!¥

Takrat pa stopi v krémo Vodopiviev fant — Tonéek.
Sredi izbe se postavi in deje mogko:

pAtej! mati so rekli, da pojdite domu.*

»All Se nisi Sel spat, ka—aj?“ zané ga izpraSevati
ofe, kakor da bi preslifali materino Zeljo.

»Brz pojdite!® °
. »No, ali bof kaj pil?¢ -

»Bom.“ Vsede se poleg ofeta in trga belo Struco.
Zdaj pa zdaj mu ponudijo ofe pijade.

In vsi 86 se ¢udili in se smejali, da je tako pogumen
in da ga tako vlede.

»Prav po tebi se je vrgel,“ blekne krémar, a zadnja be-
seda mu je Ze zastala na jeziku. Skoro se je prestrasil Vo-
dopivea, tako grdo ga je ta pogledal.
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In vendar je Vodopivea nekako vest zapekla. Br# si
jo je ohladil s kozarcem Zgane pijate.

»No, zdaj pa le domu pojdi; kmalu pridem za teboj.
Mi se imamo % neckaj pomeniti.®

In el je Tonlek domu. Noge so se mu opotekale.
Imel pa je &e le svojih deset let.

ista Zejna tr(:;i‘itt pa je Se dolgo sedela pri Zganju;
na zadnje so se pogod¥i za smreke in seveda ni moglo f)iti
brez ,likofa“.

In pil je Vodopivec Se hujSe kakor poprej; krlmar je
pokufal pijado in se smejal na tihem, mefetarju pa je lezla
glava pod mizo.

Pri Vodopiven doma pa se je Ze tudi lud ugasnila. Vse
je spalo, le Vodopivka je modila blazino z obilnimi solzami.

Kdo pa¢ je kriv te njene Zalosti?!

I1.

Starega Vodopivea seveda niste poznali. To vam je
bil moZ, da malo takih! Kar je on rekel, to je vselej veljalo.
Malo je govoril, a kedar je zinil, takrat je bila vsaka nje-
gova beseda zlatd vredna. Za ,moZa“ (obfinskega sveto-
valca) so ga vselej volili, in dasi ni umel ni Gtati ni pisati,
vendar je refil navadno prej kako zvito reé kakor Zupan.
Zemljigée njegovo ni bilo liSog vé kako veliko: polgruntar je
bil. A ko se je on priZenil na to hiSo, bila je Se zapisana
v zemljifkih bukvah za kajZo. Sam si je prikupil séasoma
toliko zemljisca, da se je Stel za polgruntarja. kako so
bile obdelane njegove njive! Veckrat ga je kdo poprasal:
I kako vendar ti obdelujes svojo.zemljo, da ti je vsako leto
kozole¢ premajhen? — On pa se je nekako noréljivo po-
smejal, reko¢: Malo, pa dobro! In res je pridelal Vodopivec
dostikrat ve¢ Zita kakor kak cel gruntar. Tudi Zivine ni
imel veliko repov. A kedar se je gnala njegova Zivina na
pafo, takrat so ljudje kar obstajali in poprafevali: Gegava
Je ta Zivina? — Tudi s kuplevanjem se je ukvarjal po zimi
stari Vodopivec. Vozil je ¢rez Jezerski vrh na Korodko pre-
fi¢e, slanino, moko in drugo tako blagé. In viasih se je kaj
zasluZilo na cesti, ko #e niso bile vse deZele prepreZene z
Zeleznicami! Stari Vodopivec bi vam vedel veliko o tem po-
vedati, da ga ni starost eoklicala tja, kamor smo vsi namenjeni.

Tak je bil torej Vodopivec! -

Sina je imel 'eciinca.. one mu je bilo ime kakor njemu.
Lep fant je bil, Vodopivéev Tone, in tudi petiten. Saj stari
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ni umrl tako brez vsega. Ljudje so govorili za njegove
smrti, da je imel veliko veselje nad starim denarjem. Tone
je dobil za njim vse njegovo imetje. Lahko se je Zenil na
tako zemljisée; dolga mé, dobro obdelano polje, zarastle
gozde, trdno pohidtvo — to hofe kaj re¢i! Le materi je imel
odracuniti za poboljSek vsak mesec nekaj belih. Pa kaj to!

Lahko si je torej izbiral nevesto, Vodopiviev Tone!

A ni dolgo izbiral! Mati so bili Ze postarni in na-
duba jih je trla: gospodinje je bilo treba. Tja v bliZnjo vas
je Sel poprafat k %’repeliéarjn, in drugi pondeljek so #li Ze

isma delat. Ni prinesla Bog vedi kaj k hi&i Prepeli¢arjeva

Kiarija.nica, a posteno in pridno dekle je bilo in dednega
obraza. Saj Tonetu drugega ni bilo treba! Klepetavi jeziki so
imeli seveda marsikaj povedati, kakor vselej pri takih pri-
likah — a kdo je pa& na svetu, ki bi ga ljudje % ne bili
nosili po ustih! Se danes bi bila oba lahko na svetu, ako
bi bil Tone pamet rabil.

Tone je hodil Ze svoje mlade dni z ofetom na Korotko
in ko so ofe popolnoma opefali, voziti je zadel tudi sam kaj
malega ¢rez ,vrh“. Po nekoliko je izterjaval otetove dolznike,

o nekoliko pa je prisluzil sam in tako se je Ze znagalo,
Q’endar otetu niso bile ni¢ kaj po volji sinove kupéije in
veckrat so zmajali z glavo: ,E, Tone, ti nisi za to! In dan-
danes se tako ni¢ ne prikupéuje, kakor se je véasih.“ Tone
pa je vendar rad naloZl na jesen in zimo vsakih Htirinajst
dnij po par prefidev in je prodajal po Kokerski dolini in on-
kraj Jezerskega vrha. Po zimi tako ni kaj dela, dejal je, in
te bi ze drugega ne bilo kakor kak drob za dom, je e
dobro, kedar ﬁoljemo. Tudi zabele in mesa ni treba kupo-
vati. Mati pa so bili S posebno s tem zadovoljni, ker so
lahko kak novec spravili v skrinjo za ,kofé“, ki so ga tako
radi g}ili, kakor sp?oh Zenske.

osebno staremu Vodopivcu to ni bilo vied, da se je
sinu vselej tako malo domu mudilo in da je veckrat prisel
domu s tesko glavo. Tega on ni mogel trpeti.

»Raj8i dam cerkvi svoje premoZenje, or svojemu sinu,
ki bi ime{ biti pijanec. Sla' smo ga tudi mi zvrnili marsi-
kako merico, a kedar je bilo treba prijeti za delo, takrat
smo pa tudi kaj odrinili. Tudi cerkve se nismo tako ogi-
bali in nikoli nismo pozabili prekrizati se, predno smo odali
od doma. In ko smo stopali po zimi ob vozu, nismo se
sramovali klobuk sneti in moliti rozni venec — — —.% Tako
je svaril in opominjal nekterikrat Vodopivec svojega sina.
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Sin pa je moléal; le véasih je nevoljno zagodrnjal:

»Mislite, da se me Se mleko drZ okrog zob?“

Veé si ni upal redi sin, ker se je bal odeta.

Popival je pa vendar Cestokrat s prijatelji po krémah po
cele dneve. Navadil se je pijafe, ko je hosil na pot. go
gostilnah je ostajal in prodajal in vetkrat je zadel v kako
slabo druzbo. Tudi igranja se je lotil.

Stari Vodopivec vsega tega ni poznal. In to ga je bo-
lelo, ker sin ni hodil potov svojega odleta.

»5a) smo tudi mi uganili marsiktero v svojih mladih
letih, a tako pa nismo delali. To ti ne bo prav hodilo.“

A Toneta so se Ze malo prijele besede ofetove. Le iz
spostovanja do qgega ni Zalil preveé njegove skrbne dufe.
In prg})ozno Je bilo, da bi ga hujse strahoval. Kesal pa se je
stari Vodopivec vetkrat, da ni bil ostrej&i do svojega sina.
Veliko ve¢ % pa je Skodovala Tonetu materina slepa lju-
bezen, ki je vse dovolila svojemu otroku, kar si je le do-
mislil. Materina potuha je zadrzavala ofetovo ostrost. Tako se
rado zgodi, koder imajo sina jedinca ali hier jedinko pri hi%!

11T,

Vse prezgodaj je Sel v grob stari Vodopivec. Ko bi
bil Zivel vsaj e par i’et, gotovo bi ne bil volil sinu svojega
imetja. Mlada Vodopivka je bila prav dobra gospodinja —
ali kakor so ljudje rekli: za Toneta Se predobra. S tasco
ste se prav dobro razumeli; le takrat ste prili vselej na-
vzkriz, kedar je mlada Vodopivka &bo moéila za otroke.
Tisto nepravo materino ljubezen, ktero je imela stara Vodo-
pivka do Toneta, imela je tudi do svojih vnukov. Vedkrat
je pela &iba pri Vodopiveu: a kar je mati sezidala s &bo in
ostro besedo, to je babica razdrla s potuho in pomilovanjem.
Vendar ta razlika ni nikdar pouzroéila prepira v hifi. Pre-
vel pohlevna in potrpezljiva je bila mati, kakor da bi
se togotila nad taso. In tadda jo je tudi rada imela, ker je
bila snaha tako postreZljiva in tako umna gospodinja. Vse
Jje videla, vse je vedela mlada Vodopivka; povsod je imela
svoje odi in udesa. Vsako delo ji je stalo k rokam, in no-
benega dela se ni ustrasila. Molila je rada, v cerkev je rada
hodila in skrbela, da je bila hida v resnici kri¢anska. Zato
pa je imela tudi vsega dovolj, vse ji je 8lo po sreéi, nikoder
ni trpela pomanjkanja; otroci so bih zdrawi in krepki. Le
nekaj je bolelo mlado gospodinjo kakor nikoli tega. Moz, ta
njen moZ, ta ji je stavil sive v glavo. Zmirom bolj je
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zahajal na stranska pota. Od zaletka je bil prav pameten
in priden in nikoli ni zafel y slabo druséino. A sasoma je
do vedno holj rakovo pot. Vetkrat je hodila domu k sta-
riSem , potozevat nekoliko svoje reve in nadloge. Tako je
laze prenadala svojo Zalost.

sPrve dve ali tri leta je bil pray dober in dr7al se je
déma pa kmetije. Tako prijetno Zivljenje smo imeli in nikdar
pismo prigli navzkriz. Cesar se je le lotil, vselej me je po-
pragal za svet in vselej je povedal, kam gre, kedar je Sel od
déma. Odkar pa se je priklatil v vas ta ,meSetar, oklenil
se ga je kakor svojega najboljsega prijatelja. Ni ga skoro
vedera, da ne bi izostal z doma dalje ¢asa. Drugo jutro pa
je ves za ni¢, glava ga boli in jezi se nad prejinjim vecerom.
Jezo si hoce zopet ohladiti in utolaZiti in utolaZi si jo — v
pijaci! In ta malovredni mesetar mu je v jedno mer za pe-
tami! Kolikokrat je 7e rekel, da ga ne pogleda ve¢, a na
veder sta Ze vkup kakor dva Zganjarska bratca. In kako se
je izpremenil! Ves zabuhel obraz ima in skoro ni¢ ne
govori, kedar je trezen; kedar pa je pijan, takrat hole
vse pobiti in polomiti. In saj bi e ne bi tak, ko bi ne
pil smrdljivega 7ganja. Pre) ni pil nikoli te smrdljivosti;
ne vem, kdaj se ga je navadil? In ée refem drugo jutro:
Tone, nikar tega! zarezi nad menoj: moléi. Zveder pa, ko
prikolovrati pijan domu, takrat miti ust ne smem odpreti,
drugate me nazene z otroki vred iz hife Se tisti trenutek.
In mati mu ne reké nikdar Zal-besede. Le kedar Ze ne mo-
rejo drugace, pravijo: Tone, ali si res tak? — In to je
vse! . ... Oh, da sem ga morala vzeti! Tolikokrat sem se
e pokesala, kolikor imam las na glavi — — —.“

Tako je tozila Tonetova Zena svojim starifem. Prepe-
licar pa je rekel: ,Ali nisem pravil, da bo taka?“ in je malial
z glavo. Prepelicarica pa je znala vselej tako lepo potola-
Ziti svojo héer, da je &la vsakokrat uteSena od doma.

A tolazba materina je trpela le nekaj ¢asa, zapravlji-
vost Vodopivéeva pa je trajala fe precej dolgo. Gospodar-
stvo je &lo rakovo pot. Ves trud skrbne Zene je bil bob ob
steno proti moZevim strastim. Hifa ni bila vel tako zalo-
zena z vsem kakor svoje dni, polje slabejSe obdelano, Zivina
kakor kaki krajniki, gozdovi pa so se svetili po noéi in po
dneva . . . Oh ko bi hil stari Vodopivec to videl, v grobu
bi se bil obrnil. Kako neki je vse to priflo?

Tone je Se vedno vozil blago érez Jezerski vrh — in
sicer bolj kakor prva leta svojega gospodarstva. Kupoval je

Vedernice. 44. zv, 3
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dragé, ker ni bil navadno bistre glave, kedar je kupoval;
in tako ga je marsikdo prevaril. Tudi denarja ni prinesel
Tone vselej toliko nazaj s pota, kolikor ga je vlozil v blago.
To Ze tako pride, kedar je ¢lovek slab kupéevalec, pa dober
pivec. Denarja pa je bilo vendar le treba, ée je hotel kup-
Cevati. Treba je bilo torej iskati na posodo. In na neza-
dolzeno kmetijo se Ze Se kaj dobi. Ta mu je prodal presica
na upanje, a lJ(er Tone le ni placal in plagal ob svojem asu,
rodal mu je nekaj borovcev. Mlinar mu je prodal moko, a
er Vodopivec ni mogel placati, poZel mu je mlinar pdenico
na njivi. Mesar mu je dal na roko toliko in toliko slanine,
a Toneta je bila zmirom huda za denar, in mesar mu je
vzel telico iz hleva. Tako se nadaljuje ta pesen — — —

In vendar se Tone ni spametoval. Kolikokrat ga je
Zena prosila, kedar je bil trezen (in to je bilo navadno le
zjutraj):

»lone, nikar ne hodi na Korogko, saj vidis, da ni¢ ne
zasluZid® A Tone jo zavrne:

»Korotkega pa ne pustim, ker sem preveé navajen.“

In tako je Slo naprej. Strast je huda reé, kedar jo
¢lovek tako zelo povisa. Vodopivec ni obdelaval svojega polja,
kakor je bilo treba; vse je dal hlapcu v roke, in ta je delal,
kakor se mu je zljubilo. Rajsi je hodil Se po letu érez ,vrh®,
dasi je bilo doma veliko dela. Zena pa ni mogla za dva gos-
podariti in delati.

Ko pa je prisla jesen in Zita ni¢ v Zitnicah, v hlevu
par suhih repov kakor drenovih klinov in jeduo kljuse, ki se
Je komaj po koncu drZalo, gozdi pa pobriti kakor brada . . .
takrat se je zadel prepir v hisi

sTone! moke ni ni¢ pri hifi, in slanina je vsa posla®,
refe plaho Zena moZu.

nZakaj pa prodajad zmirom slanino, moko in vse, kar
ti pride pod roko. Ti ostani pri svoji kuhalnici! Prav ni¢
se nima$ vtikati v gospodarstvo: gospodar sem jaz in dokler
bom, imeli bomo tudi jesti . . .¥

Tako je tedil Vodopivec svojo vest. A bralo se mu je
na obrazu, da mu niso &le besede od srca,

Ona pa je brisala ofi in jokala kakor otrok.

»Oh, da sem jaz morala biti tako nesrecna! Rajsi bi
bila krave pasla in ovsen kruh jedla vsak dan, kakor da sem
pri teh ljmreh.“

Stara Vodopivka, ki je bila Ze z jedno nogo v grobu,
pa je Se pomagala svojemu sinu — zapravljiven:
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pPritepenka! Saj nisi ni¢ drugega imela kakor par cunj!
Se balo si napravila iz nasih denarjev! Kaj misli§, da ne
vemo !“

In mladi je bilo, kakor bi jo kdo z nozem dregal. Se
to je morala doZiveti!

Tonéek in Janfek sta Ze tudi pomagala oletu in ba-
bici. Saj sta dobivala dovolj potuhe od stare matere. Le
Marijanica se je potegovala za mamo. Zato pa je drugi niso
mogli trpeti . . . .

Kako bodo odgovarjali taki starisi pred veénim sod-
nikom, kedar jih pokli¢e pred sodbo boZjo?!

1V,

Ljudje so mu rekali navadno le: ,meSetar“. Stanoval je
v Krivéevi bajti. Bolj majhne postave je bil in pokvecenega
obraza, in dvoje ma&jih ofij mu je svetilo izpod cela, kakor
dvoje ZareCih ogljev. Nekaka zvitost se je brala na njem in
vsem njegovem vedenju. Ze veliko let ga ni bilo doma. Kot
dvanajstletnega defka ga je peljal stari Vodopivec na Ko-
rosko, da se izuéi v kakem rokodelstvu. Za kmetka dela
namreé ni bil, ker je bil preSibek. In od tistega ¢asa ga ni
bilo ve¢ v nade kraje. Samo pred dvanajstimi leti je prisel
enkrat k vojaskemu naboru. Udil se je menda veé rokodel-
stev, a nobenega se ni popolnoma izuéil, ker ga je vsak prej
odpodil od hife zavoljo njegove navihanosti. Saj je bil Ze
vseh muh pola, ko je bil §e v nafi vasi. Staridi so morali
svariti otroke pred njim.

Pred dvema letoma se je vrnil — ko tefe naSa povest
— v domado vas in se je nastanil v Krivéevi bajti. Ni pri-
nesel seboj kakega denarja ali blaga, pa¢ pa namazan jezik
in prebrisano glavico. Ljudje so dejali, da je Studiran, zato
ker je tolkel za silo korofko nemslino in je umel Citati in
pisati. In takrat se je drZalo na kmetih na nem&€ino Se
veliko vel kakor dandanes. Ljudje so se ga kmalu oklenili
in ga hodili popraSevat za svet, zato ker je malo terjal za
})lai'u in jim je vse tako po domace razloZil. Tudi pisma je
judem pisaril, in dejali 80, da je znal tako ginljivo pisati,
da je vsakega do solz ganil s svojimi pismi. Za ,meSetarjn
pa so ga klicali zato, ker je s poetka hodil najprvo samo
po semnjill, tolmadil tujim kupcem domaci jezik in ,meSe-
taril®, kakor pravimo. Po letu je prodajal po vaseh tudi
slamnike, goZe, jermenje in druge take reci, ki se lahko pro-
dajo po letu na kmetih. Ime ,mesetar” pa mu je ostalo.

8%
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V vas ga je pripeljal po tolikih letih Vodopivee. Bila
sta zelé jedmh let in po Korofkem sta se vetkrat sedla v ka-
kem kraju. Tudi njemu je tolmafil viasih, kedar je zaSel
med trde Nemce, ki niso umeli slovenski. Ko je Vodopiveu
zmirom bolj pohajalo veselje do kuplevanja (nekaj ker ni
imel blaga, nekaj ker so mu ljudje Ze neradi upalii takrat
je privlekel tega medetarja s seboj, da Se na Kranjskem ka-

ofno razdereta, kakorfne sta razdirala na Koroskem, kakor
je pravil mesetar,

. *
=

Bilo je v soboto vecer. Pri Vodopiven so éakali ofeta;
a zastonj so ga Cakali. Ni ga bilo. Sedel je po navadi pri
sosedu in se pogovarjal z neizogibnim medetarjem. Prere-
Setala sta Ze to in ono, ostali pivei so Ze vsi odsli, tudi kré-
marju se je Ze zdehalo. Pridno sta vlekla va-se belo-Zolto
tekoéino in se menila, kam bi Sel mefetar stanovat po sv.
Juriju? Krivec je pravil, da proda bajto.

»Ves kaj, 41‘one , tako-le narediva! Ti si mi dolzan e
150 goldinarjev. Drugo ti vse odpustim, da ne bof mislil,
da te nimam rad.“

»0d kdaj? Jaz tebi ?“ zakri¢i Vodopivec in skoéi po koncu.

»Kaj misli§, da sem norec? Evo ti, rekel bi Hrvat“. In
medetar privleée izza suknje zavitek papirjev.

Takrat pa Vodopiveu ugasne jeza. Samo z zobmi %e
zaskriplje in moléi. Ea je hotel? Ustavljati se mesetarju,
ki fe dohtarje uZene v iozji rog, kakor je sam pravil. Tega
si Vodopivec ni upal. Prevel se ga je bal. Bolj na tihem
fe refe:

#Pa toliko ? ¥

Celo sam zd-se pa Ze pravi in si misli:

»Saj mi Se lahko paredi, kakor je naredil Vehovemu
Tomazu.

Tako vraZast je e bil Vodopivee. Pa saj Zganjarji se
tako radi sudejo okrog tega, kar je goljufivo.

» Vidis, zalne ¢rez nekaj asa meSetar, ti prodaf tisto
njivo, na ktero se pet mernikov poseje, tam na Posevkih;
kupec na njo pa je gotovo krémar, ker je precej zraven nje-
gova njiva, kaj ne, Oblandar?“

»He, he®, goléi krémar in si mane tolste oéi. Vodopivec
mold, mefetar nadaljuje:

»liste denarje, ki jih dobi§ za njivo, da§ meni, in jaz
bom kupil Krivéevo bajto za nje.*
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»100 za njivo na Posevkih — kaj se ti meSa? rece
Vodopivec in upré va-nj svoje svetle oci

»Pij, pij, Tone, da se malo vel modrosti napijes. Pre-
klicano malo je imad nocoj.“

_ Krémar je hitel po drugo mero, Vodopivec pa odgo-
varja sopiveu:

»Kaj, jaz? Ved ga nesem & zmirom, kakor tvoj pokve-
deni ko¥ . . pa ga, ves!“

In pila sta naprej. Vodopivec je pil veliko, meSetar malo.

»Ze vidim, da ga nese§ ve¢ kakor jaz“, rete naposled
meSetar. To je bila voda na njegov mlin.

Vodopivec postane dobrovoljen. Tako lahko so se zdaj
Bogodili za njivo. Vodopivec in meSetar udarita na roko,

rémar pa je prica.

Pozno je Vodopivec prikolovratil domu. Da ni bila zima,
bil bi ga dan prehitel. Fa saj se na klopi pri Oblancarju
tudi dobro spi, ako je ¢lovek truden. Noge so se mu Se
opotekale. Vodopivka je Ze vstala in se napravljala k ju-
tranji sv. masi.

»No lepo delag! Zdaj bof 8e sv. maSo opudtal. Sram
te bodi! Lep vzgled dajes otrokom !“

Tako ga je ona ostevala. On pa se zadere nad njo:

»Kaj to tebe mar, baba! Skrbi za-se! Jaz Ze vem, kaj
delam. Meni ni treba ni¢é praviti.“

wMar me je, mar, ker sem kritanska mati in nofem
nalagati na svojo vest takih grehov, kakor jih nalagas ti!®

ndezik za zobmi — &e ne?!“

In Vodopivec zamahne nad Zeno. Obraz se mu je svetil
pri ludi kakor rudede jabelko. Herka se oklene matere in
ti8¢1 oCeta na stran, ihtel:

oAta, ne, ata, nel“

»Le, Se otroka &uj zoper oleta, to je lepo!“

z Po teh besedah l'de iz h(ilée. Ni Sel daleé. Pri so-
sedu se je oglasil in pil tamkaj do vecera.

Zveder pa je zoll;et prilomil domu. In kako? Klel je,
da so se iskre delale, in s polenom je pobijal lonce in sklede.
Vse je moralo v kraj, e B::mo kljuse v hleva ni imelo mird
pred njim. Par udarcev debelega polena je obéutila tudi
njegova raskava koza. Zena je morala od hife. Bosa in v
sami spodnji obleki je tekla s héerko tja &rez njive in trav-
nike, po snegu. BeZala je pred moZem svojim. Naravnost
domu je tekla k Prepelidarju.
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Decka pa sta potegnila z ofetom.

HZmirom vas J):iejo, ata!¥

In Vodopiveu se je Se dobro zdelo, da ima taka sinova.
Zato jima je obljubil, da ju pelje drugi dan v krémo.

'odopivka se je vroila. Doma so jo pregovorili, naj

otrpi. Enkrat ga bo Ze pamet srefala. A ni ga srecala.
odopivka je beZala drugi¢ od hiSe. In od takrat je ni bilo
vel nazaj. Doma je ostala z Marijanico pri staridih.

V.

Pri Prepelicarju so imeli bolnika. Marijana je zbolela.
Na-postelji je lezala in v jednomer molila. Hirala je vidno.
Nekaj jo je priklenilo na postelj; prevelika skrb in velik
strah, nekaj pa tista huda pot po zimi in snegu. Ze pri
Vodopiveu je stokala vetkrat, da ji nekaj ni prav, a zdaj pa
je morala kar v postelji ostati. A ni se dolgo mudila revica.

Naglo jo je vzelo. Kdo bi si mislil? Tako mlada Zenska
e, v n:ﬁepéih letih, pa morala je umreti. Se tisti post so
jo nesli k fari na pokopaliste, Tone je Sel za pogrebom.
Solze so mu silile na dan in poskakovafe velih licih, ko
so mu zagrebali Zeno pod zemljo. Kdo bi si bil mislil, da
ima tako trd in neusmiljen moZ Se solze za svojo Zeno?
Smrt res vsakega gane in predela.

Tudi Vodopivea je predelala. Ves post ni pil — in
kako zatajevanje je to za takega, kakorfen je bil Vodopivec!

Tisti ¢as pred veliko nodjo so imeli misijon v na& fari.
Ves ¢as je hodil Vodopivec pridno poslufat boZjo besedo in
molil je, kolikor Ze od mladih let ne. Vsi so mislili: No,
vendar je prifel enkrat k pameti!

Kmeﬁﬂa Vodopivéeva je bila zdaj zelo zadolZena. A po
vrhu so bili e %ozdje prazni, Zitnice prazne, hlev prazen,
mofnja prazna. Na take refi pa se &lovek tezko Zeni. A
Vodopivec se je moral, ker mu je Zena umrla. Mater nje-
govo pa so Ze tudi odnesli %red Jjednim letom k materi fari,
pocivat spanje pravitnega. Zdaj je #e le spoznal, kaj je iz-
gubil, izgubivéi svojo Zeno, zdaj %e le se mu je zalelo svi-
tati v glavi, kam ga popelje njegova dosedanja pot? Lase bi si
bil najrajéi ruval iz glave, ko b1 bil mislil na svojo preteklost.

»L, 2z boZjo pomogjo bo Ze &lo¥*, dejal je naposled Vo-
dopivee. Da bi le tega preklicanega mesetarja ne bilo. Ob
koliko me je Ze pripravil 7%

Tezko se je tedaj Zenil Vodopivee. Kdo bi ga vzel,
takega ?
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A vendar je dobil Zensko. Prinesla res ni drugega k
higi kakor tisto, kar je imela na sebi. A Vodopiveu je hilo
treba gospodinje.

~No, pravo ptico je dobil. Ta mu bo pa Ze uro navila.“

Tako so ljudje govorili in niso se motili.

Tone je plesal, ona je pa Zviigala.

Toda Tone se je navelical sfasoma njene ostrosti. Ne-
volja se ga je prijemala, ko je nafel veckrat steklenice v
omari ali skrinji njeni. ,Ta ga tako mosko seka kakor kaka
baronka in ni¢ ne dela, jaz pa trpim kakor &rna Zivina, in
Se pozirek 7ganja mi ne privoséi. Ne bo¥ me ved za nos
vodila in me ne bo#“ mislil si je Vodopivee in kmalu se je
zatel poprijemati svoje stare navade. Stara strast se je po-
novila. Piti je zacel kakor nekdaj. Za prve svoje Zene je
gil sam, a druga Zena mu je pomagala. Ko bi se bila oba

ohro drzala, hilo bi Se &lo. A zmirom §trueo v omari imeti
in vintek v skrinji — to velja denarje! Vodopivka je bila
bajtarska héi, a dobrega je bila zmirom vajena. Sivala je
in presedala po cele tedne v bajti, mati pa ji je nosila skupaj,
kakor je Ze to pavada pri nekterih bajtarskih ljudeh, da
stari delajo, mladi pa lenarijo, a ne da bi sluzili. Otrok Vo-
dopivcema Bog ni dal, toda tem veé sta imela opraviti s Toné-
kom in Jantkom. Tonéek je bil Ze cel Tone in Janek Ze
cel Janez. Zdaj se je Se le pokazalo, kako je vzgojil Vodo-
pivec svoje otroke. Dokler je bila Se rajoka Ziva, dalo se
je Se shajati z njimg, Madeba pa se ni menila dosti za njiju;
dokler se nista onpdva zadela meniti. Navibana sta bila in
prekanjena, kakor bi bil sam satan v njih. Po vse noii sta
se klatila po vasi, po dnevu pa leZala. Nobeno delo jima
ni disalo, zraven pa sta bila pri vsakem poboju. Ljudje so
se J’ih kar izogibnri? Le medetar ju je vselej rad sprejemal
pod svojo streho. A tudi meSetarju so Ze enkrat potekle ure
v nadi vasi. Odkar je bil misijon, ljudje niso ve¢ za-nj ma-
rali. Tudi meSetar je izprevidel, da je zdaj konec njegovega
misijona, prodal je svojo bajto in rﬁegnil zopet Erez ,vrh*.

Dolzniki pa so pritiskali. Vodopivec ie moral zopet
prodati nekaj njiv. Zganjaril pa je hujée kakor kdaj po-
Erej. Imena ,Vodopivec“ se ji Ze skoro popolnoma iznebil :

licali so ga navadno le ,Zganjepivec’. In Vodopivec je za-
sluzil to nelepo ime. ¢

A tudi Vodopivka ni ostala za svojim moZem. Tisti
lepi dnevi, ko je srkala rudeée vino in jedla belo Struco, 2£o~
tekli so. Ce se pa clovek pijate privadi, pusti jo tezko.
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Tako je bilo tudi z Vodopivko. Tudi nje se je prijelo ime
~Zganjepivke®. Veckrat so jo nadli, ko je lezala skoro brez
zavesti,

Tudi sinova sta kmalu pokazala sad svojih mladih let.
Veckrat je kaj zmanjkalo doma, za kar niso vedeli, kam je

reslo. A ke ni doma kaj vzeti, takrat je pa Se hujse.

elo drugi ljudje so hoteli dokazovati, da sta Vodopivieva
fantina nosila prodajat v Krivéevo bajto medetarju, ko ga e ni
bila vzela slana nade vasi. Oba pa sta dozivela Zalosten konec.
Toneta so ubili pri nekem poboju, ko je bil semenj v bliznji
fari. Janez pa je sluZil pri Vrbarju za hlapca. Pri nekem
pretepu je nekega fanta mahnil po glavi, da je oblezal in
umrl. Zaprli so ga na veé let. Pravili so, da je umrl v jedi.

In madeha? Se moZa ni prezivela. Pila je, kolikor in
kar je dosegla, dokler je niso odnesli na pokopalisce.

Marijanica je ostala pri Prepelitarjevih, kar je bila mati
umrla. Prestrasila se je in prehladila, ko je &a v najhujsi
zimi z materjo od Vodopivea. Trdna narava otrogka je sicer
premagala bolezen, a hroma je ostala do smrti. Revica je
bila vse svoje Zivljenje. Zdrava je bila, g'hoditi ni mogla.

In Vodopivec? — No domovje inamljiéée mu je bilo
seveda prodano. Sosed njegov, krémar Oblandar je kupil
kmetijo na draZbi. Za ostale denarje je pil e Vodopivec.
A ni jih veliko ostalo. &

Nekaj let je Vodopivec Se Jivel. A borno je bilo nje-
govo zivljenje. Po vasi se je klatil in prosil. Kar pa je pri-
prosil, to je popil na Zganju.

Neko zimo so ga na8li .. . v Oblandarjevem hlevu —

mrtvega.

Zalosten je bil njegov pogreb. Ni ga bilo, ki bi ga
bil s;{’remil k veénemu poCitku. Marijaniea bi bila Zla za
pogrebom svojega ofeta; a ni mogla, ker bila je hroma.

s
Matei.

(Spisal I Vrhovee.)

% dor hote zvedeti, koliko premore kri¢ansko usmiljenje s

svojim beteZnim nesre¢nim bliZnjim in koliko izda prava
¢lovedka potrpezljivost, poda naj se z nami v Smihel na Do-
lenjskem, kako cetrt ure od Novega mesta, v sobo, kjer je
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zbranih kakih deset mutastih otrok. Zatekle so se te reve
semkaj iskat olajSevanja svoji veliki nesrefi.

Le odprite vrata ter stopite v sobo; v istem trenutku
zaslifite iz deset mutastih grl na enkrat kricanski pozdrav:
wHvaljen bodi Jezus Kristus!“

/asli ste v §olo, kjer se mutasti uéé go-
voriti. Njihove uditeljice so nune iz reda ,Nade ljube Gospe®.
Vedina ljudij ne ve, kaj so mutci; prav prav veliko jih ima
o njih zelé napane misli; zato bomo najpoprej povedali, kaj
s0 mutci in zakaj so nekteri ljudje mutasti.

Mutasti so vsi od rojstva gluhi ljudje; kdor
ni nikdar sligal, tudi nikdar govoril ne bo. Celo
taki otroci, ki so ze govorili, pa so oglufali, pozabijo po-
lagoma govorico ter postanejo mutasti.

Nase govorjenje je zgol) posnemanje tega, kar od drugih
slifimo. Ne da bi koga drugega slifal, torej sam od sebe,
ne more noben Clovek govoriti. Ce bi zapri,i otroka s po-
polnoma zdravim posluhom med zgolj mutaste otroke, kjer
bi ne sligal niti jedne besede in le tu in tam kak ubit, é{o-
vek bi dejal, mrtev glas, kakorSen je slifati iz ust nesrecnih
mutcev, ostal bi tudi ta otrok popolnoma mutast, dasi tudi
je jezik njegov tak, kakorfen drugih zdravih ljudij, in posluh
njegov popolnoma zdrav. Clovek zna in vé namred samo to,
kar se je od drugih ljudij naudil.

_ Nesreta mutastih ne tidi torej v jeziku, ampak v usesih.
Ce bi mogli pregnati pri mutcih gluhost, jeli bi séasoma go-
voriti, kakor govorimo drugi ljudje.

Ce oglusi Elovek, ko je Ze odrastel, govoril bode kljubu
svoji gluhosti; drugade pa je pri otrokih, ki so komaj go-
voriti zadeli. Ce ogludé, pozabijo kmalu, kar so znali, in &rez
nekoliko ¢asa se v nitemur ne loijo od onih mutastih, ki
niso S nikdar niti jedne besede izgovorili. Le nekteri, ki
imajo jako bister spomin, ohranijo nekoliko pred oglusenjem
naudenih besed ter jih izgovarjajo tako jasno in razloéno,
kakor zdrav lovek. Te male besede so jim ostale za vselej
v spominu, izgovarjajo jih o vsaki priliki, ¢e tudi ne na pra-
vem mestu, a nobene besede ne morejo izredi, ki je pred
oglufenjem niso slifali.

A tudi mutei niso vsi jednako gluhi. Dobra polovica
jih ne sligi tudi najmo@nejSega glasi ne. Ne zganejo se, Ce
jim s kanonom za hrbtom vstrelis. Njihovo uho je popol-
noma mrtvo in nobena zdravniska mo¢ ga ne more oZiviti.
Najimenitnej& zdravniki so si Ze prizadejali neznansko truda
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ter si belili glave, kako bi gluhcem vzbudili posluh v udesih,
toda najbolj prebrisani poskusi so bili vsi zastonj; kdor je
gluh rojen, ne bode slidal nikdar ved. Seveda bi bila taka
iznajdba najvedja dobrota, ki bi jo mogli skazati nesre¢nim
mutcem, kajti brez teZave bi se v kratkem naudili govorjenja.
Toda to upanje se ne bode nikoli izpolnilo; takega upanja
Se celé za one gluhce ni, kojih uho je %e vsaj toliko obéut-
liivo, da slifijo na pr. vsaj Se strel ali tresk; nahajajo se e
celo taki, ki razlodijo &rke 1, e in 0, ako jim jih glasno v
uho zaklitemo, a tudi ti niso od popolnoma gluhih do ma-
lega nié na boljSem; mutasti ostanejo tako, kakor oni, kar
vsakdo lahko sam spozna. Ce zakliemo takemu gluheu na
pr. v uho besedo: ,govoriti¥ slifal bo samo o0, o, i, I:
toda niti sanjalo se mu ne bo, da se nahajajo v ti besedi
e Stiri druge imenitne ¢rke, ki ji dajejo e le pravi pomen.
Kaj jim pomaga, da sli§ijo one &iri samoglasnike, ko se
vendar s samimi a, e, i, 0 in u besede ne morejo skladati.
Zato ostanejo tudi taki, dasi vsaj malo sliijo, mutasti za vselej.

Kakovi so pa nasledki gluhosti? Jako Zalostni so! Med
vsemi reveZi so mutasti najvedji siromaki. Usesa so vrata do
srea, do dude Clovekove. Tod skoz greddé pouki, ki jih da-
Jemo nafim otrokom do njihovega mladega srca, obéntljivega
za vse, kar je lepo in dobro; najboljsi vzgledi, ki jih otroci
vidijo, bili bi pri njih brez sadid, ko ne bi jih stari&i z be-
sedo opomnili, zakaj je to lepo, Bogu in ljudem dopadljivo,
ono pa hudobno in neposteno. Kaj pomaga muteu, ¢e vidi
poboZzne ljudi moliti, kaj, ¢e mu je dan na dan pred oémi
postenost, Cednost, praviénost itd.? Saj tudi nae domace
zivali vidijo nafe Cednosti, a brez vsakega prida gredé mimo
njih, in to zatd, ker ne razumevajo nafe govorice.

Ali! Za Boga svetega! Pa se saj ne bomo toliko spo-
zabili, pa Cloveka, dasi je tudi mutast, z Zivaljo v jedno vrsto
stavili? — Cloveka boli res srce pri takem vprafanju! Da!
tudi mutci so po boZji podobi stvarjeni in imajo neumrjoéo
dufo, kakor jo imajo kralji in cesarji, toda o Bogu in veé-
nosti, o Zivljenju po smrti, o zvelicanju in drugih kr#tanskih
resnicah ne vedd te reve niCesar; neznano jim je, kaj je prav
in kaj ni prav, kaj se spodobi in kaj ne. USesa so vhod do
srea, in ta vhod je pr njih zaprt za vse veéne Case. Mi
drugi, ki nam je ﬁog dal zdrav posluh, vemo loditi, kaj je
dobro in kaj hudo, toda tega spoznanja nismo prinesli seboj
na svet; veepili so ga nam v nafe srce Se le nadi roditelp
in uéitelji in to po velikem trudu in s Cudovito potrpezlji-
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- vostjo. In-—ali ne vidimo krog sebe vsak dan zanemarjene,
nesreéne ljudi, kterim se v mladosti ni veepljalo to spoznanje
v mlado dufo, ali jih ne vidimo, kako se pogrezajo od dne
do dne globje v hudobije in pregrehe? Ti ljudje so imeli
ali roditelje brez vesti, kterim ni bilo ni¢ do tega, da vara-
stejo njihovi otroci v postenosti in strahu boZjem, ali pa so
si ti otroci proti vsemm opominjevanju masili udesa, da jim
niso mogli lepi in dobri nauki sedi do srea.

In glejte! Tako nesreéni so tudi mutei, kterim je boZja
mo;lrost — tu pa ¢lovek ne vprasaj, zakaj — zaprla ufesa za
vselej,

Zdravim otrokom skufajo roditelji od najzgodnejse mla-
dosti s tiso¢ in tisoé pripovedkami in pravljicami veepiti v
mlado srce praviénost in podtenost, ljubezen do bliZnjega,
usmiljenje za njegovo nesredo, hvaleznost do Boga in rodi-
teljev itd. Vse to je pri mutcih nemogote. Nemogoce jih
je posvariti, nemogoce jim je pokazati, da tega ali onega niso
pray storili. Od tod prihaja, da so vsi mutei na glasu hu-
dobnih, popaenih Jjudij; toda to je sodba nepremigljenih in
zraven neusmiljenih Jjudij, ki se radi sklicujejo na oni pre-
govor, ki je med vsemi pregovori najkriviénej@: da so vsi za-
znamovani ljudje hudobni. Nesreénim mutcem podtikajo, da
storé vse, kar storé napaénega, zgolj iz hudobije. Kolikokrat
s0 te reve po krivem tepene, koliko solz morajo preliti za
pregrehe, kterih niso krive! Imejte usmiljenje s temi uboici,
pomislite, da ni hudobija, ampak njihova. nevednost, ki jih
napoti k ti ali oni nepravi stvari. Kdor ima priliko, naj po-
uéi ljudi, da mutec ne ve, kaj je pravo, da je njegovo srce
ravno tako dobro, kakor drugih otroi, da je le njihova neraz-
vita pamet uzrok vsemu, esar ne storé prav. Cemu jim Se
Zivljenje grenite, ko jim je Ze grenko dovolj!

o dobro nam dé v kaki nesrefi, ¢e vidimo svoje so-
sede, da se jim smilimo, da gre nasa nesreéa tudi njim do srea.
Pomagati nam sicer res ne morejo, vendar pa nam je nasa
nesreca veliko olajiana, ko vidimo, da se jim smilimo. Mutec,
ki ga je zadela kaka nesrefa, te tolaZzbe ne pozna. Mi ga
sicer tudi milujemo, toda tega pomilovanja ne spozna, ne
razume ga in teZo vse nesreée mora nositi sam. Kar nase
srce razveseljuje ali ga Zalosti, to je za-nj nepoznana stvar.
Do njegove duse ne more nobena tolaZilna, nobena poblaze-
valna beseda. Zato vidimo sto in stokrat, da mutca ne omedé
solze, ker ne vé, zakaj tekd; da ga ne gane trpljenje in sto-
kanje bolnika-na smrtni postelji; da ne ¢éuti ni¢, ko se zvi-



44

jajo v njegovih rokah Zivali, ki jih trpinéi. Njegova dusa
je popolnoma neobutna, ker ga ni pripomocka, s kterim bi
i'o ¢lovek poblazil. Da je nase srce mehko, da smo usmi-
jeni, da se bojimo storiti krivico, vse to so storili dobri nauki,
ki jih muteu ne moremo vcepiti v duso.

Ker je mutfeva dufa prazna, sodi reveZ vse le po zu-
nanje in po tem, kar vidi. Prikupi se mu le to, kar mika
njegove o¢i, zato se rad lepo obladi in je gizdav; tudi ljudi
sodi le po zunanje; berada mutec zanituje, ker je slabo
opravljen ; posmehuje se beteZnim, pa ne iz hudobije, ampak
ker vidi, da je on (mutec) bolj& od njega. Najimenitnejsi
ud za muteca je oko, ker je za-nj oni pripomoéek, s kterim
si je pridobil vso to malo trohico spoznanja, kolikor ga ima;
zato se mu ne zdi noben reveZ tolik kot slepec. In vendar
je pri vsem tem vesel in zadovoljen, ker ne pozna svoje ne-
srece, ampak meni, da so vsi ljudje ravno tako mutasti, kakor
on sam.

Gotovo bi storil lepo delo kri¢anskega usmiljenja, kdor
bi se lotil poudevanja teh nesreénikov, ki bi jim prizgal lu¢
poStenega in pravifnega Zivljenja ter naredil iz njih Se le
prave ljudi. Toda, kako to storiti? kako najti pot, po kteri bi
mutcem mogel dopovedati vse tisto, kar si dopovedujemo mi
drugi, ki imamo zdrave ude? Gotovo se je tekom stoletij
temu in onemu dobrosrénemu &loveku ta usmiljena Zelja
oglasila v sreu, toda izvrditi jo, bilo je nemogode in ostajalo
ni ljudem drugega, kakor da so zmajevali z ramami, pomilo-
vali te reve ter jih pripuscéali njihovi Zalostni osodi. Saj jim
ni bilo mogode pomagati! V starih fasih je rekel jeden naj-
vedjih grékih ucenjakov, Aristotel, da so mutasti za bodi
si {xteri koli uk popolnoma nesposobni. Kar je ta moZ iz-
rekel, ni veljalo samo v starem veku za neovrgljivo resnico,
ampak prisegal je na njegove besede tudi ves srednji vek.
Zato se sto in stoletja m1 upal nihée lotiti poudevanja mutcey,
posebno odkar so zadeli ljudje trditi, da mutcem ne manjka
samo dari govorjenja, ampak da so tudi brez vse pameti;
da ne znajo govoriti, zgolj zato ne, ker nimajo toliko pa-
meti, da bi znali rabiti svoj-jezik. Se le pred kakimi 300
leti se je posreéilo nekemu ucenemu Spanskemu menihu,
Pedro de Ponce, nauditi $tiri mutce pisanja in Citanja; Gitati
jih je seveda naudil samo toliko, da so umeli, kaj éitajo, in
da so mogli to, kar so itali, érez nekoliko Casa zopet za-
pisati. Ko je ta moZ leta 1586. umrl, prizadevalo si je
mnogo dobrosrénih moZ po Angle¥kem in Francoskem po-



45

snemati umrlega meniha, toda ves njihov trud je bil za-
stonj. Minilo je celih 200 let, predno je Francoz Abbé de
I'Epée izumil nov pot za pouk mutastih. Ustanovil je leta
1760. posebno %olo za mutce, v kteri so se ti revezi uéili z
znamenji izraZati svoje misli. U&l jih je z rokami in prsti go-
voriti; pest na pr. je pomenila &rko a, pest pa, v ktero so

lec skrili, ¢érko e; &rko m so zaznamovali s tem, da so

uge prste ukrivili, kazalec in srednji prst pa stegnili, itd.
Iz takih érk so sestavljali besede, iz besed pa stavke, kar
je bilo seveda zelo zamudno; vrh tega pa so se mogli po-
menkovati le sami med seboj, ali pa k vedjemu Se z onimi,
ki so se takih znamenj uéili, drugim pa kljubu svoji uéenosti
niso mogli dopovedovati najmanjse stvari.

Na Cisto drugaden pot se je pa zasukal neki Ammau,
zdravnik v Amsterdamu na Nizozemskem. Ta je imel poude-
vati mutastega otroka nekega bogatega nizozemskega trgovea.
Ucil ga je tako, kakor so uéili Francozi, zraven tega pa ga
je skudal nauditi e govorjenja, kar se mu je prav dobro
posreilo. To kar je pri tem otroku skusil, dal je na dan
v knjigi: ,Govoredi mutec ali na¢in, kako je mogote mutce
govorjenja nauditi.“ Ta knjiga je bila pricetek sedanjega
pouka mutcev. Prvo tako Solo so si omislili Nemeci 1. 1778,
v Lipskem. Leto za tem je velela jednako Solo ustanoviti
na Dunaju slavna cesarica Marija Terezija; njen sin cesar
Jozef 1I. pa jo je dal 1. 1784, goveéati. Leta 1786. so tako
golo ustanoviii v Pragi, leta 1812, v Linzu itd. V Avstriji
je sedaj 16 Sol za mutce.

Ali je veliko ljudi mutastih?

Za evropske deZele odgovorimo temu vprasanju skoro
lahko prav zanesljivo. Znano je, da smo vsi na tanko sesteti,
in pri tem seStevanju zapisujejo tudi, koliko je med nami
slepcev in mutcev. Ce vzamemo ljudi vse Evrope skupaj, je,
roprek refeno, med 1600 ljudmi jeden gotovo mutast. K] -
iko je mutastih po drugih delih sveta, na primer po Auziji,
Afriki itd., tega ne vemo, ker tam ljudje niso sesteti, kakor
v Evropi. Toda recimo, da so istobrojni, kakor po nasi Ev-
ropi, potem je po vsej zemlji okoli milijon mutcev. V hribo-
vitih krajih je ve¢ mutcev or po sirokih planjavah. V go-
ratih planinskih krajih je med 6560 ljudmi jeden gotovo mu-
tast; najbolj nesrefna je na to stran najbolj gorata deZela
v Evropi, to je Svicarsko, kjer pravijo, da je celo Ze med 300
Jjudmi jeden mutast; na juznem Bavarskem je med 443 ljudmi
jeden mutec, na Piemontefkem pa med 563; po nekterih
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nemskih deZelah je med petimi, Sestimi in sedmimi sto ljudmi
{:den mutec; na velikih ogerskih planjavah ali na ravnem

izozemskem in Belgijskem pa naleti§ Se le med 2000 do
2500 ali 3000 ljudmi na jednega mutastega, sploh pa je
moskih ved mutastih ko Zensk.

Poudevanje mutcev je neznansko pocéasno in zamudno.
Ugcitelj mutastih mora biti bistra, vedra glava, pravi prijatelj
otrok in na vse strani izobraZen moZ On jih ne poucuje
samo, ampak jih tudi izreja ter je njihov drugi ofe. Za svoj
poklic mora imeti goreo ljubezen in biti ves navdahnjen za
sreco in blagor svojih ufencev. Od nobenega drugega udi-
telja se ne zahteva toliko potrpezljivosti in zatajevanja sa-
mega sebe, kot od njega.

Ce bodo imeli nadi castiti Citatelji le trohico tiste po-
trpezljivosti, kakor je imajo uéitelji in uéiteljice mutcev, raz-
lozili jim bomo vsaj povrino, kako se mutci uéé govoriti.

sak od nas se spominja e iz Solskih Casov, da ima
nas slovenski jezik 25 ¢érk ali glasov. Niti dva med njimi,
tudi najbolj podobna ne, ne izgovarjata se jednako. Ce élo-
vek hoce, opazi sam na sebi lahko, da mu pri izgovarjanju
érke na pr. d ali t najbolj hodijo zobje v prid. Ljudje brez
zob teh dveh érk celo éisto izgovoriti ne morejo; brez jezika
na pr. ne bi ¢lovek mogel izgovoriti ne 1, ne r, paé pa m
ali a e I 0 u in Se nekaj drugih ¢érk. Ali %e pri tako po-
dobnih ¢rkah, kakor sta ({ in t, éuti ¢lovek prav z lahka v
svojih ustih, da se upre jezik pri izgovarjanju érke d dru-
gate v zobe, kakor pri izgovarjanju érke t. Crki g in h
izgovarjamo z grlom, toda tudi tu je velika razlika; g izgo-
varjamo v zgornjem, h pa v spodnjem delu golta. Drugaée
odpiramo usta, ¢e izgovarjamo a, drugale, ¢e 1, drugacée zo-
pet, ¢e izreéemo W.

Za natanéno izgovarjanje vseh 25 érk je treba cloveku
ust, zob, nebesa, grla in phjué, ki so pri izgovarjanju ne-
kako to, kar pri orglah mehovi. Kdor ima jeden ali drug
za izgovarjanje neizogibno potreben ud pohabljen, ne more
¢isto in jasno govoriti.

Mutei imajo vse te ude popolnoma zdrave in ne manjka
Jim ne jednega, in vendar — ne govoré, In zakaj ne? Paé
nas vidijo, da odpiramo usta, vidijo, da se nam zasude jezik
v ustih sedaj tako, sedaj drugade, toda oni ne veds, da se
slifijo ob jednem glasovi iz nasih ust. Ce bi bilo mogode
mutca pripraviti do tega, da bi zazvenel tudi iz njegovih
ust kak glas, bilo bi ga mogole privaditi tudi govorjenja.
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~ + In to je mogote, toda silno tezavno ter je treba pri
tem pouku nepopisne potrpezljivosti. Mutec ne pozna ne
iednega glasi, vseh se mora Se le priuditi. V pofetku pouka

za govorjenje ravno toliko pripraven, kakor novorojeno
?éte. A dete je pozneje vendar mnogo na boljSem ko mutec,
kajti ono sli§i ter posnema, samo ne ve kdaj, govorjenje ljudij
okoli sebe. Mutcu je treba pa Se le z velikim trudom po-
~ kazati, kako naj rabi svoj jezik.

NajlaZe se izgovarja &, in s tem glasom pricenjajo tudi
uditelji poucevanje mutcev. Mutec mora ravno tako usta od-
preti  kakor uéitelj, ravno tako mora lezati njegov jezik v
ustih; z jedno roko se prime za svoje grlo, z drugo pa se
~ dotakne uditeljevega, ki izgovori pri tem glas a. Sedaj naj
bi ga izgovoril tudi mutee, toda to je silna silna teZava za-nj,
~ ker ne ve, da je treba pognati pri tem tudi sapo iz pljué
- skoz grlo. Koliko sto in stokrat odpre mutec svoja usta
prav tako kakor njegov uditelj, koliko sto in stokrat meni,
da je storil vse, kar zahteva uditelj od njega, toda pogla-
vitna stvar, glas ne pride iz njegovih ust. Paé cutijo mutei,
da zatrepede pri izgovoru nekaj v uéiteljevem grlu, a koliko
dasa traja, predno se zavedd, da mora tudi v njihovem grlu
tako zatrepetati. Uditelju je treba res angeljske potrpezlji-
vosti. Naposled in po sto in sto poskusih pak se vendar
prikrade ur)it, tih glasek iz grla. Tega prvega glasi se ustra-
&ijo skoro vsi otroci, ker je za-nje nekaj nenavadnega; ne
sligijo ga sicer, pat pa Cutijo njegovo trepetanje v griu. Za
utitelja je ta trenutek, v kterem je vlil svojemu ulencu ne-
precenljivi dar govorjenja v grlo, najslajse placilo za njegov
nepopisni trud. Seveda bo Se steklo mnogo vode v morje,
predno se bosta mogla pomenkovati med seboj tako, kakor
storé to drugi ljudje, a zadetek je stoxjen in s tem je do-
sezeno veliko.

Tako se po velikib teZzavah naudé otroci naposled ven-
dar vseh 25 ¢rk. Seveda nimajo vsi jednako dobrih glavic,
nekteri so veliko bolj nadarjeni kot drugi, prav tako, kakor
vidi§ to po Solah, kjer sedé govoredi otroci. Tudi med mutei
ne morejo nekteri pri najboljé volji dohajati svojih vrstnikov.
Pa tudi takih je dosti, ki jih celo nikdar ne dojdejo. To so
po najvec taki, ki so prepozno prisli v Solo. Njihova pamet
je predolgo spala, in ker je ni mhée o pravem asu vzdramil,
zamrla je za vselej. S &loveskim umom se godi ravno taka,
kakor s telesnimi udi. Ako jih v jednomer ne vadif, zamro
ti popolnoma. Deni roko, popolnoma zdravo roko v prevezo,
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pa ne gani z njo niti enkrat Crez leto dnij, zamrla ti je in
ve¢ ne bos delal z njo. V Solah za mutaste so izkusili, da
je pri mnogih ves trud zastonj, napraviti iz njih za &lovedko
rabo sposobne Jjudi. Ali najbolj zvedeni unéitelji ne morejo
reci, ko jim pripeljejo mutea, je-li njegov razum toliko raz-
vit, da je kaj u‘;:anja storiti iz njega misletega cloveka. Zato
jemljé po nemfkih takih Solah mutaste najprej za celo leto
na poskusnjo ter Se le za tem odlodijo, ali jih bode pri-
drzali in se lotili njihovega pouka ali ne. Mnogim so moz-
gani tako otrpnili, da bi se ulitelji zastonj trudili z njimi;
zato priporodajo nikar ne zamuditi ter otroka pripeljati vsaj
pred 10. letom v folo, &e ga starisi sploh menijo dati v pouk.

Kedar jih torej odberd ter nesposobne pofljejo domii,
nadaljuje se poudevanje zopet na vse Zile. Vse glasove, ki
so se jih otroci naundili izgovarjati, morajo znati ob jednem tudi
zapisati, Ko so se prerili skoz tezavo 25 érk, oddahnejo se
pa¢ otroci in uéitelji, kajti najhujSe, pravo hlapéevsko delo
Je pri_kraju in poufevanje ne bo Slo odslej vet po tako
trnjevi poti. Ko so se naudili vse érke, zaénd sestavljati be-
sede. Crke u, r in a dajo besedo ura; ko jo je udenec
izgovoril, pokaZe mu jo uditelj, da otrok tudi ve, kaj je iz-
govoril, kaj je to: ura! O, kakofno je veselje, ki ga imajo
otroci, ko se jim posreéi prva beseda! Od tega trenutka se
po #oli razlega le glas ura; vsak ¢lovek, ki jim pride na pot,
pozdravljen je z besedo: ura. In kakofno je Se le veselje
roditeljev, ko Cujejo od svojega ljubljenega otroka prvo be-
sedo, ko jo slisijo iz ust, o kterih so mislili, da so zaprta
in zaklenjena na veke.

Za prvo besedo pride na vrsto druga, za dru;o tretja
in tako vedno dalje. Tako se otroci poigoms uéé imeno-
vati stvari, ki jih vidijo vsak dan okoli sebe, in éim ved besed
ko znajo, tem vedje je njihovo veselje za ufenje. Vsi uéi-
telji so v tem jednega prepricanja, 50 mutasti otroci ve-
liko bolj pazljivi, kakor na& paglavei po nasih navadnih
golah; ravno njih gluhost hodi wuéitelju zelo v Prid, kajti
noben fum ne moti njihove pazljivosti. Toda kljubu temu
mora biti uditelj v jednomer oprezen in to zelo oprezen; ves
svoj pozor mora obrafati na to, da rabijo otroci naufena
imena tudi prav. V mladi neizkudeni glavici se je séasoma
nabrala cela kopa besed. in nevarnost je velika, da jih zatne
med seboj meSati in napalno rabiti. Utitel] mora v jedno-
mer naudene besede ponavljati, kazati stvari, ki so otrokom
¢ znane in ki jim jill: je Ze imenoval, ter se tako prepricati,
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da so v svojem dosedanjem govoru zanesljivi in da ni ved
nevarnosti, da zmedejo naudena imena, na pr. da ne bodo
- krave imenovali ovco, mize ne stol itd.

Ta pouk v govorjenju je spremljan seveda tudi sedaj

vedno s pisanjem; kar so se otroci naudili izgovarjati, mo-

jo znati tudi pravilno zapisati na desko ali papir in ravno
mo zopet z deske ali papirja pravilno Gitati. Vmes so se
uéili tudi radunati. Da je dve in dve == §tiri, dvakrat pet=
deset, nauéi se mutasti otrok ter si zapomni gotoveje, kakor
navadni olar; vsa njihova pazljivost je pri radunanju obr-
njena jedino le na Stevilke in uditelja.

Ko so se naudili otroci iz besed skladati stavke in jih
zvezovati v prave misli ter so najvedje teZave prestane, po-
ucujejo v folah mutcev ravno tako, kakor v navadni Soli.
Ute se vseh predmetov: mimo &itanja, pisanja in radunanja
tudi zemljepigja, zgodovine, naravoslovja, da celo kri¢anskega
nauka, le petja ne, to je za mutce popolnoma nemogoé pouk.

Di celo krifanskega nauka se u&é! Seveda zmajuje
marsikteri Gitatelj z glavo, Ced: saj se je doslej ves éas trdilo,
da pozna mutec samo tiste stvari, ki jih vidi. Kako je li
mogode veepiti mu v glavo kritanske resnice o veénem Bogu,
neumrjotnosti ¢lovefke duse, o poslednji sodbi in o tem, da
Bog dobra dela plafuje, hudobna pa kaznuje? Odgovor na
to ge: ravno tako, kakor veepimo to zdravim otrokom v sree!
Tudi zdravi otroci ne bi vedeli ni¢ o Bogu in nebesih in
peklu, ko ne bi jih v tem poucevali.

Ali! Zdravim otrokom je to lahko dopovedati, dejal bo
ta ali oni, kajti oni slisijo; kako pa je to mogote pri mutcih?
Res je, da t1 ne slifjjo, in vendar je to mogode. glntast tlo-
vek, ki se je v §0li do dobra govoriti nauéil, more

ridigo ali i,rrﬁéanski navk z ravno tistim pridom poslufati,
or ¢lovek z zdravim posluhom, le da mora pridigar po-
sebno pocasi in kolikor mogote razloéno govoriti, in drugié:
mutec ga mora videti, mora biti tako blizu njega, da opazi
labko vsak gibljej njegovih ustnic in njegovega jemka. Kajti
v 80li so se mutci uéili z najvedjo pazljivostjo
gledati na ustnice uéiteljeve. Ko je privedel nam-
ret ta svoje ufence do tja, da so brez teZav in popolnoma
gotovo mogli brati z njegovih ustnic vsako besedo, ki jo je
izgovoril, jel se je z njimi pogovarjati, kakor z ljudmi zdra-
vega posluba; pouceval jih je tako, kakor pouujejo uditelji
drugod po ljuds&ih folah. Ce bi prifel o takem Casu ¢love
v njegovo Solo, ne opazil bi skoro razlotka med to in na-

Vedernice, 44, zv. 4
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vadno ljudsko Solo. Pa¢; nekaj bi se mu vendar udno
zdelo: sila razlo&no in poéasno govorjenje udi-
teljevo in ravno tako razloéni in podasni od-
govori udencev. Ta razlofnost in pocasnost je neizogibno

otrebna, kajti u¢enci ne slifijo ni&, oni ne vedd,
Sa pribaja iz uditeljevih ust tudi glas, ampak menijo, da to,
kar vidijo, pregibanje ustnic, treggtanje jezika in grla, da to
je vse. V glasu, ki je za nas, ki sh&imo, glavna stvar, o
tem se jim niti ne sanja ne, in najbolj ufeni mutec se fe
ni zavedel in se ne bo, kaj je glas. Kakor si slepec ne
more misliti svetlobe, tako mutec glasi ne. In vendar razume
vsako besedo uditeljevo. Cita mu jih z ust dol; kar je
za nas tiskana knjiga, to je za mutea obraz onega, s kterim
govori; za vsako ¢érko, za vsak glas se usta drugade odprd,
jezik in ustnice se drugae pregibnejo, in iz teh razliénih
pregibkov si sestavlja mutec besede in iz besed govor,
V jednomer morajo biti napete vse njegove dudevne modi, v
prvi vrsti pa njegov pogled ; &e je jedno ali drugo besedo izpre-
gledal in je ni bral z ustnic unéiteljevih, dostikrat vsega stavka
ne razume, prav tako kakor se nam zgodi, ki dobimo knjigo
vroke, iz ktere je odtrgana kaka beseda; veasih lahko sami
uganemo, ktere manjka, véasih pa je ves nad trud zastonj;
stavek nam je nerazumljiv.

Pisatel] tega-le sestavka je bil Se pred kratkim o
mutcih prav takih mislij, kakor marsikteri njegovih astitih
ditateljev v tem le trenutku, da je namre zmajeval z glavo
ter dejal, saj to pa¢ ni verjeti, da bi mutci govorili. Mislil
si je, nekoliko utegne paé resnidnega pri ti stvari biti, ker
le vsi, ki jih je kdaj pot zanesla v %olo mutcev, jedno in
isto trdijo, a najbolje bo pa vendar-le, da se Clovek sam pre-
prica. In res nekega lepega dne se napotim s svojim prija-
teljem v Smihel na Dolenjskem; oglasim se pri ondotnem
gospodu Zupniku ter ga prosim, naj bi me spremil v Solo za
mutaste. Prijazni gospod je storil to drage volje. Ko od-
premo Solska vrata in stopimo ¢rez prag, vstanejo ulenke
(bilo jih je kakih deset takrat v Soli) ter nas pozdravijo glasno
in popolnoma &isto in razumljivo: ,Hvaljen bodi Jezus Kri-
stus!“ Ostrmela sva oba. Nama tujcema v éast poprosi gos-
god Zupnik uditeljico, nuno iz reda ,Nade ljube Gospé“, naj

i deklice, ki so se ravno udile nogavice plesti, prenehale
ter nama pokazale, kaj so se nauéile v teh sedmih ali osmih
mesecih, odkar so v Soli. Ugiteljica je ti Zelji rada ustregla
ter udenkan velela, naj Citajo po vrsti iz Solske knjige, in
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Gtale so nektere gladkeje, nektere podasneje, vse pa tako
jasno, da smo razumeli skoro vsako besedo.

Za tem so pokazale deklice, da znajo tudi pisati. Udi-
teljica jim je pokazovala na podobah, vise&ih na steni, zdaj
to, zdaj ono stvar, ter jim rekla, naj jo zapifejo. In deklice
so pisale: to je hida, ovea, pes, petelin, golob, miza, klop itd.,
popolnoma pravilno in s tako lepimi &rkami, da bi se sku-
fale lahko z najbolj¥imi uéenci navadne ljudske Sole, ki ho-
dijo ravno tako dofgo v Solo kot one.

Mene je mikalo zvedeti, ali uéenke tudi vse razumejo,
kar jim uditeljica pove. In to so dokazale takoj. Velela je
jedni izmed njih, naj zapife na desko: ,To je gospod profesor
Vrhovec.“ Vsakdo mi bo verjel, da sva si s prijateljem komaj
dihati upala, ¢e§, kaj se bo zdaj zgodilo? Dekletce gotovo
ge ni shfalo besede profesor, Se manj pa kdaj ime Vrhovec.
Utiteljica ji ponavlja refeni stavek e enkrat, deklica pokima
zadovoljna z glavico, kakor bi hotela reti: ,Ze vem, pojde!*
ter zapiSe popolnoma pravilno, brez vsake pomote: ,To je
gospod profesor Vrhovec®. Ali verjamete, da se s prijateljem
nisva mogla dosti precuditi?

Ker je bila prilika toliko ugodna, nisem si mogel kaj,
da ne bi si privosé¢il veselja govoriti z mutei. Vpradal sem,
ali bi otroci tudi mene razumeli. Odgovorilo se mi je, da,
samo pocéasi in razlotno moram govoriti, kajti otroci so Se
le par mesecev v Soli; e bom prifel érez dve ali tri leta
zopet, kramljal bom z njimi ne dosti drugade kakor z dru-
gimi ljudmi, kterim je Bog dal vse zdrave ude.

Dejal sem torej neki drugi deklici: ,To je moj prijatelj!
Domi je v Ljubljani!“ — Jasno in &isto mi dekle odgovor:
»Domd je v Ljubljani!® ,Sedaj pa %e zapidi to na desko!“
velim ji, in ucenka zapife: ,Domi je v Ljubljani!*

Odslej nisva dvomila veé, da bodo ti otroci, ako osta-
nejo dovolj &asa v Soli, govorili kdaj tako dobro, kakor bi
jim nikdar posluha ne manjkalo. Obéudujoé velikansko po-
trpezljivost uéiteljice zahvaliva se za skazano nama prijaznost
ter zapustiva hiSo, v kteri se kritanska ljubezen prizadeva
otrokom olajsati vsaj kolikor je mogoce tezko butaro, ki jim
jo je naloZila neizprosljiva osoda.

Ker pa bi si najbolj izveZbani in iz Sole izpuseni mutec
ne mogel sluziti Se kruha, zato skrbé take Sole tudi za to,
da se mutec priudi v njih tudi kakega koristnega rokodel-
stva; veCina mutastih Solarjev je namreé revnih.

4‘
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Na Nemgkem prihajajo v te Sole usmiljeni mojstri po-
u¢evat mutce v raznovrstnih rokodelstvih, potem pa, ko so
se teh vsaj nekoliko priudili, vstopajo mutci kot udenci v
pravi zgolj rokodelski pouk, kjer se popolnoma izveZzbajo.

Mnogi lmi::led njib so0 postali ilzvrs;;nkllrxjrojaéi in 6evfjarji,
mizarji, jer ji, Crkostavel in celd slikarji.

Jedina EOII;J. za mutce na Kranjskem — kterih je vseh
skupaj kakih polpeto sto — je doslej v Smihelu na Dolenj-
skem, a Ce se ne bode kako izprevrglo, zapreti se bo morﬂa
Se ta Sola. V nmjej poudujejo namreé nune iz reda ,Nade
ljube Gospé“ deset ubogih deklic vefinoma brezplaéno in
zgolj iz kritanske ljubezni. DeZelni zbor jim podeljuje le
v tlx;imanje njihovega truda po par sto goldinarjev. Nekterim
deklicam dajejo celé6 hrano in stanovanje zastonj. A ker je
taka Sola silno draga, kaZe se, da se dolgo ne bo mogla
vzdrZevati, e ji ne bo boljge podpore. Skoda bi je bilo tem
bolj, ker je denarja za tako Solo obilo, pravi se, da ved kakor
ga je treba. NaloZil ga je 1. 1868. preblagi Holzapfel,
dekan v Ribnici na Kranjskem. Blagi moZ je zapustil vse
svoje imetje v pouk nesrenih gluhomutcev. A njegova Zelja
se ni mogla takoj uresni¢iti in se ni uresni¢ila do danes,
dasiravno sta se s to stvarjo Ze pefala deZelni zbor kranjski
in deZelna vlada, kterima je mnogo do tega, da se ustanovi
kakor hitro mogoée Sola za gluhoneme. Vestno naloZeni de-
nar Holzapfelov je narastel do danes Ze nad 300.000 gld.;
v ravno tisti namen zapuseni zaklad nepozabnega dobrotnika
revnega Clovedtyva, ljubljanskega knezoskofa Antona Aloj-
zija Wolfa, ima danes Ze nad 90.000 gld., in vrh tega
denarja je pripravljena Se neka manjia svota. Pridakovati
je zaradi tega, da bomo kmalu ¢uli, da se je jela zidati
tako koristna %ola v tolaZbo in korist nesrefnim mutcem.

DN
Vice.

(Legenda.)
Bélen star menih je ledal, In zatrla in kondala
Bolen lezal, bridko vzdihal, Mu nesredo in bolezen.
Bridko vazdihal, milo togil,
Milo tofil, vrofe prosil, 8ligi ljubi Bog v nebesih
Da bi vendar e prigla mu Nwmswlu svojem zlatem
Ljuba smrt in prekosila Sredi angeljev blidfedih —
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Sligi ga ter ga usligi.
Migne angelju kraj sebe,
Narodi mu in veli mu:
,S{:usti hitro se na zemljo,
Doli k bolnemu menihu
Ter mu reei in nagnani,
Da ma dajem na izhiro:

I' da bode bolen trpel
Se tri leta muéno v svetu,
Al' da koj umré in pride
Za triure v trde vice,
Da razmije zadnji maded
Svojih grehov in slabostij,
Predno more gori v sredo,
Vedno sreto in veselje*.

Sluda hitro vrli angelj.
Naglo se spusti na zemljo,
Doli k belnemu menihu
Ter mu rede in naznani:
v je, 0 menih nevoljni,
Cul je Jjubi Bog v nebesih
Tvoje vedike in tarnanje,
voje prodnje smrtifeljne.
ul jih je ter jih uslisal:
Tebi daje na izbiro:
I' da f)odei bolen trpel
tri leta muéno v svetu,
Al' da koj nmred in prides
%)a tri ure v trde viw;d "
& razmijed zadnji made
Svojih grehov in slabostij,
Predno mored gori v sredo,
Vedéno sredo in veselje.
Voli sam, a modro voli!*

«Oh, le v vice, naglo v vige!*
Bri veli menih nevoljni;

oReci Bogu, dobri 1,

Da bi hitro zlo konéal mi,

Da bi naglo vzel me v vice —
V vice, v viece, dobri angelj!*

Angelj tih z glavé zamaje,
8 l?v: brzo vgnj bliséedi.
'P?'Kkrnt Bogu se prikloni
In pové mu &udno voljo
Malomodrega meniha.

Nasmeji se Bog v nebesih,
Ljubi iiog,v nebesih krasnih,
Rede smrti, svoji dekli,

Da se napoti k menihu,
Vzame dufo mu v telesu

In preseli v trde vice.

In umré menih nevoljni,
Pride v vice, v muke grozne,
Da jih ne bi dopov

Ce bi not in dan govoril,

Bridko vxdiha, grenko jode

+ Moz nesreéni v trdih vicah,

Kar prikaie se mu angelj:

Kak' je, kak', menih nemodri?

Je-li 8 tem si zadovoljen,

Kar si sam izbral in hotel 7%

Oh, kak' bil bi zadovoljen<,

Vudiha bridko tuini stardek,

2Oh, kak' bil bi “d“‘ﬁ‘l’{'-

Ko si tak' hudé me zvedil:

Rekel si, da bodem trpel

Tu samo tri kratke ure:

A minila Fe so leta,

Mnoga dolga dolga leta,

{(nar e tu medulim in plakam
vam muke ne

&awne B dojeredal.

i no¢ in dan govoril.*

»03, ne blédi, mok nemodri,*
Govori mu dobri angelj.
#Nigo leta & minila,
Ni minil ni jeden mesee,
Ni fe kratka Cetrt ure,
Kar umrl si, kar ta vadihas:
Tvoji bratje v samostanu
Sve kra trupla H prifgati
ved a ti pr it
Tol'’ko malo &n ti si.
Ali tebi se dozdeva,
Da si tii %o mnoga leta,
Mnoga dolgs dolga leta,
Ker 5o muke tu strasnejde,
Vse stradnejse ko na zemlji:
Muke v vicah — muke grozne,
8. jih ne bi dopovedal,
e bi nod in dan govoril.*

Vzdihne milo tuini starek:

Oh, kaké li bodem trpel

Tu ge tol'ko dolgo Gasa,

Tk’ dolg fas — tri grozne ure! —
Oh, kako li bodem trpel!*

+Bog je dober in usmiljen,*
Govor: uboieu angelj:
«Daje znova ti na voljo:
Al da tu trpis tri ure
Al' da vrned se na zemljo

In prenadad e tri leta



Svoje prejinje boletine,
Da razmijed zadnji maded
Svojih grehov in slabostij,
Da odiséen mores gori

V vedno sredo in veselje.*
Kak' menih vesel zavriska,
Kak' srénd zaprosi Boga,
Da bi vrnil se na zemljo
V svoje prejénje boledine !

Bog je dober in usmiljen.

Vrne se menih na zemljo
V svoje prejénje boledine
In trpi jih e tri leta
Mirno in moléé in tiho,
Svojim bratom razlagaje:
Naj voljné bi vse trpeli
Tu na zemlji, da o smrti
Bi zleteli koj v nebesa:
Bolje je trpet' na zemlji
Cele veke, nego v vicah
Jedno samo kratko uro.

Joi. Mart, Kr#ifnik,

Starisi!

Dobra odgoja je vaSim otrokom najvedji zaklad.
(Spisal Rajmund Cudek.)

JeIsZo teri ofe, ktera mati ne bi Zelela, da bi njen otrok
b kaj veljal med Jjudmi, da bi bil spodtovan v &loveski
druzbi, prost vsake nadloge in tezave, s kratka, da
bi bil sreden? Kolikokrat vidimo skrbne starife, ki
tezko delajo od ranega jutra do goznega velera, ki si e celd
kratijo spanje in vsak poéitek! In de jih vprafamo: ,Zakaj
se tako silno trudite? Saj imate Se veé nego vam treba¥,
slifimo vedno jeden in isti odgovor: ,Mojemu sinu naj se
boljse godi, or njegovemu ofetu; moja héerka naj ne Za-
luje samica, ker ji staridi niso zapustili nikake dote.* Blagi
starisi : kteri tako mislijo! Srecni otroci, kteri imajo take
stariSe
Ali vse to Se ni dosti, da bi bila otrokom sre¢a zagotov-
ljena. Kolikokrat se je Ze dogodilo, da so se stari§i trudili
in ukvarjali mnogo let, da so se v skrbeh za svojo jim milo
deco odpovedali marsikteremu veselju ter so Ziveli in delali
kakor suZnji, samo da bi svojim otrokom zapustili ve& pre-
moZenja. Na smrtni postelji so zatisnili svoje o& z mirno
vestjo in nado, da se bode njihovim otrokom dobro godilo,
da si ne bodo imeli okusiti nobene nadloge, nobene tezave,
da jim bode v Zvljenju neznana ostala vsaka grenkost. —
Vendar temu vselej ni bilo tako. Otroci niso znali, koliko
kapljic znoja je stalo njihove staride, da so jim zapustili tako
lepo dedS¢ino, in predno so se zavedli, kaj in kak je svet,
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raztalilo se je njih imetje kakor led pod milimi Zarki pomla-
danskega soinca. Rev&tina z vsem svo‘i'im spremstvom je po-
trkala na njih vrata ter naznanila, da se hode pri njih za
veé Casa, morda za vselej naseliti. Ona je Ze veliko zlo za
rojenega reveZa, ali dvakrat tolika za otroke bogatih stariSev,
ker se niso naudili, kako se ji treba zoperstavljati ter se bo-
riti z njo.

S tem & torej otrokom ni zagotovljena srefna prihod-
njost, ako jim stari§i zapusté veliko premoZenje. Sicer so pa
dandanadnji razmere na svetu take, da mnogim starifem tudi
nikakor ni mogoé¢e, da bi nakopidili obilnega imetja za svojo
deco. Najve& zaklad, kterega morejo stariSi, naj so bo-
gati ali revni, zapustiti svojim otrokom, zaklad, kterega jim
ne more nikdo vzeti, kterega ne morejo otroci nikakor izgu-
biti, kteri jim jedini zagotavlja zmago zoper revifino in vse
neprilike v Zvljenju, ta zaklad je dobra odgoja.

Ker je posebno za kmedtke staride prilika jako redka,
da bi se jim pojasnjevala ta vaZna stvar, in ker se mi zdi
mogode, da bi primerna beseda, na tem mestu izpregovorjena,
vendar lahko mnogo koristila na&i mladini, hofem celo na
kratko razvijati:

I. Kaj je odgoja sploh?

II. Kako se naj odgojuje otrok v prvih treh letih?

III. Kako od konea tretjega leta do Eoéetka Solske odgoje?

1V. Kako med obiskovanjem ljudske fole?

V. Kako se naj odgoja pozneje popolnjuje in dovrsi?

Pri vseh teh vpradanjih se hofemo posebno ozirati na
dandanainje razmere priprostega ljudstva, posebno pa takih
starifev, kterim je srefa odrekla sredstva, da bi mogli svo-
jim otrokom omisliti kako posebno vi§jo odgojo.

L
Ves ¢lovedki rod je silno velika druzba, ki Zivi po-svojih

zakonih. Delala si jih je v teku mnogih stoletij na temelju
prava, za ktero je iiog lozil ¢loveku ¢ut v njegovo sree,
ter mu Ze na ta nafin dal necenljivo prednost pred vsemi
drugimi bitji. Vsak ¢lovek je ¢len te velikanske be. Da
pa bode tudi nje vreden, njej in sebi na korist, za to se
mora pripravijati Ze od tistega fasa, ko izpregovori svoje
prve S nepopolne besedice, ko poskusi prve korake okoli
svoje zibelke. Ali otrok % sam ne more najti prave poti;
treba mu voditelja, ki mu vse pokaZe, ki ga na vse opozori
ter vsestransko razvija njegove dufevne in telesne zmoznosti.
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Tako vsestransko dosledno razvijanje duSevnih in telesnih
zmoZnostij z namenom, da bi otrok dosegel svoj poklic na
tem in onem svetu, da bi na zemlji bil podten in rabljiv
¢len Eloveske druzbe, po smrti pa sprejet v nebesko kralje-
stvo, zovemo sploh odgojevanje. Kolikor popolnejga je od-
goja, toliko ve¢ nade morejo imeti starisi, 3» bode njihov
otrok nekdaj spoStovan &len ¢lovedke druZbe, zmagovit v
raznovrstnih borbah na tem svetu, po smrti pa vreden veé-
nega zvelicanja.

Prvi odgojitelji vsakega otroka so njegovi starisi ali njih
namestniki, pa tudi starejdi bratje in sestre. Sole le na-
daljujejo odgojo, ktera se je pofela v domadi hi%i. Ako i’e
prva odgoja slaba, ali ako ta celé manjka, ne more Sola
nikdar uspesno delovati; kajti kako bi se mogla zidati hisa,
ako je temelj slabo_poloZen, ali ako jo hofemo zidati celd
nad prazno jamo? Ce tedaj hofete, dragi starisi, da bode vad
otrok za svet, da bode kdaj kaj veljal v &loveski druzbi, da
bode njej, sebi in morda Se celé vam na korist, polnite
ga dobro odgojevati v domaédi hid%i. Ne mislite nikakor, da
Ze dosti storite, ako ga sedem let starega poljete v ljudsko
Solo. Vasa je naloga, da mu Ze poprej vsaj toliko vzbudite um,
da ga naucite jasno gledati ter razlikovati vse redi in stvari,
ktere vidi v domaci hiSi, v hleva, na vrtu ali polju; da mu
vzbudite in kolikor mogoce krepéate vse blage lastnosti rahlo
CuteCega srca; da ga naudite glasno in razloéno izgovarjati
vsako besedo; da ga navadite na red in molitev; s kratka,
da ga popolnem zdravega na duhu in telesu, z vzbujenimi
¢uti za vse dobro, blago in lepo izrotite ljudski %oli. Samo
takrat morete pricakovati, da bode va$ otrok dobro napre-
doval ter dosegel svoj namen na tem in onem svetu.

Kako vam pa pri vaSi prvi odgoji treba postopati, ho-
Gem vam precej naslikati v glavnih potezah.

1L
V prvih treh letih se prav za prav o odgoji S ne more
govoriti, am samo o pripravah za odgojevanje. Vendar

Je ta posel, kterega utegne dobro oskrbovati samolastna mati,
morda najtezavnejsi del cele odgoje; kajti ta zahteva toliko
potrpezljivosti, toliko skrbi in pazljivosti, da vsega tega ne
more otrok nikdar povrniti svoji materi. Samo materina
ljubezen more no¢ in dan tako vztrajno skrbeti za revno

ete, samo ona spozna brez besede, kaj mu manjka, kaj po-
meni jokanje njenega ljubljenca. Ona ga pestuje, ona ga
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doji, ona ga snaZi ter si prizadeva na vsak nadin, da bi ga
pomirila, ako jode; da bi mu ustregla, ako mu kaj manjka.
Ali v svoji preveliki skrbi Zalibog ne pogodi vselej najbolj&ih
sredstev, ker hoCe samo za trenutek pomagati. To &e ji ne
pride na misel, da bi morda otroku lahko pozneje #kodo-
valo, s dimur ga zdaj te&i. Mnogokrat se na pr. dogodi, da
mati pusti jokajoce gete gledati v ogenj, da bi je pomirila.
Res je, da dete kaj rado gleda v 2eri|')zvico in da se bode

recej pomirilo, ako ne trpi prevelikih bole&in; ali vendar je
golje, ako skrbna mati tega ne stori. Oko je namret jeden
najblazjih delov Elovedkega telesa ter posebno pri detetu silno
obéutljivo za moéne svetlobne utise. Ta preveliki hipni utis
nekako omami dete, tako da zares utihne; pa njegovo oko
se je Ze v ti neZni starosti pocelo kvariti, njegov vid slabiti,
ter je v poznejSih letih mnogi kratkovidnosti ali celo slepoti
prvotni uzrok.

Skodljivo je pa tudi ofesu, ako se dete preved pusta
na temnem. Ko se je po dnevu predramilo iz svojega slad-
kega spanja, naj ga skrbna mati vzame in nese na svetlo,
kolikor mogote na Cist zrak, kar bode gotovo najboljfe upli-
valo na njegovo zdravje. Naj ga varuje preostre zimske sape,
pa tudi pekodih Zarkov poletnega solnca, kar Se celé od-
rastli teZko trpé. Naj ga pestovaje presilno ne guga ali
ziblje; kajti presilno guganje ne more ugodno uplivati na
poloZaj in razvitek neZnih moZganov. Naj ga kolikor mo-
gote redno hrani in @sti. Vsak nered v tem ima Ze pri
odrastlih slabe nasledke; kake pa %e le utegne imeti pri de-
tetu v prvem letu! Marsiktera bolezen, pa tudi prerana smrt
mnogih takih neZnih bitij ima svoj prvi uzrok v neredu pri
hrani in snaZenju.

Posebne pozornosti pa treba materi, da v ti dobi pri
otroku precej vse zapazi in odstrani, kar bi utegnilo ne-
ugodno uplivati na njegovo telesno razvijanje, zlasti na raz-
vijanje posameznih udoy. Marsikteri ¢lovek mora za majhno
tako nemarnost skoz celo Zivljenje trpeti z zvinjeno roko ali

okvarjeno nogo. Skrbna mati naj tudi nikdar ne sili svo-
jega deteta, da bi podelo prerano hoditi. Naj ga ne po-
stavlja na noZice, dokler Se niso dosti moéne, da bi no-
sile celo telo; kajti najveckrat se pri tem zvinejo Sibke
kosti, ki se pozneje le tezko dadé zopet zravnati. Dete se
poskuda Ze samo postaviti na noge, ko ¢uti v njih potrebnih
moéij. — Sicer se fe pri detetu v prvih letih di popraviti
ysak neprirojeni telesni kvar; celo prirojeni se dadé sem ter
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tja vsaj deloma poravnati, ako se skrbno vragijo. Ne mish
torej mkdar, skrbna mati, da se kakemu telesnemu kvaru
tvojega deteta ne bi moglo pomagati, ali pa da se bode kaka
hiba s ¢asom morda sama izgubila, kar se zlasti pogostoma
misli o nekoliko zakrivljenih ali zvinjenih nogah. Take se z
leti Se zmirom bolj krivijo ter se sploh ne dajo ve¢ zravnati,
ko so kosti ze otrdele. Bila bi tedaj celo neodpustljiva pre-
greba, za ktero bi moral pozneje otrok trpeti skoz telo Ziv-
ljenje, ako bi se v prvih letih v tem oziru kar koli zanemarjalo.

Vaino je %e v ti dobi za vsakega otroka, da njegova
mati in vse osebe, ktere pridejo z njim v dotiko, pazijo na
prve njegove govorne poskuse. V prvem letu se obéuje z
njim v detinskih izrazih; v drugem morajo polagoma na njih
mesto stopiti lahke jednozloZne besede; v tretjem letu pa se
naj otroku Ze popravlja vsaka laZja beseda, re Se dobro
ne izgovarja. Za govorjenje se mu bodo najbolj prilegali
kratki izrazi, na pr. kaj kdo dela, kje je kaka stvar ali re¢ itd.
Veczloznih besed Se otrok v tretjem letu ne more dobro
izgovarjati, ker mu Se niso popolnem vzrastla vsa govorila;
vendar je tudi v tem oziru vsak poskus za-nj jako koristen.

Omeniti moram Se pri ti pnliki tudi nesrefno navado,
da nektere matere, ki imajo posla izven hife, svoje dve- ali
triletne otroke zapirajo v hifo, ¢es da so potem obvarovani
vsake nevarnosti. Koliko Skode, koliko nesret se je Ze po
takem dogodilo, ni mi treba posebno razvijati. Sebi samemu
prepusen otrok, ki sploh nikdar ne more mirovati, isde si
povsod igradic. Da bi ktera tudi mogla biti nevarna, e v
svoji nedolZnosti ne more spoznati. Se le ko se je nesreca
zgodila, ko se je otrok morda telesno poskodoval ali pa vpe-
pelila cela hisa, spozna nesreéna mati svojo zmoto.

111,

Otrok se prav za prav polne odgojevati v domaéi higi
Se le koncem tretjega leta. Zdaj zane ona vaZna doba, ki
je vsakemu ¢loveku odloGilna za celo Zivljenje; kajti zdaj se
poénejo kazati in razvijati vse dusSevne lastnosti, ktere so
otroku ali prirojene, ali ktere si je nevedoma Ze prisvojil,
ker jih je veckrat videl pri znanith mu osebah. Vse te raz-
litcne dufevne lastnosti vestno nadzorovati, blage krepéati,
slabe pa trebiti in jih z lepimi nadomestovati, to je dobri
domaéi odgoji glavna naloga. Do tega ¢asa je nosila skrbna
mati skoro sama celo breme vsega odgojevanja; od zdaj na-
prej naj ne manjka ve¢ ofetov upliv. Ode in mati, kakor
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tudi starejd bratje in sestre naj sodelujejo, da odgojijo otroka
go trdnih naebh postene slovenske hife. Vsi naj skrbijo,
a otrok pri njih vidi in slifi samo, kar je blago, podteno
in lepo. Naj se strogo ogibljejo vsake nespodobne ali po-
hujsljive besede, naj ne kaZejo nikakih strastij, slabostij ali
razvad, ampak naj so otroku Ziv primer marljivosti, boga-
bojetnosti in lepega vedenja. Kar vidi otrok pri svojih sta-
risih, bratih in sestrah, temu se tudi sam precej Erivadi.
Sreen je otrok, ki v ti dobi samo to vidi in sli§i, kar mu
blazi srce! Njemu bodo pota v Zivljenju gladka.
Pri vsem tem naj e ostane vodstvo cele odgoje vendar
v materinih rokah. Mati naj skrbi, da ima otrok za vsak
dan gotova lahka opravila, ktera naj toéno in redno izvruje.
Celo pri igranju naj ga opazull:'e ter mu naj vse zabrani, kar
je neredno ali nespodobno. Prav pri takih prilikah pokaze
otrok najprej svoje dufevne Jastnosti. Ako pridejo kake slabe
na dan, materina ljubezen jih ne sme nikakor prezirati. Mati
mora najti primerno sredstvo, s kterim jih iztrebi, posebno
ako jih je morda Ze vetkrat zapazila. Tudi ako bi trebalo
strozje kazni, mati se je v tem sluéaju ne sme ogniti, &e res
7eli, da bi njen otrok nekdaj bil sreen. In ako bi jo ven-
dar materina ljubezen tako -oslabila ali morda celé oslepila,
da bi svojemu otroku prezirala razvade, ali da jih Se morda
pri njem sploh ne bi videla, oglasiti se mora resnobna be-
seda ofetova. Ocetu pristoja, da ima v takih sluéajih odprte
oti. Posebno pa se mora z otrokom strogo postopati, ako
je morda po slabi tovardiji, ali kakor si bodi zabredel do prve
lazi, LaZnivost je vsakemu otroku najskodljivejsa lastnost,
ker se samo na njenem temelju razvijajo vse druge slabe
lastnosti. Vsak nered, vsaka zvijada, vsak greh izvira samo
iz laZnivosti. Jasno je torej, da se mora Ze prva kal te
najhujfe lastnosti temeljito zatreti. To se pa more dosedi
samo z obéutljivo kaznijo, ktere otrok ne more precej pozabiti.
O kaznih velja sploh to-le: Kazen naj je vselej pri-
merna_pregrehi; nikdar pa ne sme biti taka, da bi njeni
nasledki neugodno uplivali bodi si na telesni ali dufevni
razvitek. Stari&i naj tedsj vselej dobro premislijo, za ktero
pregreho, kdaj in kako hodejo kazniti svojega otroka; kajti
to je za njegovo dobro odgojo prav tako vaZno kakor vse,
o Gemur smo Ze govorili. Kakor se otroku nikdar ne sme
vse prizanafati ali odpuséati, tako ga naj tudi noben ode,
nobena mati ne kaznuje strogo za vsako malenkost. Staridi
naj nikdar ne pozabijo, da imajo otroka pred seboj, ki Se
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vendar ne more vselej dobro premisliti svoje pregrehe. Po-
sebno pa naj vselej pomislijo, da je njih lastni otrok, kte-
rega kaznujejo. Najprej naj ga samo poudé; ako to ne bi
pomagalo, naj ga svarijo z resnobno besedo, ali naj mu za-
Zugajo z majhno kaznijo, ktero pa mora gotovo tudi trpeti,
ktera se mu ne sme nikakor odpustiti, ako jo je v novié za-
sluzil. Pri novih takih pregrehah naj se opominja na pre-
stano kazen ter se naj sploh od vseh domacih oseb upliva
na njegovo sramezljivost. Otrok mora spoznati grdobo svoje
pregrehe ; sram ga mora biti njegove pregrehe, pa tudi pre-
stane kazni. To je prava srameiljivost; zakaj ta ga varuje,
da ne zabrede zopet na kriva pota. Ta lastnost je celo raz-
litcna od one neopraviene bojazni pred tujimi ljudmi, od one
potuhnjenosti, ki se sem ter tja nahaja pri kmecki deci in
ki se celo po krivem tudi zove srameZljivost. Starifi naj
navadijo otroka, da se prijazno bliza tudi vsakemu tujcu, da
ga pozdravi ter na njegovo vprafanje uljudno odgovori, ko-
likor le zna, in da mu postreze, kolikor le more.

Ako se pri kaznih postopa po omenjenih nafelih, do-
seze samo strog oletov pogled Ze toliko, kolikor pri nespa-
metni odgoji — leskovo olje.

Nekteri stari§i sploh mislijjo, da se brez tega zdravila
otrok ne more odgojevati; vendar temu ni tako. Najboljse
se odgojuje otrok, ako mu ostane &iba neznana, dasi se mu
ni¢ ne prezira. S tem pa nikakor ne refem, da se Siba ne
sme nikdar nahajati v i, ampak samo, naj se prinese Se
le takrat, ako druge lazje kazm ne bi ni¢ ved pomagale, ali
ako bi se pri otroku zapazila kaka posebno grda pregreha,
na pr. kaka bodi si Se tako majhna tatvina, trpinéenje do-
madih zivalij, ali kaka druga surovost, na kar pa sploh ni
misliti. Ko se je &iba enkrat Ze morala porabiti, naj se po-
lozi na tako mesto, da jo otrok ima vsak dan pred ofmi.
Oce ga naj vprasa od Casa do Casa, ali se Se spominja, za-
kaj se je seznanil z njo, ter ga naj vedno prav vestno opa-
zuje, &il se je popolnoma iznebil svoje pregrehe. Stari& pa
naj tudi pozvedavajo in preiskujejo, kako je njih otrok prisel
do take zmotnjave, ter ga naj vestno varujejo vsake nadaljne
tovar§ije z osebami, ktere so ga bile pofzvarile. Sploh naj
starisi pazijo, kako tovarfijo ima njih otrok. Kakor odrast-
lemu ¢loveku, tako treba tudi otroku tovarsije. On je sicer
jako rad pri starifih , posebno pri materi, kjer je v najbolj-
Sem zavetju; vendar ga pa sem ter tja tudi silno mide k
drugim otrokom v vasi ali okolici, da bi se z njimi igral.
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To nedolZno veselje naj mu starifi dopuifajo, ako so pre-
 pri¢ani, da mu ne preti pri tem nikaka duSevna, pa tudi
- nikaka telesna nevarnost. Vendar mora otrok vselej spo-
znati, da je tako dovoljenje stariSev Ze darilo za njegovo
vestno ravnanje po njihovih naukih, darilo za izpolnjevanje
njegovih lahkih dolZnostij ter morda celo za dobro dovrieno
majhno delo, ktero je imel opraviti. Tako dovoljenje sta-
rifev mora otroku vzbuditi zavest, da so sploh zadovoljni z
njegovim vedenjem.

O Solskem poufevanju se fe v ti dobi ne more in tudi
ni treba mnogo zahtevati. Dosti je, ako staridi in vsi do-
maéi pazijo na njegovo govorjenje ter mu vse besede po-
pravljajo, kterih Se dobro ne izgovarja; ako ga pri priliki
uéé &teti, posebno ko mu mila mati v Zepe vtakne sadja ali ka-
korénih koli sladéic; ako ga nauéé najnavadnejse molitve in prve
resnice katoligke vere ter mu pojasnijo, zakaj hodimo v cerkev.
Kakor je nespametno, ako se k sluzbi boZji nosi deca, ktera
Se nima zavesti, prav tako je potrebno za dobro odgojo, da
se otrok Ze v ti dobi navadi po nedeljah in praznikih redno
hoditi v cerkev. Precej ko je prifel do zavesti in ko so mu
starigi vsaj v glavoih poteza.{l pojasnili pomen sluzbe boZe,
naj ga tudi jemljejo s seboj v cerkev, ako to dopustajo letni
¢as in prostorne razmere v cerkvi, sploh kedar za-nj ni ni-
kake nevarnosti. To bode za otroka Se veje veselje in lepSe
darilo, kakor dovoljenje, kedar sme iti na igraliste k svojim
tovarigem.

1V.

S konfanim Sestim letom podne za vsakega otroka nova
doba, polna raznovrstnih skrbij in teZav, pa tudi Cistega ve-
selja za njega in starife, ako so ga do zdaj dobro odgojevali.
Ta doba se sploh more imenovati Solska doba. Ona sega
tako daleé, dokl;er otrok hodi v kakorino koli Solo. Ko vstopi
v ljudsko Solo, odpre se mu celo nov svet. Njegov obzor,
njegovo midljenje, ki je bilo do zdaj omejeno po ozkih raz-
merah domace hife in otrojih igrah s sosedno deco, razSiri
se mu zdatno; njegove dufevne sile pofnejo rasti, ko zapazi,
da je brez matere, brez ofeta med tujimi otroki, s kterimi
se ima prvikrat poskusiti na blagem boris¢u Eloveskega uma.

Odgojevanje otroka se od zdaj deli med domaco hiso
in #olo. &e mislite nikdar, dragi staridi, da od zdaj naprej
mora vse storiti Sola sama, da vam ona mora odvzeti celo
breme odgojevanja ter sama za vse skrbeti. Njena prva doli-



62

nost je samo, da otroku razvija in bistri um, da ga oskrbuje
z znanjem, ktero bode potreboval v poznejdih letih. Vrh tega
vam Se bode Sola pomagala odgojevati vaSega otroka; ali
ona sama ga ne more nikdar celo odgojiti, Ze zaradi tega
ne, ker je otrok samo vsak Solski dan, in to samo nekoliko
ur v Soli, najve¢ Casa pa vendar le v domadi hidi, kjer ima
navadno ve¢ prilike, da kaZe brez strahu in skrbi, kako misli
in Suti. Kakor so tedaj stari&i svojega otroka, dokler ni
vstopil v ljudsko Solo, vse uéili, kar je blago in lepo, kakor
so ga vadili na red, marljivost in lepo vedenje, tako naj vse
to ostane Se tudi za naprej njihova skrb. e’rh tega pa naj
posebno_pazijo, da njih otrok redno zahaja v Solo, ako je le
zdrav. Naj ga nikdar dom4 ne zadriujejo radi domacih poslov,
tudi ne, ako bi ga morda Se tako sino potrebovali; kajti
globa, ktera bi jim bila naloZena po drZavni oblasti in ki jim
gotovo ni nikdar EovSeci, ta je vendar le prava malenkost v
primeri s 8kodo, ktero bi delali svojemu otroku. Zamujeni
éas se nikdar ne povrne. Majhna Solska zamuda more Ze
jako gkodljivo uplivati na otrokov napredek, posebno ker na-
vadno jedna zamuda ne ostane sama. Otroku se tudi precej
dopade, ako mu ni treba iti v Solo; njegovo napredovanje,
njegov &ut za izpolnjevu.u{'e dolZnosti, njegova vestnost je spla-
vala po vodi. Taki nasledki se le prerano pokaiejo; pre-
pozno zapazijo staridi, da je majhna korist, ktero so imeli
od svojega otroka pri kakem domadem poslu, bila njemu
samemu v najvedjo £kodo.

Vendar fe to ni dosti, ako starisi redno posiljajo svo-
jega otroka v Solo; oskrbeti ga morajo tudi z vsem, kar mu
Je v Soli potrebno. Kako hofe kmet orati, ako nima pluga?
Kako se vojak vojskovati, ako nima orozja? Tako treba tudi
uéencu Solskega orodja, ako se hode kaj nauditi. Za to po-
trebni novei se morajo tudi pri najrevnejsih starisih pripra-
viti o pravem ¢asu; ta trosek mora imeti prednost pred vsemi
drugimi, bodi si $e tako potrebnimi. — Skrbeti pa morajo
stari€i tudi, da se otrok more doma nauditi, kar mu je
bilo naloZeno v Soli, ter pisati domage naloge. Se le ko je
vse to vestno opravil, paj mu naloZijo kak domaé posel.
Nikdar ga naj ne posljejo v Solo, predno ga niso vpradali,
je li vse storil, kar mu je gospod uditelj nalozil. Naj se po-
sebno v podetku, pa tudi gozneje, kolikor je mogode, sami
o vsem tem prepri¢ajo. VaZno je pa tudi, da se veckrat
v letu sami oglasé pri uéitelju, da zvedd iz prvega vira,
kako se vede in kako napreduje njihov otrok. Tam zvedd



63

l_mdi najbolje, kaj se ima ukreniti, ako napredek ni povoljen,
ako nravno vedenje ni dostojno.

Ker otrok v Soli, pa tudi na potu v Zolo in iz Sole
- prihaja v dotiko z razliénimi osebami, pri kterih morda sem
ter tja marsikaj vidi in slidi, kar ga utegne pokvariti, zato
je treba stariSem v tem oziru posebne pozornosti. Se bolj nego
poprej, ko je otrok bil vedno pri domadih, morajo zdaj pa-
ziti na njegove besede in njegova dejanja ter mu strogo za-
vyrniti vsako nespodobnost, vsako pregreho. Zlasti naj skrbé,
da njih otrok nikdar ne izpregovori nikake kletve, nikakih
psovk. Takih besed S otroci navadno ne umejo; izgovar-
jajo jih samo, ker so jim bile nove in zaradi tega nekako mi-
inwne. Staridi jim morajo pojasuiti, kako grde so take besede,
ter jim zaZugati s kaznijo, ako bi jim e kdaj prisle na jezik.

Staridi naj tudi skrbé za zdravje svojega otroka, kolikor
je to n{‘im mogode. Po zimi ga naj z obuvalom preskrbé ter
toplo oblecejo, predno ga posljejo v folo. Naj mu tudi skrbé
za dovoljno hrano. Solska torbica je otroku mnogo milejsa,
ako tiéi v kterem koti¢u kako jabelko, ali morda celd kostek
klobasice ; brez skorjice kruha pa sploh ne sme nikdar biti.
Sicer mi o tem ni treba mnogo govoriti; kajti to Ze zna
vsaka mati sama.

Starigi naj tudi poudé svojega otroka, kako se ima vesti
na potu v olo in iz fole, da si ne &koduje na zdravju. Ako
je na pr. hitro tekel, naj nikdar precej ne pije mrzle vode,
naj ne sede na mrzel kamen itd. Naj ga poulé, da mora
uljudno pozdravljati vsakega odrastlega, naj mu bode znan ali
neznan, ter mu dostojno odgovoriti, ako bi morda bil o
tem vprasan ; da se mu ni treba nikogar bati, nikogar se ogi-
bati; da se mora pogajati s svojimi soudenci ter jim v vsem
biti pravi prijatelj.

)12

Ko je otrok konal deseto leto svoje starosti, priblizal
se je stariem Ze tudi prevaZni trenute{:, v kterem morajo
svojemu otroku odloéiti prihodnji stan. Kdo ne bi spoznal
na prvi pogled, kako teika je vegjidel ta odlotitev? Saj je
od tega trenutka odvisna vsa srefa ali nesreéa, cela osoda,
celo Zivljenje mladega bitja. Navadno Zelé starifi, da bi njih
otrok dosegel kaj vi§jega; kajti njih ne navdihuje samo po-
nos na svojega ljubljenca, ampak tudi iskrena Zelja, da bi
se mu nekdaj dobro godilo na svetu. Vendar prav v ti navdu-
Zenosti za blagor svojega otroka jih Cesto zapusti hladna kri
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in zdrava pamet, tako da ne ukrenejo vselej, kar bi bilo za
njihove razmere, pa tudi za njihovega otroka najboljse.

O deklicah kmeékih starifev mi ni treba mnogo go-
voriti; kajti jasen je njih poklic, da imajo v domaéi hisi ma-
teri pomagati pri vseh njenih poslih ter se pri njej vsega
nauditi, Cesar jim treba, da bodo same nekdaj vrle gospo-
dinje. Samo ako bi deklica v Ijudski %oli se odlikovala po
posebni nadarjenosti in izvrstnem napredku, bilo bi stariSem
svetovati, da jo po konfanem 15. letu dajo v uéiteljsko iz-
obraZevalisée, zlasti ako Se za domaca opravila imajo drugih
deklic. Do 15. leta naj se v tem slucaju pripravlja v domadi,
ako mogole v me¥anski Soli ali uditeljski pripravnici za iz-
pit, kterega ima napraviti z dobrim uspehom, ako hoce biti
sprejeta v prvi razred uditeljskega izobrazevalisca.

Mnogo tezja je ta stvar pri deckih, kterim hofejo sta-
ri%i nakloniti boljSe izobraZenje; kajti njim so odprti potje,
skoro bi rekel, do vseh stanov. Vendar za zdaj treba voliti
samo med dvema, namred naj li vstopi deéek v srednjo Solo,
ali v kako drugo udilifée. — Gotovo ne bode nikdo zahteval
ali pri¢akoval, da bi se to vprafanje tukaj resilo za vsak
slu¢aj; kajti to je vselej odvisno od mnogih razmer, ktere
g0 razlicne od e do hife, od decka do detka. Pomnite,
dragi starii, samo to-le: Dajte svojega sina samo takrat v
sreg:njo Solo (t.j. gimnazijo ali realko), ako je bil v Ijudski
Zoli resni¢no izvrsten ucenec, ako so se o njegovi na-
darjenosti popolnem prepricali uéitelji ter vam svetovali, da
ga podljete v srednjo 50})0, in ako morete za svojega sina
vselej vsaj toliko skrbeti, da bode gotovo obvarovan najhuj-
Sega pomanjkanja, najvedje reve. Dobra glava sama Se ni
dovoljen uzrok, da bi bilo za decka najboljse, ako vstopi v
gimnazijo ali realko; kajti koliko izvrstnih uéencev se je Ze
zaradi prehudih stisk izgubilo med syetom! Koliko jih je po-
telo hirati, koliko hiteti prerani smrti v narotje! Taki slu-
aji, da bi nezrel udenec precej, ko vstopi v srednjo Solo,
sam za sebe skrbel ter se popolnem sam izdolal, so skoro
tako redki, kakor bele vrane. Ogromna veéina takih nesreénih
mladenéev, ki bi zaradi svoje nadarjenosti in dobre volje res
zasluzili milej¥o osodo, propade po stranem trpljenju in stra-
danju vendar le neusmiljeni pogubi. — Prav tako pa tudi
za srednje Sole ne zadostuje samo premoZenje starifev, ako
je detek Ze v ljudski %oli bil slab in malomaren udenec. Tak
sin le gubi stariSem imetje, ktero so si pripravili s tezkimi
Zulji, ne da bi pri tem dosegel svoj namen.
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Dandanadnji je Solstvo Ze tako razvito, da se skoro
za vsako vrsto razmer ponuja uencu primerno izobraZe-
valisde.

1. Za nadarjenega vzbujenega detka, kteremu bi za
dolgo Solanje pomanjkovalo podpore, je po dandanasnjih raz-
merah najprimernejfa trgovska, ali pa tudi obrtnijska Sola,
zlasti ako Se ima decek posebno veselje do trgovstva ali kake
obrti. Trgovstvo in obrtnije imajo zlata tla. kratkem Casu,
sem ter tja Ze v dveh ali treh letih, more se nekoliko na-
darjen in marljiv ufenec v trgovski, pa tudi obrtnijski
Soli tako izobrazti, da se mu potem bolje godi, kakor &e bi
se bil na celi gimnaziji in na vsendilif¢u — v celem najmanj
12 let — izvrstno udil. Za nadarjenega, bolj siromaskega
decka priporodati je tudi uditeljsko izobraZevalidde, ki mu v
Stirih letigo priskrbi sicer skromno, pa gotovo in povsod spo-
Stovano mesto v ¢lovedki druzbi. Ker pa udenec de le po
kon¢anem 15. letu more vstopiti v uditeljsko izobraZevalide,
koristilo mu bode jako, ako %e poprej dovrdi ali nizjo gim-
nazijo, ali niZjo realko, ali meitansko Solo. Ako bi pa pre-
vet neugodne razmere ulencu nikakor ne dopusdtale, da bi
se za uliteljsko izobraZevalis¢e pripravljal v kteri koli ome-
njenih Sol, &ovréiti mora najmanj utiteljsko pripravnico ; po-
tem si je osnoval vsaj nekoliko primeren temel) za uéiteljsko
izobrazevalisce.

2. Za mwanj nadarjenega, pa premoZnega detka je naj-
boljda ali kmetijska, ali gozdarska, ali kletarska in druge
take Sole. One mu ponujajo brez posebnih teav raznovrst-
nega znanja, ktero mu je za posestvo silno potrebno ter
mu ved koristi, kakor &e bi se bil slabo ali brezuspesno uéil
mnogo let na gimnazijah in visokih Solah.

3. Za nadarjene vzbujene decke, ki se Ze v ljudski %oli
posebno zanimajo za ulenje ter vedno kaZejo izvanredno sta-
novitno marljivost, priporoéa se srednja %ola, ako morejo sta-
rifi skoz vel let vsaj toliko za nje skrbeti, da so obvarovaui
najhujdih rev in stisk. Ta pot izobraZevanja je najtemeljitejda ;
tukaj treba ufencu najve¢ marljivosti in stanovitnosti, sta-
rifem pa dela ta pot najve¢ strofkov, ker traja v primeri z
drugimi tudi najve¢ let. Vendar stopi ulenec, ki se je iz-
obraZeval po tem potu, po dovrSenih srednjih in visokih Solah
tudi med najodlinejie stanove ter doseZe s tem pladilo za
vse skrbi in tezave, &1 so ga tladile pri njegovem trudapolnem
pripravijanju skoz 12 do 14 let. Zares, visoka je cena, ktero
si 1ma uCenec priboriti po tem potu. Naj te&aj starifi ni-

Vedernice. 44, zv. )
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kdar ne zamudijo pripraviti in navesti svojega sina na ta
pot, ako so razmere temu le kolitkaj ugodne.

4. Za ne posebno nadarjene decke bolj siromasnih sta-
rifev pa je morda najboljSe, ako Sest let redno obiskujejo
ljudsko Solo, potem Se od 13. do dovrienega 14. leta ob
nedeljah in praznikih nadaljevalno Solo, kakor to zahtevajo
dandanagnji Solski zakoni. Ako bi razmere morda vendar
d:tuééale, da se Se vsaj nekoliko ¢asa dalje izobraZuje v
kakem udilidtu, najk mu staridi odberé mestansko, ali kme-
tijsko , ali sadjerejsko, ali obrtnijsko Solo. Naj dobro pomi-
slijo, da po takem silno koristijo svojemu sinu, posebno ako
bi ga morda potrebovali dom& pri obdelovanju svojega majh-
nega posestva, ktero bi imel nekdaj sam oskrbovati. Ako
pa ne bi bilo nikakor mogode misliti na ktero koli omenjenih
Sol, naj dajo staridi svojega otroka po koncanem 12. letu
precej uditi se kako rokodelstvo, in to tudi, ako bi ga po-
zneje potrebovali domd. Vsako rokodelstvo se more pora-
biti v domadi hi&i ter varnje malega posestnika prevelikih
stisk, ako je morda letina bila slaba. ,Gorje onemu seljaku,
ki ne zna druga nego samo orati.®

Pri vsem tem naj stari§i vedno skrbé, da njih otrok
nikdar ne neha Zveti in se vesti po tistih kristjanskih na-
celih, ktera so mu veepili Ze v njegovi neini mladosti; da
nikdar ne pozabi svojih dolZnostij do bliZnjega in samega
sebe; da raste v vsaki kreposti, kakor raste njegovo telo;
da je vsaka njegova beseda, vsako njegovo dejanje izraz in
dokaz rahloutedega blagega srca. Veljavnost stariSev proti
otrokom ne sme nikdar pojemati, tudi ne ako so otroci Ze
odrastli ter morda prisli v tuje hife. Se skrbnejde in vest-
nejfe imajo v tem sludaju starifi paziti na vedenje in vsako
pocetje svojih otrok, kolikor se to, morda celo v daljini,
sploh daje opazovati. Ako bi spoznali, da njih otrok ne
hodi veé po pravih potih, poklicati ga imajo pred prestol
svoje svete veljavnosti ter ne smejo mirovati, dokler se ni
popolnem spokoril. To se jim bode gotovo vselej posredilo,
ako sm poprej lepo odgojevali.

ili starisi, ki s toliko ljubeznijo skrbite za svoje otroke,
ki se toliko ukvarjate in trudite za njih srefno prihodnjost,
ravnajte se pri odgojevanju po nacelih, ktera sem vam tukaj
na kratko naslikal! Bodite prepri¢ani, da po takem najboljse
skrbite za svoje otroke, fSe boﬂir;e, kakor ¢e se trudite, da
jim nekdaj zapustite morda veliko premozenje. Imetje se
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more razgubiti, ali taka odgoja je neizgubljiv, nerazruljiv
zaklad, kteri pomaga vafemu otroku v vsakgln poloZaju Ziv-
ljenja, kteri mu ne dd propasti v nobeni stiski, nobeni ne-
varnosti. V taki odgoji se razvije jeklen znalaj, kteri jedini
more zmagati vsako nadlogo na tem svetu.

Qp
Drvar.

lej, temna Ze not nad naravo leii,
Zatisnil k pokoju je flovek odi;

I Miheo Ze spava, poboini drvir,
Rodé se mu sanje, ko preje nikddr:

Tam v senénatem gozdn je sekal drev,
Pri tem pa iz duse vzdihaval také:
~Drvarju, sivoti, gorje je stokrat,

Kaj jaz bi le maral, ko bil bi bogat!* =
A komaj to refe, pred njim e stoji
Prekrasen fantidek, se v zlatu bliddi,

V desnici on palicko ima zlaté

Ter Mihea, drvarja, toladi také:

..O{ Mihee, resnifno ti reven si moi,

? ar leuuhmvu, aok'} menli] dobéi;B

az angelj sem rajski, podilja me Bog,

Da — ker si poboien — te redim nadlog!* —
Neverno iz prva mod angelja zré,
Athm’lsuki proci,:.i ga :l.i)!owzwn_é: A

» nec, mi samo,

Da, ?gurp:: taknem, bi bilo zlaté®
Fanticku zaziblje krog ust se smehljaj,
Drvarja donknli‘aeso s palitko zdaj:

Jaz mislil sem, Mihee, da drugo Zelis;
A kar si me prosil, to tudi dobig!®

To rekdi izgine fantidek takoj,

Drvar govoriti sam zadne s seboj:

»To moé tudotvorno poskusiti dem,

Al' bodem res srecen, pri pridi naj zvem!* —

Dotakne se hrasta — o{l duded! poglej:
Ves v zlatu od debla blisdi se do vej
Nag Mihee zauka, razlega se v les:

+0j hvala, oj hvala ti, angelj z nebes!®

wZdaj koneo tI)'e mof'ih morefih skrbij,
Ved vkvarjati z delom se treba mi ni;
Pedenko jaz jedel, pil vince le bom,
Sezidam prileien in krasen si dom!*

i i . .
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LK slovesu Se enkrat najkjem ovsenjak
In vode napravim pofirek krepak!* —
Takd-le nad Mihee =e jo renlﬂ,

Vré prime lonéeni, da vode bi pil.

A glej! pri ti pridi vré tudi je zlat,

In k ustom ga nagne na$ Mihec bahat,
A ustnice komaj omodi v vodd,

In voda je trdo blidéete zlatd! —

Cudés se zagrizne zdaj kruh, — jé:
Ob zlatu si trdem odl]:lrhne zobé!p‘ e
Od silnih bolestij se Mihec je vil
Ter v svojem obupu takd-le je vpil :
»0j, kam me jo speljal po zlatu pohlep!
Ka'} meni pomaga zlatd poln iepro
Sa) jesti in piti ne di se zlaté,
0Od glada in Zeje bom gel pod zemljé!* — —
A &uj! iz zvonika zdaj zvonee sl:nsin
Zapoje — napodil spet beli je 3
Nai Mihec iz sanj se preteikih vebudi,

* Z olehfanim srcem tako govori:
05, hvala nebesom, da zgodba ta vsa
Ni¢ kakor nedolina je sanja bila;
O &lovek, po zlatu ne hlep: nikdér,
Ker mnogokrat isto bi bilo ti v kvar!®
,Ce Bog ti podaril je zdrave roké,
Ce bije ti v prsih poboino sreé:
Veliko sreénejdi si v kodi seljan,
Ko kralj je pri zlatn sred §irnih soban!* —

Janko Leban,

Cigani.
(Narodopisna &rtica. Spisal J, Steklasa.)

X 'a e nego 400 let Ze #ivé cigani v Evropi kot ko-
5 *" tovniki med drugimi naseljenimi narodi pod svo-
jimi poglavarji, s svojim jezikom in udnimi na-
vadami. Veckrat so jiil 7e silili vladarji z ostrimi
postavami, da se naselijo; ali vse je bilo zastonj,
kajti cigan misli, da je ves svet njegov. Cigani pa tudi zaradi
tega nimajo zgodovine kakor drugi narodi, tudi ne svoje do-
movine, svojih predanj), nobenih zgodovinskih uspomen, no-
"nmfrednikov in pradedov. Oni Zivé od

bene ljubezni do svoj
dne do dne, in le kaj malega je ostalo v spominu iz prejsnjih
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gasov v celem narodu. Samo po jeziku, pripovestih in pesnih
moremo seznati nekaj o njihovem plemenu. Zraven tega so
pa tudi po vseh deZelah razkropljeni cigani nagli narodo-
piscev in drugih, ki so jih opisali; kajti njihova boja (barva),
nosnja, nadin Zvljenja, jezik in navade so bile tako &udne,
da so se posebno rade popisovale. Razlitna imena je dobilo
cigansko pleme od drugih, pa tudi sami sebe razliéno zo-
vejo. Najbolj razfirjeno je ime rom, kar pomeni moia,
roma pa ljudje in romni Zeno. Ako se cigani srefajo, pa
Ge so Se tako iz oddaljenih krajev, pozdravljajo se z be-
sedami: ,Hau dume Romnidel. — Ste vi Romnicel (cigani)*?
ter zaéno precej od veselja plesati. Drugo ime njihovo je
sinto t. j. nad moZ sinti pa nadi ljudje. Oni pravijo, (ia
se je tako zval enkrat njihov kralj; ali to ime je izpeljano
od Sindhu, kar pomeni, da so iz Indije. Po barvi se zove
cigan kalo t. j. érni, ali pa melelo, kar je isto. Véasih
se kliejo tudi med seboj manuf t. j. ljudje. Narodi pa
jib sploh zovejo cigane v vseh razliénih oblikah, vendar pa
pravega pomena tega imena ne moremo Se zdaj na 0
raztolmagiti.

Na zapadu jih zovejo Egipfane v raznih oblikah po
priéah ciganskih, da so iz Egipta, kar pa tudi ni resnica.
Sploh pa imajo %e druga imena, ki vegjidel pomenjajo po-
tepuhi, lopovi, tatje itd. V obfe se o njihovem rodu in
naselitvi ne ve ni¢ natanénega. Ko so v 15. veku pridli na
Nemsko, razfirili so pripovest, da so iz Malega Egipta in da
morajo kot ,veéni Zd* po svetu potovati. Kakor pripo-
vedanju Ahasver ni pustil Jezusu, da se potine pred njegovo
hifo, ko je padel pod krizem, pa mora radi tega do jega
dne po svetu hoditi, ravno tako tudi niso hoteli cigani skniti
Jezusa, ko je beZal pred Herodezem v Egipet, temveé so ga
odbili, pa se morajo radi tega po celem svetu klatiti. Oger-
ski cigani pa to drugafe pripovedujejo. Ko so namred zdi
Jezusa na kriZ pribili, §la je mimo kriZa mala Ceta ciganov.
A ne, da bi bih Jezusu iz usmiljenja Zreblje iz rok in nog
potegnili, strgali so % ono malo obleke raz njega, kar so
mu je Zidje pustili. Ko so se s plenom oddaljili, zavpil je
umirajodi odreSenik za njimi, ko so se ravno veselii nad
plenom: ,Je li ta &n &loveski? Je li to pod nebom sploh
mogofe? Proklet naj bo rod ciganski na vefne ¢ase! Brez
domovine se bos klatil okoli in nikjer naSel mird!“ Po drugi
pripovesti ia trdijo, da jih je paﬁz obsodil na sedemletno
potovanje, ker so se pravi kri¢anski veri izneverili. Celi ta
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Cas imajo Ziveti od milostine kristjanov. Na Ogerskem so
jih smatrali vedno za Egipéane ter se vogerskem jeziku zo-
vejo faraonski narod, pa so se celé v svojih listinah na to
sk{icevali in v prisegi omenjajo kralja Faraona od Boga
kaznjenega.

Prava domovina ciganska je prednja Indija; to poka-
zuje njihov jezik, njihova barva, telesni ustroj, spretnost, pre-
metenost in gibEnost sploh; vrh tega pa tudi pripovesti nji-
hove kaZejo, da jim je ta zemlja pradomovina, in sicer po
dokazovanju nafega ucenega rojaka Franca Miklodita se-
verozapadna Indija. Da so bii]i tladeni in preganjani med
Indijanci, o tem je najbolj&i dokaz njihova fud, pa tudi jezk,
kajti cigani nimajo besede ,veseliti se®.

Kdaj so pnsli cigani iz Indije v Evropo? Miklo&i¢ trdi
sodeé po jeziku, da brzkone okoh 1000 nafega Casa. Tako
misli tudi uCenjak de Goeje, ki trdi, da so se od 7—9. veka
v prednjo Azijo naselili. Tedaj ne stoji trditev Grellmanova,
da so pobegnili cigani pred Timurjem, ko je Indijo osvojil
51409), kajti narod ,Rome“ je Ze davno poprej bil v Evropi.
zselili so se pa brzkone iz prirojenega nagnjenja k selitvi,
kar jim je e do danes ostalo. Iz Indije so sli cigani skoz
zapadno Azijo v Evropo in Afriko. Herzberg pravi, da so
se cigani v 13. veku v bizantinsko drZavo preselili, ko so
robegnih' red Mongoli. V srednji Evropi jih nahajamo okoli
. 1417., ali mnogo poprej Ze na balkanskem polotoku, in
sicer na Gré&kem, kar se vidi iz njihovega jezika po mnenju
Miklogidevem. Razun posebne nagnjenosti ciganov k selitvi
bilo je pa %e drugih uzrokov, posebno pa sila, ker jih na-
rodi niso trpeli. Prav zanimivo je znati, kako se Se dan-
danes cigan gleda z drugimi narodi, med kterimi je naseljen.
8 Turkom je precej ravnoduden, Albanez mu je &isto zopern,
z Grkom laZe izhaja; domadega se &uti med idadjari in Ru-
munci, manj med Slovani, & manj pa med Nemci. Med Slo-
vani zopet najrajdi Zivi pri Poljakih in Malorusih. Francoz
ga pa ne trpi ter se jim je posredilo, da so jih popolnoma
iztisnili s Francoskega, samo med Baski jih Zivi Se kakih
700. Na Spanskem pa jih je kljubu strogim naredbam in po-
stavam vendar le §e do 50.000 ostalo. Dandanes se sploh
manj selijo, ker jim postave to branijo, ter ostanejo po na-
vadi v svoji dezeh, po kteri se seveda sem ter tja klatijo, kajti
cigan ne more imeti prave domovine. Cigani se potem delijo
na 13 betev, in sicer 1. griki, 2. rumnnsgi, 3. ogerski in hr-
vadki, 4. Ceski, 5. nem#ki, 6. poljski in litvanski, 7. ruski,



71

8. finski, 9. skandinavski, 10. italijanski, 11. baskigki, 12. an-
glesko-skotski, 13. fpanjolski.

3 Med grike cigane se Stejejo vsi cigani na balkanskem
polotoku. Od kod in kdaj so semkaj prisli, ne ve se na
tanko. Tudi o njihovem $tevilu nimamo toénih podatkov.
V sami Griki jih je malo. L. 1870. so jih naSteli na vsem
Turskem do 212.000 du#, ali samo en del jih je mohame-
danske vere. Na Bolgarskem jih je blizu tr tisoé.

V Srbiji Zivite dve vrsti ciganov: mohamedanski in
kr8tanski. Od prvih Zivi en del po mestih v svojih predelih
(ciganska ma.haﬂ.) ter se bavijo z rokodelstvom ; nosijo se
kot Bo#njaki in govoré srbski, svojega jezika pa ne razumejo.
Zovejo jih turdke cigane. Drugi del mohamedanskih ciganov
zivi v fatorih, nosijo se razlicno od poprejénjih, pa tudi srb-
ski slabo govoré. Zovejo se Gurbeti. (')d . 1366. je srb-
ska vlada strogo zabranila pohajkovanje njihovo, pa jih je
zdaj manj. KriCanski cigani so v ve¢ini ter se ne selijo
vel; izdelujejo lesene Zlice in korita. Govoré srbski prav
slabo, zovejo se pa karavladki cigani ali koritarji. L. 1866,
je bilo v Srbiji 24.693 ciganov, in sicer 19.950 kristjanov
in 4738 mohamedanov; 18.564 se jih je bavilo z rokodelstvom,
drugi so bili pa poljedelei in vozniki.

V Bosni in Hercegovini je 14.000 ciganov, ki Zivé de-
loma v vaseh, deloma pa v predmestjih vecjih mest; bavijo
se vecinoma s kovadijo. Turek ga zove demirdjibr, kar po-
meni Zelezar. En del teh ciganov se pa Se klati, prezira
vse naseljence ter rajdi prenasa v svojem Satoru vse nevolje,
nego da se naseli. Posebno pa so nevarni takozvani Zaparis
kot tatovi in razbojniki. Vere nimajo nobene, eravno se
jih nekaj pristeva katolikom, nekaj pa mohamedancem. Go-
“voré srbski, med seboj pa se razgovarjajo v tistem naredju,
kakor ogerski cigani.

Rumunski cigani Zivé v kraljevini Rumuniji, v sosedni
ruski Besarabiji in avstrijski vojvodini Bukovini. Oni so se
naselili semkaj iz Gréke, kar dokazuje njihov jezik. Kdaj so
prifli cigani v Rumunijo, ne da se tolno opredeliti; vendar
pa so oni bili Ze 1. 1340. v Rumuniji. Tudi tukaj razliku-
Jemo naseljene in selefe se cigane; le-ti se zovejo netoCi
t. j. robovi. Oni so povsod zasramovani in prezirani. Na-
seljeni cigani se delijo na ursare (medvedarje), lingurarje
(zhéarje), avrarje (zlatarje), ki zlato izpirajo, pa na lavtalge
(godce). V Rumuniji je érez 200.000 ciganov, ki so bili do
1. 1856. osebni robovi, od takrat pa so svobodni.



12

Ogerski cigani so prisli na Ogersko iz Grike in Ru-
munije, kar se vidi iz njihove govorice. Kdaj se je to do-
godilo, ni mogofe toéno naznafiti, vendar pa so ili tukaj
7e v drugem desetletju 15. veka. Z Ogerskega so se napotili
cigani na Moravsko in Cesko. Prva vest o njih je zapisana
1. 1416. Tukaj pa se jim je slaba godila, kajt1 Ceski sta-
novi so 1. 1538. sklenili, da se imajo vsi cigani v dveh tednih
izseliti. To se je veckrat ponavljalo od 1 1539—1580. Tudi
cesar Leopold L jim je strogo zabranil na Cesko seliti se.
Za cesarja Karola VI. pa je bilo Se huje; moske so obe-
gali, Zenam in otrokom so pa po eno uho odrezavali; &e so
se pa vendar le Se vrnili, dejali so jih ob glavo. Se le okoli
1. 1740. so zafeli malo bolj ¢lovesko ravnati z njimi.

Na Nemgko so se priklatili cigani z Ogerskega, pa tudi
z Ttalijanskega in Francoskega, kjer se jim je Se bolj slabo
godilo kakor na Nemékem. Prisli so pa semkaj prvikrat
1. 1417. Pokazivali so neko pismo cesarja Sigismunda, po
kterem bi jim bilo dovoljeno seliti se in njihovemu vojvodi
podeljena praviea nad njimi gospodovati. S potetka jih je
narod Se nekako trpel, ceravno je videl, da so tatinski in
nemarni. Zlo pa je bilo za nje, ko so zvedeli, da so iz
dezel turskih, ter so jih drzali za ogleduhe njihove. Zdaj se
je zafelo hudo preganjanje zaradi tega ter se jim je sploh
zabranilo na Nemgkem prebivati.

Na Pruskem so vsakega cigana ¢rez 18 let starega obe-
sili, ée so ga v roke dobili. Vendar pa so kljubu temu ci-
gani ostali na Nemfkem bolj v iztoénih krajih. Za Stevilo
njihovo pa ne vemo na tanko.

7 Nemskega so bezali cigani proti iztoku ter so tako
prigli na Poljsko brzkone pod Vladislavom Jagielom. Prvo
vest o njih nahajamo 1. 1501., ko je poljski kralj Aleksander’
ciganskemu vojvodi Vasilju dal neka) svoboséin; vendar so
pa tudi tukaj morali mnogo pretrpeti, &eravno se niso vse
postave proti njim strogo vrile in ker jih sam narod ni pre-
ganjal. L. 1791, so jih hoteli naseliti, kar se jim je tudi
vedyi del posretilo. Cigani so imeli svojega poglavarja, kte-
rega so zvali kralja in so si ga sami izbirali, a za Poljsko
ga je potrjeval poljski kralj, za Litvanijo pa knezi Radavili.
Zadnji od Karola Stanislava Radzivila 1. 1778. potrjeni kralj
litvanskih ciganov je bil Jan Marcinkievié, ki je 1. 1790.
umrl. Kraljeva naloga je bila, da je cigane miril in davek
od njih pobiral. Vseh ciganov v Poljski in Litvaniji j
41.000 ter se delé na nemske in poljske. Prvi znajo nemﬂ]xi
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in poljski ter so v vsakem pogledu naprednej& od poljskih,
ki so v vsem zaostali in so strafno zanemarjeni.

V Rusijo so se naselili cigani okoli 16. veka, in sicer
v severno Rusijo od zapada, v juZno {m iz Rumunije. Prvi
pot jih v Rusiji nahajamo 1. 1501. v Voliniji. Cesarica Ka-
tarina IL jih je naselila po drZavnih posestvih. Ruski cigani,
kterih je do 50.000, so vecjidel naseljeni; klatarjenje so po-
pustili, ker za to ne dobijo dovoljenja. V Rusii so s po-
cetka do dandanes s cigani ¢lovesko ravnali, kar se o drugih
drZzavah ne more redi.

Na Finsko so prisli cigani na pogetku 16. veka, pa je
drugade o njih malo znano. Od tukaj so se podali na Svedsko,
kjer so se prvikrat pojavili 1. 1512. Na Dansko in Norvesko
so se naselili cigam z Nemskega. Tukaj so pretrpeli huda
Ereganjanf'& L. 1662. so bili iz Svedije pregnani pod smrtno

aznijo. Ravno tako je bilo tudi na Norvedkem in Danskem.

Kralj Kristijan 1IL je zapovedal 1. 1636., da se imajo cigani
izseliti iz njegove (iriave v treh mesecih, kar je kasneje
(1. 1561.) Friderik 1I. % poostril.

Iz griko-slovanskih deZel so se preselili cigani tudi na
Lasko in ravno od ondot tudi francoski med Baski Zivedi.
Na Laskem in Francoskem jih niso nikdar trpeli. Prvikrat
jih nahajamo na Laskem 1. 1422, Kasneje so se klatili v
veljih cetah po Francoskem ter zahtevali milos¢ine opiraje
se na sprevodne liste cesarske. Ali to vse ni ni¢é pomagalo.
Ze 1. 1504. je izdan prvi ukaz proti njim, da se preZend,
kar se je kasneje pogostoma ponavljalo, a v zboru orlean-
skem sklenilo, da se imajo z medem in ognjem pokondati.
Kralj Ljudevik XIV. je dal tudi te zakljucke izvesti. Samo
v visokih gorah pirenejskih so se cigani ohranili med Baski,
kjer so se jako pomnoiZili, Ceravno so jih tudi tukaj pre-
gaqiali; ali Se le v nafem veku so jih zatrli. L. 1802, so v
20 vaseh stanujofe cigane po nodi polovili ter vse po morju
v Afriko odvedii, kjer so jih na obali izpustili. Na Fran-
coskem jih je dandanes komaj Se 700,

Anglesko-8kotski cigani so francoski izseljenci; nahajamo
Jih pa na Anglefkem Ze v prvi polovici 16. veka. L. 15631.
Jje bila izdana prva naredba proti njim, vendar pa so se kas-
neje ti strogi nazori izpremenili na Angleskem in Skotskem
ter so jih trpeli med seboj; séasoma so jih Se celo pripoznali
kot na pol neodvisen narod. Na tak nalin so se cigani
lahko dirili, a koncem preteklega veka jih je bilo, kakor pra-
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vijo, Se 100.000 duf. Stali so pod svojimi kralji iz rodovine
Lee, in ta ast se je do dandanes ohranila.

Tudi na Spansko so pridli cigani iz 7e poprej omenje-
nih dezel ter jih prvikrat nahajamo v Barceloni 1. 1447.
Spanjolei jih zovejo tudi Grke, ker so govorili griki fe v
16. veku. L. 1492, je bila izdana proti njim prva naredba,
da se morajo naselifi ali pa izseliti. L. 1633. je Prepovedal
kralj Filip IV., da se zovejo Gitanos in da govoré v svojem
jeziku; tudi se niso smeli ve¢ seliti, ker so jih precej za-
robili. Karol IL je zapovedal, da se imajo cigani baviti s
poljedelstvom, ali semnjev ne smejo obiskovati. Ko pa vse
to ni ni¢ pomagalo, izdal je kralj Filip V. Se hujse postave
proti njim ter jih izgnal 1z Madrida. L. 1745. je izila za-
poved, da se imajo vsi potef»eni cigani s smrtjo kaznovati.
Konecno pa je uvidel Karol IIL, da vse te naredbe proti ci-
ganom ni¢ ne pomagajo, nego da postane vsled tega samo
nekoliko ljudij nezadovoljnih in nevarnih, pa je zaradi tega ob-
javil 1. 1783, naredbo, po kteri jim je prepovedano zvati se
Gitanos in da se morejo vsi tisti, ki popustijo klatarjenje in
cigausko nofnjo, pripuséati v vsa drustva v driavi. To pa
je bilo ravno v tistem Casu, ko sta se tudi v Avstriji trudila
Marija Terezija in JoZef 1I., da olajata ciganom njihovo
zalostno stanje. Na Spanskem je bil] uspeh bolj&i nego v
Avstriji; &panski cigam1 so se s prebivalei Spanjolskimi po-
polnoma zjednaéili, zatorej se v njihovem jeziku malo cigan-
skih bhesed nahaja.

Vseh ciganov v Evropi more biti okoli 600.000: od teh
jih spada %, na Turdko, Rumunijo in Ogersko. V Aziji, po-
sebno v Perziji jih je se veliko, ravno tako v Afriki, v Egiptu,
Nubiji, Abesiniji in Sudanu, kamor so naseljeni iz Turske
¢e le v 16. veku. Tudi v Ameriki jih je nekaj.

Ker so nam ogerski cigani najblizji, izpregovorimo Se
nekoliko besed o njih. Na Ogersko so prizE cigani okoli
polovice 14. veka iz Rumunije in sploh iz Balkana, od koder
so bezali pred Turki. Semkaj so se selili v vedjih trumah pod
svojimi vojvodami, ki so bili posebno lepo oblefeni. Povsod
so jih spremljevale ¢ete psov za lov in straZo. Po navadi
so ostajali pred vasmi in mesti v svojih Satorih. Bili so pa
ze takrat vse, kar je kdo hotel: kovadi, konjski medetarji,
vraZar)i, godei pa tudi goljufivei. Ogerski kralj Sigismund
jim je dal prvi svobodno pismo, da se smejo seliti in da
sme njihov vojvoda soditi njihove prepire. L. 1423. so dobili
to pismo, ktero so kasneje skrivali na razne natine sebi v
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prilog. Na Ogerskem so cigane trpeli, a v ostali Evropi
ne, to pa zato, ker so bili dobri kovadi in orozarji; po pri-
vilegijih kralja Matjaza in Vladislava II. so se cigani zvali
kraljevski hlapci. Vojvodo ciganskega je izbral vselej palatin
(krai'evski namestnik). Bili so na Ogerskem Stirje vojvode,

a v Erdelju jeden nadzornik. Vsak cigan je moral placati

na leto za svojega poglavarja po jeden goldinar.

Kasneje so postali cigani konjederci in krvniki ter so
bili pri muéenju sploh jako neusmiljeni. Tudi so poznani
kot dobri godci ter so prvikrat javno igrali na zhoru v Hat-
vanu (L. 1525). Od tega ¢asa so bili po vsem Ogerskem
jako priljubljeni. Najbolje pa jim je bilo pod turfkim gos-
podstvom, ker so smeli delati, kar so hoteli. Navadili so
se takrat krasti, ropati in pozZigati, pa tudi lahkoumno
prezirati smrt, o ¢emur imamo ve¢ pravljic. Tako prosi
neki cigan, da ga ne bi obesili z licem proti cesti, ko-
der hodijo njegovi znanci, ker bi se moral sramovati.
Ko so drugega vlekli na vislice, poreké ostali cigani sod-
niku: ,Kaj silite &loveka na to, k ¢emur nima nobenega
veselja.“ Tretji pa se zahvaljuje vsem onim, ki so ga do
vislic spremili, ter Zeli, da bi jim tudi on mogel to povrniti.
Z Ogerskega so napadali prav pogostoma druge zemlje kot
pomagadi Turkov, zatorej so jih tudi v Avstriji tako silno
preganjali. Turki pa so jih radi imeli kot godce in kovade;
v Krupi v Bosni so jim zlivali krogle.

Do Marije Terezije so se cigani klatili po Ogerskem kot
brezdomovinel, ali tega ona ni mogla ve& trpeti, nego je po-
skrbela za nje ter odredila 1. 1776., da se imajo namesto
cigani imenovati Novi Ogri in da se morajo stalno naseliti.
Dalje je bilo tudi odredjeno, da se imajo ciganski otroci
gredati kristjanskim med¢anom, obrtnikom itd., pa so za to

obivali tudi nagrado. Tudi Zenitev je bila med cigani prepo-
vedana. Odrastle mladende so jemali v vojake, nesposobne pa
med rokodelce; seljenje je bilo prepovedano in popis toéno
izvrfen. Otroke so kasneje ciganom s silo jemali, ako jih
niso hoteli dragovoljno oddajati. Pa vse to mi nié pomagxi,lo,
in e le cesar Jotef’ IL je hotel ta zarod z ostrimi postavami
zatreti. Najpoprej je zahteval, da se vsi odgojé v kricanski
veri in da se naselijo. V nofnji se morajo ravnati po ostalih
prebivaleih in jezik svoj so morali popustiti, ker so bili kaz-
novani, ako so ga govorili. Vsaka Zenitev jim je bila za-
branjena, in tudi gos(;em s0 bile pravice odvzete. Beracenje
se jim je strogo prepovedalo, a zdravi so morali vsi delati
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ter se poljedelstva poprijeti. Iz tega se vidi, da je hotela
avstrijska vlada na lep nadin ta zapuseni rod deloma ople-
meniti, ter niso tako strogo z njimi ravnali kakor v drugih
zemljah. Da pa vse te odredbe vendar niso dosegle svojega
namena, krivo je najveé to, ker so jim otroke jemali in pre-
ovedali v njihovem jeziku govoriti, kar je cigane jako Zalilo.
i 1776. pise neka gospa o njih: ,Otroke sem oblekla, da
ne hodijo po njihovi navadi goli okoli; ali pokazalo se je,
da je navada pri njih postala druga narava. Stari delajo,
dokler za njimi stojis, prav pridno; komaj pa se obrnes, ze
se vsedejo jeden do drugega, noge navzkriz ter zlobudrajo.
Klobuka na glavi pa &revljev na nogah ne morejo tudi po
zimi trpeti. Mladi leté, kamor jih pofljem, pe§ ali pa je§
ali oni muédijo konje nemilosréno: toléejo jih po glavi, vle-
&ejo silno za uzdo, da ves gobec ranijo; da bi pa konja Gistili,
na to se ne dajo prisiliti, Pa da jih obladim, kakor hafem,
vse zastonj ; kajti oni obleko prodadé ali pa izgubé. Odrastle
otroke je pa prav grustno videti, ker devajo vse v usta, kar
vidijo; od tega pride, da jedé vse, tudi mrecino, Geravno Ze
grdo smrdi. Kjer Zivina crka, tam se najde gotovo dosti
ciganov.“ Razun tega pa nam opisuje ta gospa cigane kot
tatinsko, razbojnidko in laZljivo drubal. Vse to je njihovo
glavno rokodelstvo. ,Njihovo Zivljenje je prav Zivinsko, po-
stave jim niso svete, in sploh imajo po opisu Hotentoti vel
vere, nego se je nahaja pri tem siromasnem narodu.“ Ista
gospa jih je veckrat po cele ure izpraSevala o veri. Zunanje
so se izdajali za katolitane, ali o verskih resnicah niso ni¢
vedeli. Oni verujejo v Boga, ker ga slutijo vsled narave,
pa se ga bolj bojé, nego ga ljubijo. Smrti se stra&no bajijo.
a o veénem Zivljenju nimajo nobenega pojma. K temu pa
pristavlja gospa e té-le besedice: ,Prifle so sicer zapovedi
od kr. namestnidtva zavoljo ciganskih otrok, pa se ne obdr-
zavajo. Te nesrelne ljudi preganjajo iz jednega kraja v drugi,
ali jim ne dajejo priloZznosti, da s1 kaj zasluzijo za svoje Ziv-
liien'e in za odgojo otrok.“ Tudi kasneje so se mnogo trudili,
da g)i ta narod priuéili na red, posebno pa katolifki duhov-
niki, ki so za nje Sole postavljali, ali vse prav z malim us-
pehom. Dandanes je na Ogerskem nekaj ciganov naseljenih
ter se pecajo s poljedelstrom, ali godba in kovadija se jim
bolj dopada. Veéina pa se Se zdaj rada klati po dezeli, Zivi
v slabih bajtah, najraj§i pod Satorom, kterega morajo vsak
dan drugje postaviti; nikjer jih ne trpé, wvsak se jih boji
Oni nimajo prave domovine, nego so izgubljeni med drugim
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narodom v vefnem potovanju, veénem nemiru — prava uganka
med narodi. Vseh ciganov je na Ogerskem in v Erdelju po
novem popisu 75911, na Hrvaskem pa 3482,

Vsi cigani govoré jeden jezik, ki je pomefan z besedami
drugih narodov ter se ne more primerjati s kakovo.rokov-
njagko govorico. V rodu pa je ta jezik z najstarejfim jezikom
sveta — indijskim, kar je dokazal uéeni profesor Miklogié.
Vsled potovanja med nuiiénimi narodi pa je tudi ciganski
jezik najrazlitneje izpremembe dozivel, vendar pa je griki
upliv najvedji v tem jeziku, med drugimi tudi rumunski, mad-
jlm'ski in jugoslovanski: tudi nem$¢ina je imela svoj upliv.
‘o jeziku se tedaj razlikujejo cigani na dvoje: na one, pri
kterih so ostanki rumunski, madjarski in slovanski, pa na
one, pri kterih se nahajajo besede grike, madjarske in slo-
vanske, ali ne rumunske. Sem se pristevajo cigani v Bosni,
Hercegovini, na Hrvaskem in v Slavoniji; oni so se semkaj
neposrednje preselili z balkanskega polotoka ter so praotetje
ciganom v Italiji, na Francoskem in Spanskem. P?a Oger-
skem pa se sploh delé na rumunske, nemske, srbske in slo-
vagke cigane.

Cigani so sploh srednje velicine. Rasti so lepe, ravne
in pravilne, a zlavi udje so jim gibéni. Glava srednje de-
belosti je podolgasta; ée{o je mzko, obraz Sirok, vfasi okrogel
ali podolgast. O& so ve&udel érne ali pa rujave z velikimi
obrvimi, bolj nemirne in divje-Zalostne; nos je debelej& nego
pri Evropeih; usta so Siroka z velikimi brkami in brado.
Lasje so gostiin ¢érni ter visé v kodrastih kitah tudi mo&kim
Crez ramena. Vrat jim je vedno gol, roke so jim kratke,
noge pa dolge. Debelega cigana videti je redkost, tem veé
pa je mréavih, posebno pri Zenskah. Barve so rujavo-zagorele,
véasi érno-rujave, bele %oje so prav redki. V Bosni imamo
dve pasmini: jedna je jaka, druga pa slaba in skoro érne
boje. Mnenje, da je temna boja posledica ciganske umaza-
nosti in bojazni pred vodo in milom, tudi ni resnitno, nego
Je taka od narave. Sploh pa se vsi pisatelji v tem strinjajo,
da cigani niso lepi in S celé Zene ne, da Zene so Se po-
sebno grde. Zatore] pravijo ljudje grdi Zenski: grda ko cigan

O pravi obll:L se pri ciganih skoro ne more govoriti,
ker vedjidel nimajo svoje nofnje, nego devajo na se, kar do-
bivajo od drugih ljudij; vendar pa so na Ogerskem naseljeni
cigani dobro obleéeni, Mozije nosijo ozke hlage v visokih
¢revljih, pa kratke kamiZole z debelimi srebernimi gumbi.
Glavo pokrivajo s ¢rnim klobukom, vendar pa so najrajsi



78

gologlavi. Obleko ima cigan prav rad pisano-rudeée in ze-
lene barve; Cisto perilo pa je pri njem prava redkost. Samo
na Erdeljskem Zivé cigani po mestih, ki mnogo do Cistole
drzé, pa tudi na Bolgarskem in na Srbskem se taki nahajajo.
Poglavarji njihovi se v tem pogledu posebno odlikujejo Ze od
nekdaj. Tudi kot vojaki so prav Cedni in radi &isti, kakor
zagotavljajo avstrijski Castniki. Da se ciganke prav rade
liSpajo, posebno dokler so mlade, raznmeva se lahko. To vse
veFa pa le o naseljenih ciganih, potepeni so vsi nemarno
oblefeni. Vsi skupaj pa ljubijo posebno Zive boje, v usesih
uhane, okoli vrata veriZice s srebernim denarjem. Deklice
so gologlave, Zene se pa pokrivajo. Zene nosijo vrh tega
po strani ali pa na hrbtu veliko vredo, v kteri navadno le
dojentek, kedar se vladijo okoli po vaseh z lesenimi Zlicami,
ktere prodajejo, zraven pa prosjadijo in kradejo, kar in ko-
likor morejo. Véasi so pa vsi tako razcapani, da jih je kar
strah gledati. Taki so cigani tudi po Slovenskem, ki so vedji-
del klateZi. Za obleko otrokom ni treba skrbeti, kajti do
desetega leta letajo goli okoli, ali se pa s cunjami pokrivajo.
Vrotina in zima jim ni¢ ne fkodi; vse prenasajo lahko, samo
vetra se bojé ter se pred njim uklanjajo, kolikor se le mo-
rejo. Pri vseh teh nadlogah pa vendar cigani dotakajo ve-
like starosti. Vse bolezni izhajajo pri njih vegjidel 1z ne-
snaznosti. Tudi zdravnika noéejo, letijo se sami z Zefranom,
debulo in Zganjem.

Ciganov imamo naseljenih ali pa potepenih. Na Oger-
skem, Erdeljskem in Hrvagkem jih je mnogo naseljenib. Ali
kakosne so njihove vasi! Od pleterja in ilovice narejene
bajte, na strehi pometana slama, to je njihovo prebivaliice.
Naseljevali so se cigani prav radi pri mestih ter se Se
dandanes po Ogerskem mnoga predmestja zovejo ciganska.
Pisatelju teh vrstic je to dobro znano tudi iz Slavonije. Tako
je v PoZegi ulica nazvana ciganski sokak (ulica), kjer so
stanovali cigani, pa se Se dandanes v bliZini nahajajo. Pa
je tudi to prava ciganska ulica z bajtami n:{lslabej% vrste.
Seveda se najdejo tudi bolje hide ciganske, ali te so redke,
in le kak poglavar njihov more kaj boljega imeti; kajti cigan
ne zna denarja prav obrniti, & ga tudi dobi, ampak ga
potrosi po neumnosti, sebe in svoje stanovanje pa popol-
noma zanemarja. — Potepeni cigani Zivé v Satorih. Kaj
takega se vidi lahko na Ogerskem, pa tudi na Hrvadkem.
Na visokem vozu, v kterega so vpreZena mriava kljuseta,
vozi se vsa rodovina. Vse kadi iz pipic, tudi Zene in otroci;
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¢e ni tobaka, dobro jim je tudi list{,ec. Ko je voZnje dosti,
ustavijo se prav radi pri kakem hribéeku, da so v zavetju
proti vetru. Postavijo Sator, konje pa izpusté na paso. Pred
Satorom zakurijo ter pristavijo kotle, da si skuhajo jed.
Zene se razgubé po bliznji vasi, da kaj dobijo ali pa ukra-
dejo. Ce se pripeljes v vozu mimo take naselbine, zleté vsi
otroci pred tebe ter te nadlegujejo tako dolgo, dokler jim
kaj ne vried, ker drugae se jih ne mores odkrizati. Ce je
lepo, toplo vreme, ¢uje se fe dolgo v nol prepevanje nji-
. hovih pesnij; ¢e je pa hladno in deZevno, zavledejo se vsi
pod sator, kjer je vse zamazano in v najvedjem neredu. Ci-
gani po Slovenskem prenodé po letu tudi v hostah pri ognju
ali pa v kupu listja, g&er jih narod sploh ni¢ kaj rad ne vidi
blizu svojih his,

Cigan ne prezira nobene jedi, saj je navajen na vse,
zdaj v obilju, zdaj pa zopet v pomanjkanju; njegov Zelodec je
naucen na vse. Najraje jé meso, posebno pa Se mrhovino. Marsi-
kdo sicer ne bi tega verjel, ali je dokazana stvar ter se de
dandanes dogaja po Ogerskem in Hrvaskem, kar je tudi pi-
satelju teh vrstic iz izkustva znano. Komaj pogine kako Z7i-
vinfe, Ze so cigani zraven, da ga oderé in meso spravijo.
Cigan jé tudi lisiGje meso, ali pusti ga poprej nekoliko dnij
v tekodi vodi leZat, potem ga Se le spede na Zerjavici. Radi
uzivajo tudi jeZe in veverice, ktere zovejo ,romeskeri macka¥
(ciganske macke). Da bi bili cigani kdaj &lovedko meso jedli,
kakor so bili vetkrat obdolZeni in nekteri celé radi tega ne-
dolZno s smrtjo kaznovani, ni dokazano in tudi verjetno ni.

Navadna E}K& je ciganu voda; za vino 1n pivo ne
mara on toliko kakor za Zganje, za ktero potrosi zadnji grod.
Pije pa vse poprek, stari in mladi, Zenske in mo&ki. Razun
te pijace pa je tudi duhan vsem jako priljubljen, kar smo
e poprej omenili. Ce poda¥ ciganu malo duhana, storil si
mu veliko uslugo, pa si ga pridobil tudi za se ter ti bode
storil vse, kar mu naloZis, f)a cigani tudi otroke kradejo,
to je verjetno, kar je tudi sodnijsko dokazano na Nemikem
in Ogerskem. Vendlar pa so bili to prav redki sluéaji, saj
ima cigan po navadi toliko svojih otrok, da ne potrebuje
tujih, ¢e ne misli sploh takega otroka spaditi, da ga more
kasneje upotrebiti za svoje svrhe.

Cigan je sploh nemaren ter si prav terko kaj zasluii,
temve¢ rajsi krade; vendar pa je po nekterih zemljah pri-
siljen na delo. Zasluiek njegov se more deliti na posten in
neposten. K prvi vrsti spada na Ogerskem in Hrvaskem
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godba, kovadija, izpiranje zlata, rezbarija iz lesa. Cigani so
redkoma piskrovezci, opekarji in zidarji; prav redki pa so
dninarji in delavei na polju. Nepodtena opravila pa so go-
ljufija in sleparija pri razlaganju sanj in kart, vraZarija, is-
kanje zakladovitd. Z vsem tem je veéjidel tatvina zdruZena.
Neposten posel je tudi mesetarija, posebno konjska, kjer se
prav rado goljufa. Znani so cigani tudi kot mazaéi pri raz-
nih boleznih in kot pokonéevalei misij, podgan itd. Kot tatje
so sploh znani; razbojstva in ubijstva pa so pri njih bolj redka.

Otroci naseljenth ciganov kaj neradi v folo hodijo in
tudi rokodelstva se samo prisiljeni uéé. Na nekih krajih
na Ogerskem in Erdeljskem, kjer so gosto naseljeni, imajo
svoje Sole, ker drugi prebivale: nofejo, da bi njihovi otroci
s ciganskimi skupaj v Soli sedeli. Drugade so pa ciganski
otroci bistre glave ter se lepo uéé; posebno pa so spretni
kot rokodelci v vseh strokah, ter se more samo Zeleti, da se
jih ¢im veé kakosnega rokodelstva izudi.

Osobito nevarne so ciganke s svojimi vraZarijami. Taka
ciganka pride v vas ter ogo gufa vetkrat neumne ﬁudi. Jed-
nemu hoce prorokovati prihodnjost in sreo ter gleda na
roko ali pa v karte, zna tudi zacoprati, zdraviti Zivino itd.;
ali vse to ni ni¢, zatorej se jih je treba varovati in izpoditi
Jih od hise, kedar kaj takega govoriti zaéné. Tako na pr.
pri Zivini Ze poprej na pasi namaZe gobee z neko mastjo, in
Zivina noce ved jesti. Kmet je v skrbeh, kaj je to; pride
ciganka, pa mu obeta da bo ozdravila Zivino, ali vse na
skrivnem. Poda se v hlev ter obrie Zivini gobce, ki potem
prav rada jé. Kmet ves vesel misli, da ciganka zares kaj
zna ter J; drago placa njeno goljufijo. Bodite zatore)
oprezni, da vas take ciganske babure ne opeharijo!

Cigan pa vendar pri vsej svoji zvitosti ni¢ nima, &e si
e toliko zasluzi. Nahajamo ciganov, ki z godbo tisofe za-
sluZijo, pa v kratkem vse potepejo, kajti oni ne znajo ceniti
rednega Zivljenja ter v svoji surovosti vse skoz grlo poZend,
misleé, da se more zopet tako lahko zasluZiti.

Akoprem so cigani na tako nizki stopinji naobraZenosti,
vendar so tudi oni nekako urejeni, deravno so od drugega
sveta Cisto oddeljeni. Tako se na pr. v Bosni, na Ogerskem
in Erdeljskem naseljeni cigani ne trpé s potepenimi. Ogerski
in nemski cigan prezira rumunskega ter ga smatra za niZjega
od sebe. Tudi bliZnji cigani se ne trpé ter nodejo cel iz
jedne in iste posode jesti ali piti. Tudi se taki cigani ne
zenijo med seboj, ker smatrajo druge za nediste. Po zani-
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manju pa se delé cigani na ve¢ razredov. Prvi, najugled-
nej& so godei, ki so se naselili po mestih in trgih ter o
godbi zivé. Pa kako je tudi tukaj velika razlika med rav-
nateljem in drugimi Clanovi take Cete, od onih godoev,
ki se klatijo po vaseh dale¢ po svetu. drugi razred spa-
dajo izpiralei zlata, opekarji, lesorezci, pa tudi nizji godei.
V tretji razred so uvrideni kovadi, ki se véasi peéajo tudi z
godbo kot postransko zasluzbo. V Getrti razred brojimo dni-
narje in poljedelce, ki se pa od petega razreda, kamor spa-
dajo potepeni cigani, malo lo¢ijo. Ti zadnji so pravi klatesi,
ktere tudi po Slovenskem nahajamo, pa so nevarni kot tatje,
mazad¢i, goljufi, vraZarji itd.

Ze poprej smo omenili, da so cigani imeli svoje pogla-
varje, vojvode. Na Nemikem so se ti poglavarji zvali kralji,
vojvode, grofi, in na Anglefkem se je vzdrial naslov ,,ciguii
kralj“ do dandanes. Na Erdeljskem je bila Cast, ktero so
deZelni knezi delili plemi¢em; na Ogerskem pa je Stiri ci-
ganske vojvode imenoval palatin (namestnik kmijev). Vsi
drugi poglavarji pojedinih Cet so bili tem pokorni. Se dan-
danes si te dete izbirajo svoje ,sodnike“. Volijo jih na pro-
stem polju, posebno radi na semnju. Izvoljenega vzdignejo
v zrak ter mmu dadé nekoliko daril v znamenje dostojanstva
njegovega, ravno tako poéasté tudi njegovo Zeno. oljen
more biti pa samo tisti, ki je potomec kake vojvodske rodo-
vine; vrh tega pa mora biti tudi velik in nekaj premoZen,
na druge sposobnosti se ne gleda. Obleka je izbranemu sod-
niku po navadi malo lepSa z debelimi srebernimi gumbi, a
v znak fasti svoje nosi palico s sreberno bunéico. Postavne
oblasti ta sodnik nima nobene vel, vendar pa je pri svo,E
teti od velike vaZnosti ter ima Se vedno veliko mot. (Cetni
(gako == stric) pazi na red, potrjuje Zenitve ter jih razdru-
Zuje; vesava prepire, kaznuje v@asi prav strogo s telesnimi
kaznimi ali pa zizobfenjem iz druzbe. Nemski cigani v Ba-
natu tudi prisegajo pri tem vodji neko prisego, ktero pa pred
podobo krifanega tajno dré. Tak nacelnik zastopa tudi
svojo Geto pred oblastmi ter mora jaméiti za red in mir v
kraju, kamor so se preselili. Ker se cigani prav radi pre-
girajo in pravdajo, ima ta poglavar mnogo opraviti med Iﬁﬂm
Na Ogerskem izberejo tar;ga vojvodo do smrti, na Nem-
gkem pa samo na sr:éem let. Volitve njihove se vrié o bin-
kostih. Sploh je ta praznik pri ciganih posebno priljubljen
ter se te dni tudi iz daljnih krajev prav radi obiskujejo. da
se morejo v prerojeni prirodi skupaj zabavljati.

Vedernice, 44, zv. 6
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Cigani se smatrajo Se dandanes kakor pred 400 leti za
izvoljen narod, in eravno je to pleme raztreseno po celem
svetu, vendar je povsod jednako. Cigan je gotovo Ze od na-
rave prav umen in spreten, od tod tudi njegova iznajdljivost
in lokavost. On zna lagati, da malokdo tako; pred sodnijo
se brani, kakor kak odvetnik, pa je tudi drzovit n nesramen,
a vrh tega Se ohol in prevzeten. Njegova lokavost in pre-
kanjenost ga je storila spretnega za vohunstvo, pa so jih
tudi vsi glasoviti vojskovodje za to rabili; posebno pa znajo
jene spaziti v vsakem kraju, ali je za njih mesto prikladno
ali ne; zategadelj jih poSiljajo moZje pred seboj v vasi, da
jim pot pripravljajo.

Ciganu ni nié¢ tezje nego red in podloZnost, zatore]
gleda, da se tega redi, de je le mogote. Ce mora pa po-
koren biti, trpi to vse z neko malomarnostjo ter prica-
kuje mirno prilike, ko se bode osvobodil. Njemu je telesna
ugodnost vse, in ¢e ima knk potrosi vse ter ne misli na ju-
trajinji dan. VarCnosti sploh ne poznava, zatorej pa je udan
vsem uzitkom. Nezmernost in poZreSnost je ciganu prirojena,
a ker veliko potrebuje, zatorej je prav prevrtljiv, v svoji ne-
zmernosti pa ohol in posebno prepirljiv. Pravdajo se in pre-
pirajo cigani vedno, vendar pa se redkokdsj stepé. Kakor
so nagli, tako se zopet i sprijaznijo. HvaleZen pa ti
cigan ne bo nikoli in tudi nerad pozaln, ¢e si mu kaj Za-
lega storil; zatorej se jih pa tudi ljudje bojé ter jih raje z
lepa odstranijo od hie. Ali drugade je vendar prav malo-
dusen ter pobegne, ¢e si ga ostro zarotil. Cigan je tudi po
navadi slab vojak ter si rad kaj stori, da mu le ni treba
bele suknje nositi.

Danijubi cigan lifp in da se rad seli, omenili smo Ze
poprej. Nestalnost sploh in vedna selitev je uzrok, da d‘e
cigan len in da vedno nekaj natihoma tuhta. Koliko truda
si niso dali razliéni vladarji, da jih naselijo in prisilijo na
redovito Zivljenje, ali vse je bilo zastonj. Cigan nerad dela,
samo takrat se loti posla, ko ga sila goni; pa tudi tedaj se
poprime le lahkega dela, pa Se pri tem vzdihuje in javka,
kakor da se do smrti mudi. Tarnanje in stokanje mu je pri-
rojeno kakor tudi Segavost, ter prezira vsako stvar in z njo
gale dela. Tukaj hotemo nekaj takih smeinic navesti. Ko so
laénega in prezeblega cigana vpradali, kaj bi rajsi: da se
do sitega najé, ali pa da se pri ognju ogreje, odgovori lokavo:
,Jaz bi najrajsi kos slanine na ognju pekel“, — Dvanajst
pri¢ je potrdilo pred sodnikom, da je hotel cigan konja
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ukrasti. ,Kaj, dvanajst pri¢, ki so videle?% zakri¢i obtoZeni
cigan ter z rameni zgane: ,Jaz jih imam tisod, ki niso videle.*
Na éistofo in red cigan tako malo pazi, kakor na delo.
Glavnika in mila ne poznajo. Sploh je pri njih vse nedisto;
- in ti zunanji sliki odgovarja tudi notranja — dusevna. Ci-
gani ne vedé za nobeno srameZljivost, pa je druzbinsko Ziy-
lienje njihovo kaj zZalostno. Pri vsem tem pa imajo tudi
svoje Zenitvanjske navade, ktere so se od drugih nandili.
enin mora nevesto tako rekod kupiti, ker mora njenim sta-
rifem, ako je premoZen, dar od ve¢ stotakov podariti, in
ko se pogodé, napravijo poroko najraj&§ na semenjski dan
vse brez duhovnika. Pri ti zgodi se seveda nezmerno jé in
pije, & gostje se po tri dni skupaj zabavljajo. Vojvoda njihov
ima pravico te Zenitve potrjevati, pa tudi razrefevati. Na
odgojo otrok niti najmanj ne gledajo, temveé jih stari&i celd
sami nagovarjajo, da prosjalijo, lenarijo in kradejo. Vendar
pa se ne more redi, da cigan svojih otrok nima rad; njemu
Je zal, e jih je moral kazniti, kar zopet na-nje zelo deluje.
Neobcutljivost in utrjenost proti vetru in mu vrement,
zimi in vrodini je potreba prirojena. Ce se otrok po zimi
rodi, denejo ga na kup snega, ali ga pa okopliejo v mrzli
vodi; ¢e se rodi poleti, namaZejo ga z mastjo ter na solnce
postavijo. Na nadin privadijo mladino na zimo in vro-
¢ino; seveda jih tako tudi mnogo propade. Oée je v rodo-
vini samosilen. Njegovim zapovedim se mora ¢lan ro-
dovine pokoriti brezpogojno, brez ugovora. On opredeli
opravila, potovanje, stan na potovanju, on podeléuje do-
voljenje za Zenitev, vodi rafune in vee izplafuje. Spostuje
samo svojega ofeta in mater, ki je posebno v casti. Sploh
stare Zene vsi spoStujejo ter jih pri vsaki zgodi vprafajo za
svet. Okruten pa je cigan proti svoji Zivini, konja tepe in
mu daje stradati, jeZu pali bodljike, Zabe mrevari in pticam
gnezda raztepa, kar je posebno otrokom ciganskim velika
zabava.

. Lahkovernost, predsodki in praznovernost so glavna
svojstva dufevnega Zivota ciganskega. Ima li cigan kako vero?
O tem smo Ze poprej govorili, da pri njem ni nié stalnega
in da se ravna po narodu, med kterim Zivi, a do prave vere
pa mu ni nobenkrat veliko stalo ter svojo vero prav lahko
menjava. Otroke svoje da cigan celd veckrat krstiti, da dobi
od kuma darove, pri mohamedancih in Zidih pa jih pusti
obrezati, ali v modeje (turfke molilnice) ne sme z njimi. Pri
Rumuncih se S ¢uje dandanes prida, da so cigani svojo

n*
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kamenito cerkev zamenjali za ,&pehovo“, ktero so jim pa
potem psi pojedli. Sploh je cigan v verskih zadevah prav
nemaren. Nazori ciganski o Bogu so popolnoma poganski,
kajti on se svojega Boga, kterega zove veliki Bog, moéno
boji, ali ga tudi ne ljubi, kajti on pouzroéuje smrt in druge
nevolje kakor deZ in veter, kar mm je na njegovem poto-
vanju prav tezavno. Tudi o neumrljivosti duse so mu poymovi
Gisto pomesani; on sploh ne veruje v prihodnje Zivljenje, o
dufi pa misli, da se seli iz ¢loveka v ptico in potem zopet
v cigana. To so tedaj pravi pogani med seboj, deravno se pri-
stevajo zdaj ti, zdaj drugi veri kri¢anski ali pa mohamedanski.

Pokoynike cigan posebno spostuje. Prisego: ,Api mu-
leude® (pri mrtvih) drZi za sveto; spomin na nje ohrani Zivo
v srcu, Ceravno drugade vse odstrani, kar bi na nje spo-
minjalo; vse take stvari seZge, imena pokojnikovega pa si
ne upa izgovoriti. Noben cigan ne gre mimo groba, da ne
bi Zrtvoval na njem nekoliko kapljic vina, piva ali pa Zganja,
in vsak gleda, da obise v jednem letu grob svojega rajncega.
Ko umre cigan, zbere se vsa eta; Zene in moZje se vriejo
trez mrtveca ter zainé naricati t. j. glasno Zalovati dolgo
tasa. Potem prepevajo otoZne pesni. Obraz mrtvecu po-
krijejo s suknom, ki je na ustih prerezano. Ta Zalost za
mrtvim pa ne trpi dolgo, ker je ciganu bolj Zal za kako#no
drugo gmotno izgubo, nego pa za ¢lan ovine svoje. Po
navadi pa se po pogrebu, ki ga sami brez duhovnika opra-
vif'o, zopet zberé na pojedino, ki traja ves dan, ter se po{e,
plede in vpije, da je groza. S posebno Zastjo pokopljejo vselej
svojega sodnika , rega spremlja do groba po navadi vsa
Geta, ki celi pot vpije in narife za njim.

Cigani so straSno bojeli, posebno pa se bojé strahov,
o kterih pripovedujejo najrazlitneje pravljice. Cigan misli,
da so posebna mesta, na imm ne sme v mraku stopiti, ker
se o tem Gasu tamkaj nahaja po navadi velik pes ali pa
kozel, ki se zaleti med ciganove noge, njega pobere na hrbet
ter odnese tako daleé, da ne ve veé nazaj. Cigan tudi nima
pravega pojma o kr3¢anskem Bogu ter pomefa vse s svojo
pogansko vero; tako tudi ne ve ni¢ o molitvi, daritvi in sploh
o sluzbi boZji. Cigani #vé brezskrbno in brezbriino kakor
otroci ter ne mislijo o stvareh in sploh o svetu niesa. Ce
pripada cigan kteri kristjanski veri, opravlja tudi on dolZ-
nosti kricanske, ali brez vsakega pojma in smisla o teh stvareh.

Kakor je cigan praznoveren in strahopeten, ravno tako
veruje tudi v znamenja in slutnje. On veruje na pr., da mu
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pomeni prepir; ¢e sedi sraka na desni strani, pride

ir od domacih, ¢e pa na levi, od drugih ljudij. Strah
z.aéanlx'em brani tudi ciganom, da se ne dajo naslikati;
kajti oni mislijo, da mora le tak umreti. Zatorej je cigane
‘tezko fotografirati. Ze e ga ostro pogledas, pokrije se hitro,
‘ker se boji ,hudega pogleda“. — O drugih ¢udnih nazorih
ciganskih hofemo navesti 3e te-le. Cigan mish, da ni noben
- Clovek ravno fest cevljev visok, ker samo Bog ima to vifino.
Vegji ali manjsi more biti; ko bi kdo imel pa ravno Sest
éevljev, ta mora uwmreti. Mrhovino jé cigan rad, kajti on
trdi, da je ravno Bog to Zivino ubil in nobeden drug. —
Neki cigan je sedel brez obleke v najhuji zimi v ribarsko
mreZo zavit, ker je mislil, da ga greje. Skoz luknjico po-
moli prst, da vidi, je-li zima, pa ga zopet nazaj skrije in

| zavpije: ,Hu! kako je zunaj zima!* — Drugi cigan ni imel
hleva za konja, zatorej ga je zavil popolnoma v slamo, pa
ga privezalm?;lizu fatora; &fl v jutro ga najde erknjenega.
Ko ga cigan opazi, pravi: ,Gotovo je bilo konju prevrode!“

— Tukaj naj sledé e nekteri pregovori ciganski: Po nesreéi
sledi srefa. — Bolji osel, ki cloveka nosi, nego najlepsi konj,

ki ga vrze. — Ako ti kaj v svojem srcu tajno mish$, ne bo
gotovo nobeden vedel. — Cista voda se nahaja samo na
Cistih mestih. — NajteZje ribe so one, ki zopet v vodo pa-
dejo. — Cesar ne mored doseéi, nikar ne Zeli. — Krasti ni
sramota, ali ujeti se dati pri tatvini. — Krasti je laZje nego
delati. — Kdor ima sreo, ne treba ni¢ delati, kakor v izhi
sedeti in usta odpirati. — Kjer se cigan izpodtakne, tam
lezi volkodlak zakopan. — Ktior med jedjo poje, dobi noro
Zeno. — Kjer ni denarja, tam ni ljubezni. — Kdor hode
krompir krasti, mora vrefo s seboj imeti. — Nobeden ni
sreénejsi, nego kdor v povojih umrje. — Dva trda kamena
ne meiieta Gisto. — Kdor lestvo dr7i, ta je ravno tako kriv,
kakor tat. — Uljudne besede premorejo mnogo, pa malo
truda stojé. — Kdor se ti posebno prilizuje, ta te je prevaril
ali te pa e le hofe. — Kdor &aka, da ga drugi k jelu klice,
ostane Cesto laen. — Svet je podoben stopnicam, jeden gr
gor, drugi pa dol. — Dobro Zivljenje dela dobre prijateiie.
— Ako je konj poginil, potem vrzi tudi sedlo in nndoﬁroé.

— Zdravje 'eq{) jo nego denar, bogastvo in fast. — Kdor
laskavca posluda, ta je podoben piskru, ki ga za rofo primemo.
Cigan se z drugimi narodnostmi kaj tezko zjedini. Z
Rumunci se Se nekako najbolj razume, s Srbi, Hrvati in Slo-
vaki teZje, z Nemci pa Se posebno tezko. Da ga tudi Slo-




86

venci ne trpimo, nam je vsem znano. Madjar ga ima rad
zavoljo njegove godbe, drugafe pa ga prezira. Jezik drugega
naro«ia se cigan lahko naufi, ali ga redkokdaj dobro govori,
nego le vedjdel skvarjeno. Cigani so sploh vsem narodom
bolj ali man) neugodni gostje, in v jezikih skoro vseh narodov,
s kterimi obfujejo, nahajamo mnogo izrazov za nespo-
dobnosti, ki jih oni doprinadajo. Tudi pri nas na Sloven-
skem se slifi vetkrat beseda cigan, ki se rabi sploh za ne-
postenega, goljufivega &loveka; naciganiti pomeni ogoljufati,
revariti; veckrat se rabi tudi cigamiti, kedar kdo prav nad-
eZzno prosi. V madjarskem jeziku pa se nahaja v tem po-
ledu prav mnogo refenic. Sploh pa cigani niso brez na-
sarjenosti ter bi se dali izobraziti, ko bi se Solali, kar nam
pokazuje posebno njihova godba in narodne pesni.

Cigani se od davnih Gasov z godbo bavijo. Kot taki
so se naselili Ze v Evropo, najpoprej na Turskem, potem na
Rumunskem , pred vsem pa med Ogri, ktere si brez ci-
ganske godbe sploh misliti ne moremo. Pa zares se je tukaj
ciganska godba tako udomacila, da se v obfe godec zove
cigan, in ,cigane poklicati“ pomeni na Ogerskem toliko, ko-
likor drugje ,godce poklicati“. Cigani rabijo vedinoma god-
beno orodje, gosli, Y)a.s itd.; drugega orodja nimajo radi.
Godbe se naudijo od doma Ze v prvi mladosti, a uéitelj mu
je veg&jidel ofe, sicer pa l_aglrirojeni slub. Se dandanes cigani
malo rabijo note, ogerski skoro nobenkrat; njim je treba
napev samo zaZviZgati, in precej jo ujamejo in potem cela
banda zaigra. Za skladatelja cigan ne ve in mu tudi ni
treba; njegov sluh mu je vse. Banda Steje po 4—12 élanov
ter igra tako, da jih nobena druga prekositi ne more. Cigan
ves gori za godbo. On igra z navdulenjem ter ga pri tem
ni¢ ne moti, ker ne potrebuje not, nego samo na svoj stroj
gleda, glave na gosli nasloni ter ves navdusen za krasne gla-
sove, ki jih izvablja iz strun, obdinstvo omamljuje. Cigani
ogerski igrajo po najvedjih mestih evropskih svoje napeve,
ter jih povsod radi sprejemajo, saj so se celd Ze v Ameriko

ali, ¢eravno se morja boje. Najbolj& godci so iz Galante,

¢a in LoSonca na Ogerskem. Med njimi pa so bili neki
Se posebni godei. Iz poprejinjega veka imamo Barno Mi-
halja, ki je Zivel na dvoru lJm.rdinals grofa Emerika Cakija
(leta 1737.). Na glasu je bila tudi umetnica Cinka Panna
(Ana), ki je leta 1772. umrla. Se dandanes Zvi njen spo-
min med ogerskimi cigani. Glasovit umetnik je bil tudi
igrat na zvonkuljo Simon Banjak ( 1802), L je igral
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at na cesarskem dvoru na Dunaju in kteremu je cesa-
‘yica Marija Terezija v spomin podarila stekleno zvonkuljo, na
‘ktero je pa le redkokdaj igral. Razun teh so pa fe na
‘glasu: Bibari, Boka, Bunko, Dombi, Cori, Kalozdi, Ra¢ itd.
Kdor pozna cigane, kako so na nizki stopnji drustve-
nega Zivljenja in dufevno nemarni, v vsakem pogledu ravno-
dusni in brezéuvstveni, ta bi mislil, da ne morejo imeti na-
rodnega pesnidtva. A vendar temu ni tako, oni imajo precej
lepe narodne pesni, seveda so malo razkosne, kakor je sploh
njihovo misljenje naravsko. Sploh pa opevajo prav radi pri-
- rodo, kajti om1 so jako ozko z njo zvezani, pa se tudi vidi,
~ kako so popolnoma odvisni od nje. Nektere teh pesnij so
mv lepe, posebno one, v kterih se toZi cigan na prirodo,
o mu je nemila. Imajo pa tudi pesni in napevov za ples,
ki se pa moéno od drugih razlikujejo. Cudno pa je, da se
v nekih pesnih kaj lepo izraza ljubezen do matere: smrt ma-
terina cigana strafno raztozi. Proti ofetu pa ni tak, njega
se bolj boji in pla&i. Drugate pa se v pesnih vidi tudi po-
Zrefnost v jedi in pijadi vetkrat izraZena, in po narodni pesni
cigan nima drugega prijatelja nego svoje gosli.
(e je mofinja brez denarja
In sree prav Zalostno,
Vzamem svoje gosli v roke,
Da preienem Zalost zlo.

Drugih pesnij cigani nimajo; ve¢ imajo Rri vedek , ki
so sorodne 8 pripovedkami drugih narodov. .'eﬁj je med
njimi pray lepih ter se vidi iz qjlih, da je cigan prebrisan
in iznajdljiv. Posebno je lepa sledeéa pri¢a, ki pokazuje,
kako cigan misli o srefi in praviénosti, Glasi se pa
takd-le: ,Kjer je bilo, kjer ni bilo. Bil je enkrat moZ,
ki je imel tr sine, od kterih je najstarejdi rekel otetu: Mi
gremo po svetu, da si zasluZimo svoj kruh. Oce je odgo-
voril: ,Dobro, pojdite, otroci moji!“ In ko so odhajali ter
se na dolgo pot yripmvgali, dejai je vsakemu v vreco hleb
kruha, ali najmlaj& je dobil najvedi krub. Nato ree naj-
mlajsi izmed bratov: ,Bratje moji! Zaz ne morem te malhe
nositi, pojejmo najpoprej moj kruh!® Ko so se najedli ter
zopet precej dale potovali, jedla sta zopet oba starejda brata,
ali mlajSemu nista dala ni¢. Ko ta ni ni¢ ve¢ imel hrane,
pravi njima: ,Moja brata! zakaj mi ne dasta nid jesti? Kar
sem imel malega, pojedla sta z menoj in zdaj mi ne dasta nié
jesti“ _Ako se da§ na jedno oko oslepiti, potem ti dava
Jesti,“ odgovorita starejia brata ter ga zares na jedno oko



88

oslepita in mu potem jesti dasta. Ko so se najedli, hodili
so zopet dolgo in dolgo pot. In ko sta nato starejsa juZi-
nala, rede tretji: Zakaj mi ne dasta ni¢ jesti? Saj sta me
Ze na jedno oke oslepila, pa mi vendar ne dasta Se zdaj
jesti*  Nato refe najmlajsi: ,Storita z menoj, kar hoteta®,
in ona ga oslepita ter mu dasta malo jesti. Potem rede
oslepljeni: ,Popeljita me pod kriz na potu, morda mi kdo
kaj poda® Onadva ga pa nista odpeljaL pod kriZ nego pod
vislice, na kterih je visel obefenec. Semkaj prileté kmalu tri
vrane, ki so se med seboj pogovarjale:  Kaj se shisi v tvoji
okolici, o ¢em se govori?“ |V moji okolici mi vode.* ,In kaj
se pa pri vas godi?® _Pri nas pada taka rosa, da slepec
izpregleda, ¢e si z njo ofi namaze.“ Kaj se je pa v vasi
zemlji zgodilo?“ ,Pri nas je kralji¢ina zboﬂel&“ In ko
so te tri vrane k slepemu de(‘i: priletele ter ga vprasale,
kaj tukaj pod vislicami dela, odgovori on: ,Moja brata sta
me semkaj pripeljala.“ In ko so one tri vrane odletele, po-
tegne detko z roko po rosi, namaZe si o, da so bile mokre,
pa je prece{ videl. — Potem je odfel h kralju, in ta ga je
gprejel v sluzbo. In odfel je v neko mesto. Ko je pred
mesto prifel, zagledal je veliko skalo, ktero je s palico raz-
klal. fz te skale potefe voda v mesto, kjer je poprej niso
imeli. Prebivalei so se razveselili, a ko jim je dedek rekel,
da bo ta voda vedno tekla, bili so ljudje Se bolj veseli. Po-
tem se je podal dedek v drugo mesto, kjer je kralji¢ina zbo-
lela; ou je oddcl h kralju ter ga vprafal:  Kaj je kraljiGini ?¢
Na to on odgovori: ,Kaj ji je? Bolna je.* ,Ce mi jo daste
za Zeno, bom ji pomngn.ﬂ, refe defek kralju. ,Dobro, ce
ji pomores, dai'i ti jo bomo za Zeno.* In ko je kralji¢ina
ozdravela, oZeni se on z njo ter je Zivel z njo sedem let v
srednem zakonu. Potem je postal ta mladeneé kralj. In
mladi kralj je rekel svojim vojakom: ,Cujte, vojaci! pojdite
po moja dva brata. Ko so vojniki odsli ter oba brata pri-
peljali, vprasa ju mladi kralj: ,Koliko bratov sta imela?“
Ona sta odgovorila: ,Bila sva samo dva.* Kralj refe: ,Vas
je bilo ve&.* Na to sta rekla oba brata: ,Bili smo trije.“
— oIn kaj sta s tretjim naredila?“ _Kaj sva z njim nare-
dila? on je zahteval od maju jedi, a midva sva ga potem
oslepila.“ Na to je odgovoril kralj tako-le: ,Le-td brat sem
joz! Kaj naj z vama naredim?® Onadva pa pravita: ,Vodi
naju pod oni kriz* Le-ta ju da edpeljati pod oni kriz. Ko
sta bila pa tjakaj pripeljana, prisle so zopet tiste tri vrane.
In ko so se sedle, izpradevale so se zopet: ,0 fem se govori
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v ti zemlji?“ |V moji zemlji je kralji¢ina Ze zdrava.¢ »In v
tvojiz“ ,V moji zemlji je Ze dosti vode¥. — In koneéno v

tretji zemlji, ka) se slifi ondi pripovedati ?

Tamkaj ni ve& take

rose, ki bi slepoto izledila“. — Potem zleté vrane k obema
bratoma ter redejo: ,Raztrgajmo ju na kosteke!* In ko so
- ju tako razkljuvale in poirle, zletele so ter odletele proti

nebu.“

Iz teh primerov vidimo, da cigan pri vsej svoji zapusce-
nosti vendar Se ni tako propadel, da se iz njega ne bi mogel
izobraziti koristen ¢lan drustva, ko bi se dal le naseliti. Vidi
se, da zna tudi on futiti, saj ga vendar skoro vsak kamen
in trn spominja na njegovo Zalostno stanje na tem svetu ;

zatore

moramo tudi mi z njim potrpljenje imeti. Sploh pa

ciganski rod izumira; temu se ne smemo Fuditi, de pomislimo,
koliko {e ta narod skoz teh 400 let, kar je v Evropi naseljen,

pretrp

, ter je %e nekako ¢udno, da se je do dandanes

ohranil. Bog d:X‘, da bi mu bila prihodnjost milejsa in da

bi se tudi ta ro

naobrazen

poprijel prave Zive vere ter tako mogel v

ju z drugimi narodi napredovati, saj je tudi njega

Bog stvaril po svoji podobi.

o

Narodne pesni.
(Zapisal v Podzemelju pri Metliki Janko Barle.)

1. Trije hajduki.®)

¢ na dufa je o polnodi rojéna,
g‘f zori kr$fena, v belem danu spremenjéna, **)

la je, 8la je na nebedka vrata,
Trkala je na nebeska vrata:
2Odpri, odpri, sveti Peter, vrata,
Da mi duda v sveto nebo more!*
#oKaj si ti za jedna dus
Da te jaz nié ne pozuamn ?%%
»Jaz sem dufa o polnodi rojéna,
V zori kritens, v belem danu sgremeujéna,'
anHodi, hodi ti na m&lenska kolesa,
Ondi bodi sedem let in poll**

A —')'Fa >lepa sen pripoveduje, koliko mora &lovek trpeti, da si sveta
nebesa zasludi in_kako je nedolina dusa otrokova izpreo a svoje tri
strice — razbojnike (hajduke). — **) Pokopana.
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daj minilo sedem let in pol,

la je, 8la spet na nebefka vrata,
Trkala je na nebedka vrata:
LOdpri, odpri, sveti Peter, vrata,
Da mi dufa v sveto nebo more!*
~sKaj si ti za jedna duh’?

Da te jaz ni¢ ne poznam ?4¢

Jaz gem dusa o polnodi rojéna,

V zori kritena, v belem danu spremenjéna.“*
+wHodi, hodi na furmansko cesto,

Ondi bodi sedem let in pol!“*

gdaj minilo sedem let in pol,

la je, &la spet na nebeska vrata,
Trkala je na nebedka vrata:
#Odpri, odpri, sveti Peter, vrata,
anzn;ilu:ia v sveto l‘llebo more 14
an za jedna duga,

Da te jaz nié ne poznam?““

Jaz sem dusa o polnodi roj

V zori kridena, v belem u spremenjéna '
~nHodi, hodi dufa v goro érno,
Tamkaj nasla bos ti bister zdenee,
Ki iz drage gor v hribec tede,
Vzemi si te tri sreberne kante,
Natofi ga tri sreberne kante!“%
Duga milo po gori jokala:

.Kje bom reva nasla bister zdenec,
Ki iz drage gor v hribee tede?-
Sestala je v gori tri hajduke,

Tri hajduke, rodne strice svoje:
n=Kaj ti dufa tako milo joded 24
Kako ne bi milo se j

Bila sem o polnodi rojéna,

V zori krifena, v belem danu spremenjéna,
Bila sem na malenskih kolesih,
Tam trpela sedem let in pol.

Bila sem na furmanskih cestah,
Tam trpela sedem let in pol

Zdaj pa dal mi Se je sveti Peter
Le-te tri sreberne kantice,

Da naj iséem v &rni zdenee,
Ki iz drage gor v tede ¥
Strici rodni so {: poslufali,
Posludali, se nato zgrevali:

.Ce nedolina dusa tolk’ trpi,
bj koliko bomo $e le mi!**

In so vzeli vsak po jedno kanto
In todili v so bridke solze,
Natodili v polno kanto,

i so, 8li so na nebetka vrata,
Trkali so na nebetka vrata:
LOdpri, odpri, sveti Peter, vrata,

tiri duge v sveto nébo grédo!*
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2. Tri device,

Stdji, stoji ravno polje,

V ravnem polju gosta megla,
V gosti megli gladka steza,
Kdo mi je to cesto glidil ?
Glédile jo tri device,

Tri device, tri sestrioe,

Ki so k Urgki v vas hodile:
~Bog daj, Bog daj dober veder,
Dober veder, vi Zupanja!

Kaj vas prosimo fupanja,

Da nas pri vas prenodite.
,..Bon:i vastse tri r;:oéila.““
«B aj, daj dober veder,
Doggr veéer.ogi h{pnnja!

Kaj vas prosimo Zupanja,

Da nam date veferjati*
wnlala bom vam vederjati
wBog daj, Bog daj dober veder,
Dober veder, vi upanja!

Kaj vas prosimo Zupanja,
Dajte nam, dajte svetlo lud.*
wplala vam bodem svetlo lugd,
Da bomo &uli celo nué,*““
~Bog daj, Bog daj dober veder,
Dober veder, vi fupanja!

Kaj vas prosimo Zupanja,
nlbe nam mizo mauwg.“
wolala bom mizo rezano,
Okoli mize stol'tke tri, .
Dll; bo?;;) s't};.»lo c‘l"vics g;i.“"
wBog daj, aj dober veder,
Dober veéer.osi idpanja!
Kaj vas prosimo #upanja,
Dajte nam héerko Ursiko !*
wohak' bi vam dala Ursiko,
Komn bi dala vse blagd,

Xse blagé, disto zlatd !
o je fupanja spat,
Urgiko nklenp?l;".] =

llg),) Jje jednajsta ur'ea ll)‘i'la,
juéavnica je popusti
Urska dla je k d'si“scam Y vas.
Srecale s0 Jezusa
Nebedkega si Zenina,
Prinesel je Stiri vendeke,
Vsaki devici jednega,
Vsaki devici jednega,
Ursiki najlepsega,

Ki je pustila vse blagd,
Vse blagé, tisto zlato.

3. Greénik,

(J}em'suie po molr,jn 'uhi'odi,
redni po
Milo barép::ao m:?:l
oH kraju, h kraju barcica,
Da se jaz spovedal bom !
Bartica le dalje plava,
Kot da od tega ni¢ ne vé.
Gresnik v drugo jo zazove:
oH kraju, h kraju bardica,
Da se jaz spov bom !
Bartica le dalje plava,
Kot da od tega nié ne vé.
Grednik v tretje jo zazove;
H kr?'n, h kraju baréiea,
In tud' usmiljen Jezus v nji,
Da se jaz spovedal bom !“
Barka zidne h h-n‘;.n plavat’,
Gregnik ziéne grehe pravit'
In se grehov vseh spové,
Samo jednega zamoldi.
Jezus nato govori:
wyBe en greh "'mas nad seboj.

0jdi tam na drno goro,

0 goro, visoko,

Nasel bog suh lipov panj,
Ki ni zelenel vecpooodgm let,
Tam bos kle¢al sedem let;
Kedar bo lipa zélena,

Takrat bod ti grehov prost,“#
Proglo sedem dolgih let,
Zelenéla lipka spet.

Priletela dProbna ptidica,

Na vej'ei se zazibala

In lepo pevala:

»pVStanl, vstani grednik gori,
Ti si svojih grehov prost I«
Oi' kako bi gre&nik vstal!
Koléna so se m' v zemljo vdrle,
Odi so se v nebo vprie,

Roke =0 se vkup nile,

Uha ¢ mahom zamasile*
Pti¢ca drugié mu zapela:

2 VStani, vstani grednik !gori,
Ti si svojih grehov prost!*«
.,0{, kako bi grednik vstal!
Koléna so se m' v zemljo vdrle,
O¢i 50 se v nebo vprle,

Roke so se vkup sklenile,



Uha z mahom zamagile*
Ptid'ca tretji¢ mu zapela:

.o Vstani, vstani grednik gori.
Ti si svojih grehov prost.'*
In na glavo mu se vsela,

8 kljuntkom ga se dotaknila;
Zrusil se je na solnéni prah.
7 njega zletel bel goléb,

Bel golob v svetd nebé.

4. Sv. Anton.

Svet’ Anton se je rodil,
Sam Jezus ga se veselil,
Svet’ Anton star leta tri
Ze se v Soli lepd udi,

Syet’ Anton star sedem let
Zna #e pisat’ ino brat'.
Svet' Anton star dvajset let
7»& R le o ridgo\'nt

Je t' nn jezero
K jki boiji prelepd,
Tnm Je lepo pndgonl
Vsi so ‘lngl poslugali
Svet'ga_Anfona pridgarja.
Mnn)a je v ol u stala,
Je posludala,
Ph ce po zraka leuuo.

5. Uboga

Dufa se je l6dila
Od telesa grésnegs,
Prav diled se je spustils,
Pred nebeska vrata ila.
§M nebeska vrata prisla,

a vrata polrhla

»Odpri, sveti Peter, vrata,
Da uboga dufa k dufam gre!*
Z jedno roko jih odpira,
V drugi venec zlat drii:
B:N];Slkdm lul?ih. “

drogim dudam

Ti si dlt:h zasludila

nadajo,

Svet'ga q:sl
Rlb’ce po vodi jo,
Glav'ce ven po
gzet 'ga Antona uhjo
hudoba ga poslulala
Svet’ g Antona p
Hudoba pravi %o
Pridgovaj mi leto dan.
Platam, kar felis si sam!®
Hudoba si je zmislila,
Da zbral bo srebra in zlatd,
Pa si je dude iz peklt
Pétnajst tisod, pet st sto
Peljal v sveto jih ne

Se na vejee

dusa,
Pred peklenska vrata pridla,

l\a vrata
Odpri, peklenski saun. vrata,
Da uboga duda k dusam gre!™
Z jednim krempljem jih odpirs,
Z drugim dugo o drh.
Dmh mnlo )e L
hn Bog!
Et bi enknmlnh
@ to érno
B uh oy,
! ne bi b'lo.*
O ne hod mi ved stopila
a to &rmo zemljico,
{)n |j>okore ne bod otb rlllt,l,1
a je zgruntat’ ne bi b'le.
Dajte, dajte dusi piti
Blmo ivepla in smolé,
l‘grlndih,
Da trpeh je boltt
Duh milo je za Ll
Pomagaj meni, 0g
%odz: 58 enp:'kibéok znadel 4
bnim om ves posu
In bi ptica prileteln
Vsakih sedem sto tisod let,



93

Enkrat bi ga odnosila, Nikdar konea ved ne bo;
Da Eﬂ tam ved ne bi blo. Ce bi tal'ko let proteklo,
Ko bi tol'ke let preteklo, Kol'ko kapljie je v morju,
Kakor listja in trave, Bi se dufa veselila,

Duda bi se veselila, Da bi b'la zvelié

Da bi bla zvelitana. Zdaj pa tu bom prebivala
Tak pa mojemu trpljenju In trpela vekomaj.

oYe
Octe Céne.

Uzor dobrega gospodarja in moZaka podtenjaka.
(Zivotopis. Spisal J. Podbaj.)

ﬁfzmﬂa smrt pobira vse v{rek vrle in zasluZne moZe
# ¥ Vizmed nasega naroda. Zdaj nam izmakne goredega
J,F;'Tﬁduhovniks, zdaj zgovornega poslanca, zdaj zopet ve-

J¥ likega ufenjaka. Marsikteremu se v knjigah in Cas-
nikih postavi dostojen spomenik, ker se popise njegovo Ziv-
ljenje, da bi tudi poznejsi rodovi poznali vrle svoje prednike,
obéudovali njih trud in delo, pa posnemali njih sijajne vaglede.

Toda koliko rojakov nam odmrje tekom Casa, ki niso
sloveli po svoji izredni udenosti, ki miso posebnih, obe zna-
nih del dovriili, pa so vendar v svoji bliZnji okolici bili uzor
postenega Slovenca! Takega moZa izmed priprostega ljud-
stva bi rad popisal v nastopnih vrsticah, Zivijenje oCeta Ce-
neta. Mislim, da s tem popisom ustreiem temu ali onemu
Mohorjeven, zlasti pa tistim, ki so postenjaka Ceneta po-
znali in visoko cisl£i. Ob jednem naj bodo te vrstice po-
niZna cvetlica, vsajena na ocetov grob po hvaleZnem sinu.

Ribnigka dolina na Kranjskem je po vsej domovini do-
bro znana po svojih prebivalcih, ki romajo kriZem sveta,
jedni s suho robo, drugi z glinasto posodo, ter marsiktero

urko sami uganejo ali pa po drugih na svoj radun izmis-
ljeno za dobro vzamejo.

Sredi Ribnifke doline lez prijazen trg s svojo novo,
velitastno cerkvijo, ktera pa& nima sebi jednake ne blizu ne
dale, vsaj na deZeli ne. Po praviei so Ribniéanje na njo
ponosni.

1. Otrosika leta. V ribnitkem trgu prav blizu cer-
kve je tekla zibka moZaku, s kterim Zelim seznaniti dragega
citatelja. Rodil se je 16.sudca leta 1821. Ofe mu je bil
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Anton Podbo;', obe spodtovan posestnik in mesar, dom4 iz
Planine na Notranjskem, pozneje priZenjen v Ribnico, mati
pa mu je bila Marija, rojena Sorman, marljiva kmetitka go-
spodinja. Pri sv. krstu je dobil ime Janeza Nepomucéna,
zato so ga navadno le za Céneta klicali. Bil je najmlajsi
izmed peterih otrok in od ofeta precej sprva odlofen za
prihodnjega gospodarja domadi hifi. Stara pravljica govori,
da ribm&ka mati malega dojenéka poloZ v zibel, to postavi
na hidni prag in jo zaziblje. Ce se fantek iz zibeli zvrne
¢rez higni prag na cesto, bo Janezek, za po svetu, — Ce se
pa v veZo zvali, bo Stefandek, za dom. Céne se je skotrljal
v veZo in ostal domd, dasiravno je tudi mnogo potoval po
raznih kupéijah.

Ode in mati sta bila pridna delavea in poboZna kristjana,
zaté so tudi otroci pod njunim lepim vzgledom in skrbnim
nadzorstvom kaj vrlo odrastali. Mali Céne je bil kot naj-
mlajii otrok njih ljubljendek, posebno pa materi k srcu pri-
vezan. Dejala je neka ribnidka mati: Imeli smo ve¢ otrok,

a jedno samo ,dete“. Hotela je rei: vse otroke ljubimo,
Jednega pa Crez vse druge. Tako ,dete“ je bil tudi mladi
Céne. Vso skrb so staridi v to obradali, da bi mu dali do-
bro izrejo.

Obiskoval je mali Céne domado ribnitko Solo, ki je bila
na prav dobrem glasu. Saj je celé nad slavni pesnik France
Preséren prvi pouk prejel na ljudski Soli v Ribnici, kjer
je imel strica dekana. Se zdaj se hrani knjiga, v kteri je
zapisan Preféren med tistimi ucenci, ki so bili zaradi po-
sebne pridnosti obdarovani. Mimogredé bodi omenjeno, da
se more Ribnica tudi s tem ponafati, da je Valentin Vod-
nik, prvi slovenski pesnik, pet let prebival v njej kot du-
hovni pomoénik.

Slovenséina seveda takrat ni imela nobene pravice v
Soli. Celé kaznovan je bil Solarlek, ¢e je pozabivd ktero
zinil po domace. Nemsdina se je oholo in oblastno Sopi-
rila po slovenski zemlji. Na pamet se je morala uditi Solska
mladeZ cele odstavke 1z nemske slovnice, ée prav ni razumela
tujih besed. Céne je bil bistre glavice in se je hitro na-
vadil gladko é&itati in prav Cedno pisati, seveda le nemko.
Slovenska abeceda mu je bila neznana. Ko smo pozneje
otroci odrastli, priudili so se ofe od nas slovenskega &itanja
in pisanja. Pisali pa so najraiﬁi nemiko. Tudi slovensko
gismo so napisali z nem3kimi ¢rkami. Kaj ¢udno je bilo vi-

eti &vrste domade besede v okoxni nemski obleki. Na sta-
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rost pa so Céne prav radi Citali slovenske ¢asnike in knjige,
zlasti ,Novice* pa Mohorjeve in dr. Bleiweisove knjige.

Ko je decek Céne sezul otroske Cfevljice in postal moé-
nejdi, zadeli so ga ofe polagoma privajati mesarskemu roko-
de{st\'u, ki je bilo od starine pri t1 hifi. Bil je posebno
priden in pazljiv. ter je kmalu postal ofetu prav spreten po-
moénik. — Za rokodelea ni dobro, ¢e se udi samo domdi
pri svojem ocfetu. Treba je, da gre nekoliko po svetu in
pri raznih mojstrih stopi v pouk in delo. Povsod vidi kaj
novega, kar mu utegne danes ali jutri biti na korist. Tudi
malega Céneta so poslali z doma, da se kaj bolje izuri v
mesarstvu.  V Siski pri Ljubljani je bil ta ¢as obde znan in
vrl mesarski mojster, Bitenc po imenn. K temu je prisel
Céne v mesarsko Solo ter se tu prav rofno sukal. Vsako
delo mu je #lo gladko izpod rok. Bitenc in Zena njegova
sta jako rada imela pripravnega fantita. Trpel je pa tudi
veliko in veckrat pripovedoval, kako je iz Siske prenafal v
Ljubljano do vrha naloZene koSe razne mesnine. Navadil se
je bil takrat tudi po ljubljansko zavijati in Sigkarje oponagati.

Crez dve leti se povrne Céne zopet na odetov dom v
Ribnico ter se z vso marljivostjo poprime dela. Spostoval
in slugal je skrbne staride ter bi]) vzgled kri¢anskega otroka.
Zat6 se je pa tudi v bogati meri uresni¢il nad njim blago-
slov, ki ga Bog sam obeta pridnim otrokom v Cetrti zapo-
vedi. — Nobene zapovedi ni Bog s posebno obljubo obdal
razun Jetrte, samo zato, ker hoée, da bi ofeta in mater
spodtovali. ,V dejanju, v besedi, v potrpeZljivosti spostuj
oteta, da te blagoslovi in da blagoslov do konca pri tebi
ostane! — Hudobec svojemu ofetu Zalost in matern teZavo
napravlja, in kdor svoje stariSe preklinja, temu bo lué ugas-
nila sredi najtrdnejde teme®. 'Fa.ko nas uéi sv. Dubh. — Vi
sinovi in héere, zetje in neveste, ki tako pogosto stariem od-
govarjate, zanicujete jih in se za uZitek z njimi toZarite, ne
bojite se li ni¢ boZje zamere in ostrih kaznij?

Pridni Céne ni dolgo uZival srece, da raste in dela pod
ofmi dobrotnih stariSev. Huda nesreca hiSo obii¢e. Grozo-
vita kolera se priklati v Ribnidko dolino in zlasti po trgu
neusmiljeno divja med zbeganim ljudstvom. Tudi starega
mesarja poloZi na poste?’o in iz nje v hladni grob. Bridke
solze pretaka mladene¢ Céne po umrlem ofetu, ki jih je lju-
bil z yso mod&jo otrofkega srca. — Po smrti starifev otrok
Se le prav spozna, kaj so mu bili in koliko je izgubil z njimi.
Spostuj jih zatd, doki]er 80 Zivi in zdravi! :
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2. Poroka. Céne, komaj osemnajst let star, mora po
ofetovi smrti prevzeti gospodarstvo. Jeden starej&ih bratov
se je bil namred Ze prizenil v ZuZemberg, drugi pa se je
Solal za pravnika na Dunaju.

Kdor ima dobro glavico, pa pridno rodico, ne ustrasi
se nifesar. Tudi mladi Céne ne izgubi poguma, temveé z
vso skrbnostjo nadaljuje ofetovo rokedelstvo.

Treba je bilo dobiti v hiSo mlado gospodinjo, zakaj
mati so bili od truda in let e mofno opefali. Pameten
miadened si ne izbira neveste na plesu in vasovanju, ne hodi
'ierisht v hi%o, ki je na slabem glasu, ak pri postenih,

§¢anskih ljudeh. Tudi Céne se je tega drZal. Zvedel je,
da bi se dale¢ od Ribnice, v spodtovani Hrenovi hi&i v Be-
gunjah pri Cerknici dobilo dekle po njegovem srcu. Tja se
napoti snubit. Toda ofetu Hrenu, ki so prigh s héerjo Mi-
ciko v Ribnico na oglede, na Cénetovem domu ni posebno
difalo. Hisa takrat ni bila premoZna, in previdni Hren so
dejali: ,KakoSen mesar in krémar je ta Zenin, ki ima v
hleva jedno samo kravie, suho kot trska, v kleti pa ni¢
manj kot pol lodrice vina.* Toda kljubu temu jim je bil
zali, priljudni in povsod ¢islani mladene¢ tako po volji, da
S0 mu r vendar le dali. Bil je to v resnici zakon po
volji boZji, zakaj sklenila sta ga dva neomadeZena Eloveka,
dve poboZni dufi, dve &isti, jedno za drugo stvarjeni srei.
Devet in Stirideset let sta skupaj Zivela v najsre¢nejSem za-
konu, ki se le misliti more, in z vsakim dnevom je rastla
njuna ljubezen in zvestoba. Zeljno so priakovali otroci in

rosili , da bi ljubi staridi doZiveli zlato poroko. To

i bil vesel praznik, kakor&nega Ribnica ni $e videla. Toda
Bog je sklenil drugade in dragega ofeta poprej poklical iz
tega sveta v boljse Zivljenje.

Mlada nevesta pride v Cénetovo hifo in z njo sreda in
blagoslov boZji. Ce bi bil Sl Zenin na vse kraje sveta is-
kat tovarfice, ne bi bil mogel boljse dobiti. Bila je vseskoz
uzor kriCanske Zene in matere, ogledalo vseh Gednoestij, ki
jih sveta vera zahteva od Zenske. Prav na njo se prilegajo

esede svetega pisma: ,Dom in premoZenje se po staristh
odeduje, dobra Zena pa je dar boZji. Srefen moZ, kteri
SObi o Zeno; Stevilo njegovih let se podvoji, sreéno pre-
Zivi svoja leta. Naj bo bogat ali reven, njefovo sree je
vedno ?gbre volje in obli¢je veselo. Kar je solnce, ki izza
gor prisije, nadi zemlji, to je poStena onska Zena svoji
hi&.“ Slovenci pravijo, da Zena tri ogle hi&i drzi in
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terno zadene, kdor se srefno oZeni. Brez dvojbe je Céne
dosegel to sredo.

3. Céne krémar. Odkar je bil Céne poroten, pri-
celo se je v hifi novo Zivljenje. Ljudje so hodili k njemu v
krémo, or bucele v panj. Gosposkih in kmetskih gostov
nobeden dan ni manjkalo. Bili so pa tudi postreZeni z okusno
ied'o in zdravo pijaco. Mlada gospodinja je bila izvrstna

uharica, kar se je hitro zvedelo po okolici. Pri Cénetovih
je bil vedno dobiti najvedji in naj lf'ii kruh, — tu si jedel
najbolj fino juho in pecenko, — zlasti pa disecih kfobas
nihée ni mogel prehvaliti. — Najbolja jed pa malo velja,
¢e ni dobiti poleg nje tudi jednako dobre pijate. To je
hi¥ni gospodar dobro vedel in neprestano skrbel za posteno,
nepokvarjeno kapljico. Pil si lahko reznega dolenjca ali mod-
nega hrvata, — sladkega prosekarja ali trdega istrijana.
Céne je povsod iztaknil najboljSe vino, ¢e ga je tudi prav
drago placal. Hotel je pridobiti svoji krémi dobro ime za
vselej. Piva ni todil. Dejal je: ,Pivo je nemska pijada,
ostanimo rajdi pri vinu, — to je stvaril sam Bog oce, in
nasi predniki so ga uZivali, pa so bili zdravi in dobre volje!*

Gostje so pa tudi zaradi tega radi zahajali v hiSo, ker
Je bil Céne zmirom veselega srca. Vsedel se je za mizo in
znal tako ljudi kratkocasiti, da se ni dalo pro¢ iti od njega.
Marsiktero ribnisko je povedal piveem za veselje. Tudi pesen
mu je &la gladko iz grla. Najljubfe tri so mu bile o Kani
galilejski, o vinski trti in o s{ovenskem dekletn. Prepeval
je s tolikim obéutkom, da so mu solze veselja igrale v bis-
trih o&éh.

Ponujati je znal boZjo kapljico in kuhinjske izdelke s
tako sladkimi besedami, da si moral to ali ono naroéiti.
»Kaj mesi da si ne bof¥ poklical? Tako je, da bi ga an-
geljci jedli, ¢e bi usta imeli. Pa kolifen kos ti prinesem?
V Ljubljani dobi§ rezancek, da se skoz njega vidi, — pri
nas pa ti ona zavali kos, da bi ga pes zalajal!“ Se bolj je
vedel pohvaliti vince, kako je lepe barve, &isto kot lué pa
dobro, da bi ga na zadnjo uro zaZelel.“

Kot krémar se je vedel jednako priljudno do gospoda
kakor do kmeta. V nemfkem jeziku se je bil vsled mnogo-
letne vaje tako izuril, da se je postavil z najbolj olikanim
Nemcem brez spotike govoriti. Ravno tako gladke mu je
teklo od jezika kocevsko narecje. Kdor ga je slidal govoriti
kotevski ,hinderhonder, mislil si je gotovo, da je Céne rojen
od trde Kodevarice. Ceravno ni vel kot dve Solski leti do-

Vedernice. 44. zv. 7
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vrdil na domaéi ribnigki Soli, bil je vendar v vseh receh zve-
den in zlasti v obfevanju z ljudmi tako olikan, da celd v
druzbi visoke gospode ni delal skaze. Bil je — kakor pra-
vimo — ¢lovek ,za druzbo“. Sam je dejal veckrat z ne-
kako samohvalo: Clovek mora biti za ved redij, ne kakor sve-
der samo za jedno luknjo.

Cénetovo gostilno so obiskovali le posteni ljudje, naj-
ve¢ moZaki. Pijanci in razsajalci so se je ogibali, dobro
vedod, kakodne navade so pri hidi. Med) boZjo sluzbo se
nikdar ni toéilo in o postnih dnevih ni bilo dobiti mesnih
.'}gdij. Godbe in plesa Céne nikoli ni maral v svoji hisi.

ejal je: ,Pri tem je dosti greha, pa malo skupicka; plesa
ne trpim, pa je.“ e Ljudi razliénega spola in sumlji-
vega posten)a Je Ze na pragu odpravil. Pijanec se je vselej
zastonj v hifi oglasil in zahteval postreibe, ni je dobil kap-
lje, ¢e bi jo bil s suhim zlatom val. Marsikteri je ren-
tacil in klel, da je vse v kosce ?etelo, ko je bil odgnan od
hiSe, pozneje pa je hvalo vedel in sam potrdil pametno rav-
nanje Cénetovo. — Kljubu temu, da se je tako strogo pa-
zilo na mir in lepi red, gostilna nikoli ni bila prazna. Raz-
brzdana sodrga se je hife ogibala, zato so pa pametni pivci
tem raj&i va-njo hodili. — O da bi vsi krémarji hoteli tako
ravnati! koliko greha bi odvrnili od sebe in od svojega bliz-
njega! koliko ve¢ bi jim zalegel zasluZeni dobidek! Zalibog
pa jih je mnogo, le prevel krimarjev, kteri vse nerednosti
trpijo v svojih pivnicah, da le ved pijade iztocijo in ved groSev
ulovijo. Pijance, ki so Ze naliti z vinom, da bi ga lahko s
prstom dotipali, nagovarjajo le e dati za liter, — cel6
po sili jim donaSajo na mzo mero za mero in jih z lastnim
vagledom k pijancevanju vnemajo. Zopet drugi lahkomiselno
mladino z goﬂbo, § plesom in s predrznimi tocajkami vabijo
pod streho, kjer se potem o pustu in postu cele no¢i uga-
njajo grdobije, da mora srameiljiv lovek zarudeti, ¢ mimo
gre in v hiSo pogleda. O, ti tuji grehi so in bodo marsi-
kterega krémarja pripravili na kant Ze na zemlji, Se v hujso
nesreto pa po smrti, in &getakih potih ujeti grodi bodo pekli
njih dufe vso veénost. Céne je rekel: ,Saj imam svojih
grehov zadosti, — pa bi Se grehe drugih valil si na duso?”
Ste li ¢uli, krémarji?

Cénetova hisa je imela vseskoz sloves postene, kritan-
ske lgastjlne elin %:] ima e c}{ax{)danas ji. Ako te, ceqjen; -
tatelj, pripelje kdaj pot v Ribnico, le popradaj za to hifo!
Vsak otrok ti jo bo pokazal. Prepridal se bod sam, da go-
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yorim resnico in zvedel bo¥ ondi Se marsikaj hvalevrednega
o ofetu Cénetu.

4. Céne mesar. Kot mesar je bil Céne vzgled vrlega
mojstra. Poudarjati moram v tem oziru tri lepe lastnosti
njegove : snago, milosrénost in pravicnost. V njegovi mesnici
je bilo snaZno in ¢isto kakor v prijazni sobi, — nikjer kaplje
{u-vi ali kosti po tleh, — tla po vetkrat na dan pometena.
Ce ne bi bili razni kosi mesa videti ob stenah, bi ne bil
nihée vedel, da je v mesnici. — Zivali ni nikdar muéil brez
potrebe, ampak gledal, da je naglo smrt storila. Bil je tako
~ spreten v svojem posiu, da je klavno Zivinée precej na prvi

mahljej padlo in brez vseh boledin poginilo. — Postregel je
~ jednako dobro gosposko kuharico in kmetsko Zenico. Dejal
je: ,Kmet ima malokdaj mesé na mizi, treba mu je bolj po-
streéi kot gospodi, ki se dan za dnem nagneta z mesnino.”
Njegova tehtnica je bila praviéna. Ni dajal preveé, pa tudi
ne premalo. Dobro je vedel, da tisti, ki ima tukaj prelahko
tehtnico, bode imel na sodnji dan pretezko.

Niso vsi mesarji podobni ofetu Cénetu. Kako je po
nekterih klavnicah vse grdo, okrvavljeno in razmetano!
Clovek bi si prej mislil, da je pri mrhadu, kakor pri poste-
nem mesarskem obrtniku. — Zopet drugi neusmiljeno muéijo
ubogo Zvinfe, ki je za noz odloteno, predno konec stori.
Rés je Bog vse zivali stvaril cloveku za rabo in ZveZ, toda
ni mu dovolil po nepotrebi trpinditi je. KakoSno srcé imajo
oni mesarji in prekupei, ki poln voz telet nakupijo, Ziva po-
ve7ejo, kupoma na voz namedejo, pa jih vozarijo z jednega
kraja v drugi; — ravno tako mlada f'a.g jeta in kozleta, ne
da {)i jih poprej zaklali in mrtva vzeli szi)oj. Koliko uboga
zival trpi, prej ko jo resi smrt! Nekteri se nevajeni ali pi-
jani pripravijo telé ali govedo klati in je dregajo z noZem
zdaj tu zdaj tam, ker okorna roka ne zadene precej prave
zile. V érne bukve s takimi divjaki! ,Praviénemu ¢loveku
se tudi Zivina smili%, pravi sv. Duh; ,hudobneZ pa je ne-
usmiljenega srea.“ — ko bi se tudi kakemu mesarju odi-
talo, da ni po vsem natanden pri tehtnici, da mora veckrat
njegov prst pomagati, da tehtnica ravno prav donese. Veste,
kaj pravi pregovor? Dobra mera in vaga v nebesa pomaga.
Kam pa slaba in kriviéna?

(lavno Zval je kupoval Céne najvet v tako zvani Suhi
Krajini, kjer tamofnji kmetje marsikako lepo govedo izredijo.
Pa tudi razne semnje v kocevskih in dolenjskih okrajih je
obiskaval. Vse ga je poznalo in od dale¢ klicalo blizu. Njegov

“"
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krepko doneéi glas se je razlegal po vsem semnjistu. Vsak
se je rad z njim pogajal, ker je bil mozZ-beseda in je precej
placal, kar je kupil. Prepl ni rad, toda izgube tudi m
zelel nikomur in vsakemu privostil zmeren dobicek.

Za vetje praznike je vselej skusal dobiti posebno lepih,
dorejenih volov. Viseli so v klavnici drug poleg drugega, na
mastnih delih vabljivo narezani, da jih je bilo lepota videti.
Nasmehljal se je Céne in dejal: ,Tako mescé je, da bi su-
rovo jedel!“

Poleg mesnice si je napravil ledenico, o poletni vrodini
mesarju neogibno potrebno. Dobilo se je tudi v ti dobi,
ki sicer mesarjem prizadeva veliko preglavico, vedno zdravo
in uZitno meso.

V Zivinski kupéiji je bil Céne tako izurjen, da ga ni
nihée prekanil. Do zobca natanko je znal preudariti, je-li
zivine zdravo ali ne; koliko je staro, koliko mesa in loja bo
delalo itd. Dobro je poznal, kteri junci ali pujsi bi bili za
pleme. Marsikdo ga je v tem oziru za svét poprasal in po-
zneje hvalo vedel, ker mu je Céne odbral tako izvrstno blago
za rejo. Vsakemu je rad pomagal pri takih kupéijah. alga
tisole hrvaskih $Cetincev se je {rez reto prodalo pred njegovo
hifo, in komur jih je Céne izbral izmed krdela, ta se gotovo
ni kesal storjene kupécije. Koliko koristi previden in izkuSen
moZ tudi v takih navadnih re¢éh svojim sosedom!

b. Céne gospodar. Clovek je stvarjen za delo. Ko
je Bog prvega Cloveka postavil v krasni raj, ukaZe mu, naj
ga pridno obdeluje. Sevéda mu je bilo to delo lahko in pri-
jetno. Postalo je trudapolno in grenko & le potem, ko se
Je izpremenilo v ostro kazen, ko je namreé razzaljeni stvarnik
zagrmel nad nepokornim Adamom: ,Prekleta bodi zemlja v
tvojem delu, trudoma se bos Zivil od nje, trnje in osat ti bo
rodila, v potu obraza bo$ jedel svoj kruh!“ — Z grehom je
clovek zapravil srefo svojo, s pridnim delom naj za-nj po-
koro dela in si iS¢e izgubljene srete, kakor jo je iskal in v
obilni meri nadel ofe Céne. Od mladih nog je bil uzor Ze-
lezne pridnosti. Ni delal samo zaté, ker ga je priganjala
potreba, — pridobil si je bil tako lepo premoZenje, da bi
bil na poznejfa leta brez skrbi Yoéiv:S, ~— ampak delo mu
je bilo zalezlo v mesé in kri, bilo je njegovo veselje in raz-
vedrilo, — niti za hipec ni mogel biti mirnih rok. Jutranja
zarja ga je vzbudila k delu, od kterega ni odnehal do poz-
nega mraka. — Zdaj si ga videl v gostilni popotnikom streéi,
zdaj v mesnici goveja in teleCja stegna razsekavati, zdaj po
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bliznjih in daljnih njivah korakati in kmetiska dela poslov in
najemnikov nadzorovati; — danes je bil pri domu, jutri dale&
kje po kupdiji.

Otrokom in poslom je zmirom vedel dajati primernega
dela. Ker je bil sam priden kot budela, tudi drugih ni mogel

ledati brez dela. Hlapec polezin in dekla zaspanéla nista
olgo jedla kruha pri njegovi hisi.

O zimskih veferih so morali hlapei turdico ruZiti, dekle
presti, otroci Zito za prihodnjo setev izbirati, sam pa se je
spravil v kak kot ravnat stare Zreblje ali kaj drugega delat,
samo da ni tratil dragega ¢asa.

Druga gospodarska ¢ednost f'e bila varénost. Dasiravno
je bil strogo pravien in je dal slehernemu, kar mu gre, in
tudi uboZcem rad Fomagal, vendar brez potrebe ni dal boz-
jega iz rok. Ni bil umazan, ampak je privoséil sebi in dru-
zini, kar je prav, toda razsipavati, pro¢ metati se mu je zdelo
pregresno. Drobtinice kruha je posnel z mize in spravil v
kot, da niso popadale dol in prisle pod noge. Trsko leZeéo
na cesti je pobral ter nesel v knhinjo, da je niso vozovi strli
in v blato poteptali. Dejal je: Kdor majhne reéi zanicuje,
ta si velike odvracuje.

Kdor gre mimo hife in pogleda na streho pa na dvo-
rid¢e, precej vé, koliko je vreden njen gospodar. Ce je zid
razdejan, streha luknjasta in podprta, vse okoli hife uma-
zano in razmetano, tedaj lahko ugane§, da je gospodar za-
nikaren, slab delavec ah pa pijanec. — Da je bil Céne vrl
gospodar, poznalo se je Ze po vnanjem na vsem delovanju.
Prenovil je hifo in vsa druga poslopja, mnogo zemljisé pri-
kupil, njive in travnike zboljfal ter si z dlanjo svojo pridobil
gledé na premoZenje mesto prvaka v ribnifkem trgu. Kaj
doseze pridnost in varénost!

Mnogo kmetskih hi§ pride dandanes pod zlo. Zakaj?
Jeden glavnih uzrokov je lenoba in zapravljivost gospodarjeva,
Erav kakor pesen pravi: ,Lenega (m‘l)m strgan rokav, pdlica

eraska in prazen bokal.“ Lenoba je brez &tevila trdnih hid
razdejala in na kant prodala. Po Stacunah in kovaZnicah,
cestah in hinih oglih vidi§ sem pa tam polno pohajadev in
posedadev, — smejejo se in burke uganjajo, a ne da bi dom#
delali. Dela pridnemu ¢loveku nikoli ne zmanjka, tudi po
zimi ne. Seveda ¢lovek si ga mora poiskati, delo ne bo za
njim hodilo. Posebno kmetskemu gospodarju ni treba biti

* dolg tas po delu, vedno ga ima polne roke, zdaj pri kmetiji,

zdaj pri pohistvu, znotraj in zunaj, domd in na polju. Ce po
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zimi ne najde$ drugega opravka, svojo Zivinico glestaj in kme-
tijsko orodje popravljaj! Sram ga bodi, kdor pravi: Ne
vem, kaj b1 delal. Vsak dan in vsaka ura novo delo prinaga.

6. Céne kot o¢e. NajdraZji zaklad stariSev so otroci.
Bog jim ga izrodi na zveste roke ter ga bo enkrat terjal
nazaj iz njihovih rok. Dobro izrejeni otroci so &ast in ve-
selje starisev, kreika. podpora na starost, tolazba na zadnjo
uro in Castitljiva krona v nebesih; slabo odgojeni otroci pa
s0 krvava &ba za stariSe in druge ljudi. — Kakor vrtnar z
najvedjo skrbjo ¢edi in varuje mlada drevesca, od kterih si
obilnega sadu obeta, tako in Se bolj morajo kri¢anski starisi
vso svojo skrb obrafati na modro izrejo svojih otroéidev.
Otroke neprenechoma uéiti z besedo in z lepim vzgledom,
grajati njih napake, varovati pohujsanja doms in zunaj doma,
pa za-nje moliti: to je kritanska izreja. — Céne je svoje
otetovske dolZnosti natanko izpolnjeval in v tem oziru lahko
prestal odgovor pred veénim sodmkom. Beseda mu je tekla
gladko iz srede Eubeéega srea, kedar je otroke uéil in svaril.
Najbolj& pridigar ne bi bil mogel lepse sestaviti svojih opo-
minov kakor ofe Céne. Njegovi na.u?d, ktere je dajal otro-
kom, ko so za?uééali ocetovo hifo in &li po svetu, — pridiga,
ktero je naredil, kle¢etim pred njim, predno so #li k poroki,
- posebno pa nagovor njegov na smrtni postelji ostane
otrokom neizbrisno v spominu. Nikdar ni opustil o takih
prilikah pokropiti otrok z blagoslovljeno vodo in dati jim
seboj za varuha oletovski blagoslov. — Najbolj#a pridiga pa
je dober vzgled. Oce Céne se je lahko ulegel k veénemu
potitku s sladko zavestjo, da otroci nikdar niso nié spo-
tekljivega na njem videli niti slifali iz njegovih ust.

Oce in mati sta sloZno ravnala pri otrogki odgoji. Je-
dino to je pravo. Kjer ofe svari, mati pa zagovarja, ali kjer
mati strahuje, pa ofe potuho daje, tam je vsa izreja do kraja
skazena. Otroci takih stariSev bodo vsi razvajeni dorastli in
jim bridke skrbi zadajali.

Vsak &lovek je bolj na hudo nagnjen kakor na dobro,
tedaj tudi otroci. Precej sprva zaéné poganjati iz njih sre
razne slabosti in napake. Treba je vCasih potrpeti z njimi,
sem ter tja pa tudi pametno strahovati. ,Komur se sibe
gkoda zdi, sovraZi svojega sina, kdor ga pa ljubi, strahuje ga
vedno. Siba in svarjenje deli modrost; otrok pa, svoji volji
prepuslen, dela sramoto svoji materi“, pravi sv. Dubh. Oée
Céne so svoje otroke na vso moé ljubili, zato pa tudi v pa-
metnem strahu imeli. Pretepavati otroke ni bila njih navada,
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zadosti je bil oster pogled ali resna beseda. Bolj smo se
bali otroci odetove zamere, kakor pa palice. Siba je bila
sicer vedno pripravljena, ¢e prav je okdaj prisla v rabo.
Brez nje ni biti pri hifi, kjer so majhni otroci. Gibéna bre-
zovka je ravno tako potrebna, kakor sveti kriz v kotu. Al
veste, zakaj je breza bela? Zato, da jo ote Ze od daleé vi-
dijo in tudi po nodi lahko najdejo, kedar je otrokom brezo-
vega olja treba. Ves ¢as, kar sem bil v domaéi hisi pod oce-
tovo skrbjo, pocutil sem samo enkrat njih roko. Zasluzil sem
popolnoma kazen, ktera me boli e dandanasnji. Roka, ki
me je takrat udarila, Ze davno poéiva v &rni zemlji. Delila
mi je same dobrote, in tudi ona zauinica je bila zi-me do-
broten nauk za vselej. Ne sramujem se povedati, kako sem
jo zasluzil. Priplazim se kot decek pri sedmih letih do
shrambe, za ktero Se zdaj nimamo v sloven&éini primernega
izraza, temveé jo vedno k{iéemo z nemSkim imenom ,Spajza“.
Vrata so bila sluéajno odprta. Nihée me ne vidi, nobenega
¢loveka ni ¢utiti blizu. Na lahko pritisnem kljuko in odri-
nem vrata. Vse police so bile naloZene z raznimi jedmi, ki
otroku posebno v slast gredé. Moje oko zagleda pred seboj
polne latvice mleka in smetane, lonec medu, pa tudi potice
in klobase in tam na posebnem stojalu velikanski hlebec sira.
Vedno sem imel skomine po njem in zdaj ga vidim pred
seboj — ogromno kolé. Sline se mi pocedé, da jih komaj
poZiram. Stopim bliZje, vzamem noZ in strahoma primerjam,
kolikogen kod¢ek bi si odvalil. Kar zinejo vrata za mojim
hrbtom, in ofe stojé pred menoj. Grozen strah me obide in
noz odleti iz roke. Ode me primejo za hlagni rob, vzdignejo
od tal in mi namedejo grozed se: ,Bof fe kdaj, tatinsko
seme ?¢ lepo #tevilo bunk na hlatice. Se zdaj me skelé oni
udarei, in od tistih dob ga ne pokusim ved sira. Kakor je
nekdaj Bog na Sinajski gori med gromom in bliskom oznanil
Izraelcem deset zapovedij, také so mi dobri ofe med treskom
o hlagicah zaremfi v spomin sedmo boZjo zapoved: ,Ne
radi“. HvaleZen jim bom za ta nauk, dokler mi bo bilo
srce. Ta kazen je bila pryva in poslednja, ktero sem prejel
od svojih stariSev. Bila je potrebna in o pravem fasu. —
Siba je zdrava in dober je strah, kolikor je prav in za po-
trebo. Preveé in premalo ni zdravo. Siba naj bo otrokom
samo za zdravilo, ne pa vsakdanje mazilo.
Oce Céne so dobro vedeli, da je najboljfe otroke imeti
vedno pred ofmi, pod domafo streho. Nikoli niso puscali
otrok, da bi se potepali po hifah in cestah ter zahajali med
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izprijene tovariSe. Ko je zveler zazvonilo ,Zdravo Mari{o“,
morali so biti vsi otroci domd, kakor pisteta, kedar jih koklja
poklie. Tudi potem, ko smo sinovi Ze odrastli, ni bilo v
tem pogledu nikakorsnega razlotka. — Pripetilo se f'e nekega
dne, da se je jeden sinov do pozne nodi zamudil v veseli
druzbi in malo pred polnodjo pritapal domi. Drugo jutro
ga oce poklicejo pred se, dadé mu 5 goldinarjev v roko in
ga zapodé od doma, def: ,Le idi po svetu iskat si kruha;
1zuéen si dovolj, da bos lahﬂo dobil sluzbo: poskusi drugje,
ker ti domaédi kruh ve¢ ne ugaja; kdor hoe pri moji hisi
kruh jesti, mora mojo pesen peti; dobro ves, kakofna na-
vada je pri nas, da érez ,Zdravo Marijo“ ne pustam otrok
zunaj, in zanodil si se tako dolgo v tu)i hisi.¥ — Nié niso
izdale solze otrokove in materina prodnja, moral je iti proé¢
za nekoliko tednov zobe si brusit, dokler se ni poboljsan po-
vrnil v domaco hiso.

Ocetje, ki svojim sinovom, kedar odrastejo, vso prostost
dovoljujete in se celé lastnih otrok bojite, zapomnite si ta
vzgled in v pametnem strabu imejte tudi odrastle otroke !
Saj bode to vam in vagim otrokom le v korist.

Céne je bil moz prebrisane glave in je dobro vedel,
koliko ¢loveku v poznejdih letih koristi dober nauk, sprejet
v mladosti. Dobre, kritanske #Sole so velik dar bozi. V
njih se otrok nabere potrebnih vednostij, da laZje izhaja med
svetom in si naprej pomaga; uéi se pa tudi Boga spoznavati,
starife in domovino ljubiti ter dolZnosti svojega prihodnjega
stanid zvesto dopolnjevati. Dobra Sola glavo razjasni in srce
za dobro ogreje. — Ode (éne je vseh svojih osem otrok po-
slal v Sole, da bi si pridobili potrebnega znanja in olike.
Kteri je kazal boljSo nadarjenost za ulenje, Solal se je na-

rej, trje glave so morale pa vsaj nekoliko ol zunaj doma
Hovﬁiﬁ in potem k rokodelstvu stopiti. Ne bo preve¢, ako
pravim, da je skrbni ofe gotovo kakih dvajset tisoé goldi-
narjev potrosil za Solanje svojih otrok. Da je gledal na to,
otrokom po mestih poiskati stanovanja pri kih dru-
zinah, kjer je brez skrbi pustil svoj najdrazji zaklad, razu-
meva se samo po sebi.

Tudi pozneje je obradal svoje oko na to, da bi otroke
pripravil k postenemu kruhu. Jednim je pomaal v vi§je
stanove, drugim pa preskrbel trdne domadije. g mu je
dal utakati sreco, da je videl pred smrtjo vse svoje otroke
razun najmlajSega, ki je v cesarski vojni, popolnoma pre-
skrbljene.
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Blagor otrokom, ki imajo dobrega ofeta in krStansko
mater! Njih spomin jih po angeljsko spremlja skoz zivljenje.
Ce tudi tak otrok viasih zajde, prej allx) slej ga rajnih sta-
rifev duh zopet vrne na pravo pot. Cénetovi otroci so imeli
dobre starie in so si pri odprtem grobu oéetovem dali ob-
ljubo, nikdar pozabiti jih, ampak vedno nositi seboj spomin
na njihove besede in vzgledno Zivljenje.

7. Céne kot kristjan. ,Brez vere ni mogoce Bogu
dopasti. Kdor hoée k Bogu priti, mora verovati, da je po-
vracitel tistim, kteri ga iS¢ejo“, udi sv. Pavel. Ofe Céne je
bil veren katolitan, zvest sin svete cerkve, ne mlaéneZ, pol-
tiépolmis, kakor jih je najveé ljudij dandanes v verskih recéh,
ampak on je ves gorel za sveto vero, in vem, da bi bil vsak
hip, ée bi bilo do tega prislo, daroval zi-njo kri in Zivljenje.
Nikdar ni dvomil o ti ali oni verski resnici, ampak trdno kot
skala se je drial tega, kar uéijo namestniki boZji, duhovniki.
Ni se bal, e je v kaki druzbi nanesla beseda na vero, krepko
se postaviti za Cast boZjo, za Cast katoliSke vere in duhov-
S¢ine. Dejal je: ,Ne pustimo Boga, dokler ne najdemo bolj-
Sega gospoda!“ Drizal se je stanovitno tega gospoda in
zvesto ga sluzil, dokler mu ni smrt zatisnila odij.

Zel6 je spoStoval duhovne pastirje in pri vseh prilikah
kazal do njih svojo udanost in pokorséino. ,Gospod so tako
rekli, veljalo je pri njem in drzalo kakor z Zrebljem pri-
bito. Ne samo v cerkvi, temve¢ tudi zunaj nje je ubogal
njih glas. Pri volitvah se je vselej oklenil tiste stranke, kjer
je bila dubovifina, in &e se je kdo predrznil, zaradi tega mu
reci kako zbadljivo, odgovorﬂ] je: ,Prepri¢an sem, da duhov-
niki nas ne bodo zapeljali, vsak drugi prej; imel sem ze
opraviti z ljudmi razliénih stanov, vigjih in nizjih, marsikteri
le-téh me je prevaril, duhovnik nobeden.* Zato so pa tudi
vsi_duhovniki, bliznji in daljni, oteta Céneta poznali in se
radi oglafali v njegovi gostilni. Sréna Zelja njegova je bila,
da bi tudi njegovih sinov kteri posvetil se duhovskemu stanu.
Bog mu jo je izpolnil. Bil je pri¢ujoé v cerkvi, ko so ljub-
lianski 8kof posvedevali mlade sluzabnike boZje, vmes njego-
vega sina, in po dovrSenem opravilu poklekne s solzami ve-
selja v ofeh pred sina, novomadnika, da bi prvi prejel od
njega novomasnikov blagoslov. Praznovanje nove mase se je
vréilo v Ribnici, kar je bilo mogoée slovesno in velicastno.
Povabljenih je bilo do 170 oseb. Oce Céne so dejali: ,Po-
mniti se mora, kdaj je bila pri Cénetu nova masa, &e me
prav stane polovico premoZenja.“
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O¢e Céne je bil strogo veren mo#, vere ni samo v
sreu nosil, ampak prizadeval si je do pike natanko izpol-
njevati dolZnosti, ktere nam ona naklada. Rad je obiskaval
bozjo sluzbo in poslufal pridige, pa tudi dom& prebiral po-
bozne knjige. Svete mase noben dan ni zamudil, tudi o de-
lavnikih je bil pri jedni ali pri veé sv. masah, &e ga le bo-
lezen ni zadrievala. Kedar je %l od doma na semenj ali
v mesto po svoji kupéiji, bila je vselej njegova prva pot v
cerkev k sv. madi, potem Se le po opravkih. Pa tudi otroci
smo morali vsako jutro v cerkev, ravno tako posli, kedar ni
bilo silnega dela na polju, na pr. o zimskem Gasu. Veckrat
sem ¢ul kterega hlapca godrnjati: ,Drugje me Se o praz-
nikih niso radi v cerkev pudéali, tukaj me pa med tednom
noter silijo.“

Ko sem kot bogoslovec bival domd na potitnicah, pa-
zili so vedno poboZni ofe na me, da nisem zamudil ktere sv.
made. Marsiktero jutro bi bil v sladkem spanju zalezal, e
ne bi bili ofe v sobi pod mojo spalnico poslugali, sem-li Ze
po koncu ali ne. Ce je bilo vse mirno nad njimi, prikora-
¢li so po stopnicah v gornje nadstropje, predramili me in z
nekakim otitanjem izpregovorili: ,Vstani, je Ze davno prvié
odzvonilo; kak gospod bos, &e ne bof rad molil in v cerkev
hodil!“ Zarko so me spekle te besede, nikoli ve¢ nisem
mase zamudil. — Zadnje leto je ofe Céne mocno bolehal, in
zdravnik mu svetuje, naj se postelje drZ in le tu pa tam za
nekaj ur vstane. Vse zastonj, sv. mae tudi za ceno svojega
zdravja ni hotel opustiti.

Koliko je ofe Céne izmolil, sam Bog vé. Molitev mu
Jje bila nad vse ljubo opravilo, naj bo doma ali v cerkvi, na
bukve ali roZni venec. Molil je tako pobozno in v Boga za-
widljeno, da je bil spodbuden vzgled vsem pricujodim. Iz-
govarjal je besede tudi pri tihi molitvi na pol glasno, da ga
Je bilo blizujim lahko slifati. V bolezni je skoro vse nod v
molitvi roZnega venca pretul. — Poleg postelje je imel obe-
Senih mnogo blagoslovljenih podob in krizcev, ktere je po-
gostoma poljuboval.

Posebno rad je druzini naprej molil. Kedar je opoldne
ali zveCer zvon zapel, pokrizal se je in zacel glasno moliti
angeljsko CedCenje, naj bi bila hifa Se tako polna gostov, ée
prav gosposkih. Kogar je sram moliti vprico gospode, temu
manjka zive vere. Mrtva vera, kaj ti bo pomagala? Sramuj
se kletve in kvante, ne pa molitve! Taka sramezljivost: mo-
liti, odkriti se pri zvonjenju ,Zdrave Marije¥, k spovedi in
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gv. obhajilu iti, — taka srameZljivost je rja, ki razjeda pravo
vernost in krepost. Zveliar je rekel: ,Kdor mene pred
- ljudmi spozna, tega bom tudi jaz spoznal pred svojim oCetom;
- kdor se pa mene sramuje pred ljudmi, tega se bom tudi jaz
sramoval pred angelji bozjimi.“

Kedar je bil Céne na potovanju, kjer se od nikoder ni
tulo zvonjenje, videl je po legi solnca, koliko utegne biti
ura, odkril se je in odmolil angeljsko pozdravljenje. Brat,
ki je ofeta mnogokrat spremljal na kuplijskih potih, pravil
je, da so ofe, kedar sta sama korakala po samotnih hribih
in dolinah, kar potegnili roZni venec iz Zepa in molila sta
vseskoz. Molitev je bila ocetu Cénetu prijazen angelj varuh,
kteri ga je spremljal in branil, da se mu nikoli mi pripetila
nobena nesreca.

Sv. Avgustin pravi, da ima vsak hidni gospodar biti svoji
druzini Skof in dufini pastir ter skrbeti, da vsi domadi lepo
Bogu sluZijo. Otetu Cénetu niso bili pri srcu samo otroci,
ampak tudi posli. Gledal je na njih vedenje in postenje,
dobro vedoé, da, ¢e druzina Bogu ni zvesta, tudi gospodarju
ne bode.

Kak razvajen hlapéon, ki mu ni molitev difala, ni ostal

dolgo pri hidi, pametno druZine pa ni hotelo pro¢. Veé po-
slov se je v sluzbi postaralo in umrlo. Postena je pnsla
dekla k Jhié.i in postena jo je zapustila. ,Kdor za svoje do-
mace nima skrbi, zatajil je vero in je slabfi od nevernika®,
pravi sv. Pavel.
_ Omenjeno bodi, da je bil ofe Céne poniZen in usmiljen.
Ceravno premoZen in povsod spoStovan, vendar ni kazal no-
benega napuha. Nosil se je priprosto, bil poniZen v besedi
in prijazen do vsakega; ker je bil jako prebrisan in na vse
strani izkuSen, prifel je marsikdo k njemu v svete. Rad je
pomagal, komur je mogel. Veé let je bil Zupan in okrajni
dolski svetovalec, kljuéar ribniske farne cerkve do smrti; pri
vsem tem pa vedno pohlevnega, ljudomilega vedenja. —
Prazen mak konen glavo nosi, in sam se hvali, kdor tuje
hvale ni vreden.

V Cénetovi hisi so uboZci imeli varno zavetje. Nobeden
ni el praznih rok od hife. Za domace reveze in bolnike je
bila zmirom dobiti gorka juha ali obleka, pa tudi revni di-
jaki in bogoslovei niso bili pozabljeni. Oceta je v tem ozirn
vrlo podpirala usmiljena gospodinja, prava ,mati uboZcev®,
ki je zapuenim sirotam marsikako solzico posufila. Menda
je ni v vsej okolici revne druzine, da bi ne bila od Cénetove
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hise prejela obilne pomoi. Ko sem dokonfavii duhovske
sole z:fustil rojstni dom in se vsedel na voz, kteri me je
odpeljal na prvo duhovsko sluzbo, zaklicala je usmiljena mati
za menoj in dala mi za slovo Se poslednji opomin na pot,
in ta je bil: ,Ce pride revez do tebe, ne pusti ga praznega,
daj mu vbogajme!* Zveni mi Se zdaj v uSesih ta nauk poleg
nestevilnih drugih, ktere sem &ul iz sladkih ust nepozabnega
oteta in matere. — Kdor reveZem daje, Bogu posojuje, ta
pa gotovo obilune obresti vratuje. Zraven molitve je menda
milo$¢ina storila, da je oéividno boZji blagoslov poéival na
Cénetovem domu.

Tako si je ofe Céne v vseh ozirih prizadeval dejansko
izpolnjevati verske dolZnosti in biti svetla lué svoji druzini
in soseski, kakor veleva gospod Bog vsem gospodarjem: ,Naj
sveti vasa lu¢ pred ljudmi, da vidijo vaSa dobra dela in cas-
tijo ofeta, ki je v nebesih!¥

8. Céne, iskren domoljub. Kdor spoituje ofeta
in mater, ljubi tudi svoj jezik, viterem ga je prvikrat sladko
in milo nagovorila ljubefa mati, ljubi svoj narod, izmed kte-
rega je vzrastel, ljubi deZelo, tt{:r je sreéno prezivel svoja
leta in tudi po smrti potivati Zeli. lzdajalec je, kdor se sra-
muje svojega rodi in jezika ter ne skrbi po svojih modéh
za njegovo slavo in omiko.

Ko se je nas slovenski narod od 1. 1860. naprej zacel
¢im dalje bo{j zavedati svoje krvi in glasno terjati svoje pra-
vice, bil je ofe Céne med prvimi, ki so se vadramili in sto-
pili pod narodno zastavo, razpeto po velezasluZnem dr. Blei-
weisu. Zanimal se je za vse politiéne dogodke v srcu sloven-
skega telesa, v beh Ljubljami, ter zvesto spremljal v duhu
krepke napore in prizadeve narodovih voditeljev. Zdela se
mu je sveta dolZnost, udeleZevati se volitev narodovih za-
stopnikov, dasiravno si je s tem nakopal marsikako zamero.
Vsled svojega znanja po bliZnjih slovenskih in kocevskih
okrajih je dosti pripomogel slovenskim kandidatom do zmage.
Svoje dni se je tudi njemu ponujal sedeZ v deZeluem zboru.
Zaradi nezanesljivega zdravja — trgalo ga je po udih — pa
je odklonil to Cast.

V hisi Cénetovi so bile prve narodne veselice v rib-
niskem trgu. Osnovali so jih za narodno probujenje vneti
dijaki in bogoslovei. NavduSene pesni so se ta Cas glasile
povsod, kamor si prifel, v gostilnah in na planem. Dijaki
so podkurili Ribni¢ane, da so se zdruzli in osnovali Cital-
nico. Slovesno se je odprla L. 1870. v prostorih ofeta Céneta.
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K njenemu rojstnemu godu so prihiteli iz Ljubljane odliéni
domoljubje. Slavnost se je sijajno vriila; vse je kipelo od
veselja in navdufenja.
9. Bolezen in smrt. Zlato se v ognju Cdisti,
- praviden kristjan pa v trpljenju in bridkosti. Oce Céne
- je bil trpin od mladih nog do groba. Ze kot mesarski uce-
- nec je veliko 1. Moral je peskorakom letati po vaseh,
blizu in dale¢, da nakupi in priZene odetu zdaj tele, zdaj
ovco ali kako drugo Zival, ki so jo v mesnici potrebovali.
Veckrat je pripovedoval, koliko se je trudil na takih po-
tih. Nekega dne je z oddaljene kocevske vasi Kuntschen
nad Starim Logom celih deset ur tiral tele v Ribnico.
Drugi¢ jo ndari ped proti Karloveu, prepet z usnjatim pa-
som, v kterem je bilo spravljenih 300 tolarjev. Na pol mrtev
prisopiba tja, noge vse v mehurjih od dolge hoje. Okrep-
éavdi se kupi na trgn sto glav kostrunov in je Zene domai.
Na nekem takem potovanju se je mocno pregrel, pa Se po-
kvarjene pijade napil. Nalezel si je kal bolezni, ki se je
vedno bog razvijala in ga do smrti spremljala. Skoro 40
let ga je trgalo po udih. Ce mu je bofezen jedno leto pri-
zanafala, zgrabila ga je pa prihodnje leto s tem vedjo srdi-
tostjo. Prestal je groznih boleéin. Sprva je bil sino Za-
losten svoje bolezni, ne toliko zaradi bolecin, ampak zaradi
zamude. Rad bi bil opravljal svoja dela, pazil na posle,
hodil po kupéijah, Je moral titati doma, prikovan na
mudno poste%. — Ko je pozneje izprevidel, da vsa zdravila
in razne toplice ni¢ ne pomagajo, izrocil se je ves v voljo
boZjo in pomﬂjivo nosil svoj kriz. Sv. vera mu je bi
tudi v tem mila tolaZnica. Spoznal je, da bolezen je gotov
denar, s kterim plaéujemo dolg svojih grehov, in da je boljse
tukaj trpeti vse Zivljenje kakor na onem svetu jedno samo uro.
Predlansko zimo se ga je lotil nadleZen kaselj. Nihce
ni mislil na kaj hujSega, dasiravno je bilo poznati, kako
modno ga kafelj zdeluje in rusi njegove sicer krepke telesne
moéi. Bolezen, prej v kosteh, zdaj noter potegne in nei-
nejfe dele, zlasti pljuéa, napade. Rad bi si bil Se pomagal,
toda zoper mo¢ smrti ni je roZe v vrti. Izprevidel je sam,
da bo treba iti v veénost, in zafel je resno misliti na njo.
Ni se bal smrti, saj se je vse svoje Zivljenje za njo priprav-
ljal. Lezal je na zadnje skoro &tiri mesece nepremakljivo
in mirno al, kdaj razpade stena, ki ga lodi od Boga.
Nobena besedica ni razodevala kake nevolje. Bil je spod-
buden vzgled udanosti vsem, ki so ga obiskavali. Veckrat
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je prejel sv. zakramente. Moliti proti koncu vsled slabosti
ni ve¢ mogel in dejal je: ,Ce ne bi bil prej rad molil, bilo
bi slabo za me.“ Otroke je poklical domu k svoji postelji
ter jim v ginljivih besedah dajal poslednje naunke. Vse je
bilo v solzah, tako od srca mu je izvirala beseda. Postrei-
nica, ki je bila zraven, rekla je: ,Se v cerkvi nisem nikoli
slifala tako lepe pridige.“ Bolezen je vedno hujSe pritis-
kala in pobirala zadnje mo& prej tako junaskemu telesu.
Zivot n;?osled ni bil drugega kakor kupec kostij, zavitih v
kozo. Nikdar nisem videl bolnika tako do kosti izsuSenega.
kot so bili Cénetov ofe. Duh pa je bil jasen do konca. Ne-
kega dne je bilo bolniku posebno hudo, in vsi domaéi so mi-
slili, da se bliZa zadnja ura, kar nenadoma zopet odleZe, bol-
nik se predrami in z nekakim zacudjenjem vprada: ,Kaj nisem
§e umrl?* Na sv. treh kraljev dan 1. 1889, ga Bog redi trp-
ljenja in poklite k plafilu zvestega sluZabnika. Kakor je
blisceca zvezda sv. tri kralje pripeljala k boijemu detetu v
hlev betlehemski, tako je ofeta (Céneta svetla zvezda sv. vere,
za ktero je stanovitno hodil, privedla k Bogu v sveti raj.
Zaspal je v Gospodu, kakor je Zvel v Gospodu, in potrdil
staro resnico: kakordno Zivljenje, taka smrt.

Zalostno je zvon zapel in nesel glas na vse kraje Rib-
nigke doline, da je ugasnil ofe Céne, moiak-postenjak skoz
in skoz, biser priprostega ljudstva. Vseh sedem sinov se je
zbralo okoli mrtvaskega odra, na kterem je pocival blagi
mrlié. Poljubovali so mu roke, ki so jim toliko dobrot de-
lile, in niso mogli pro¢ od dragega trupla. — Pogreb je bil
veliasten, da Ribnica dolgo mi videla jednakega. Od blizu
in daleé so prihiteli ljudje, z vefine moZaki, skazovat zadnjo
Zast vrlemu Cénetu. Sest duhovnikov je sprevod vodilo. Po-
lozili so rajnega, kakor si je bil sam izvolil, v jamo, kjer je
pred leti tudi njegov ofe naSel veéni pocitek. Ihte¢ so stali
sinovi dragega pokojnika: jeden Zupnik, dva ec. kr. uradnika,
trije posestniki in najmlajsi voi'a.k okoli groba, ki je sprejel
v no naroéje naj i zaklad na zemlji, ljubljenega ro-
ditelja. Pogrebci so se vrafali z grobis¢a in ponavljali vse-
skoz besedo: ,Takega moZa ne bo ved imela Ribmska do-
lina.“ Na spominskih vdobicah, ki so se delile pogrebcem,
bil je tiskan napis: ,V molitev bodi priporofen spostovani
gospod Janez Podboj, posestnik in mesar v Ribnici, rojen
16. susca 1821, umrl 6. januarja 1889, Bil je vzgleden
kristjan, marljiv gospodar, skrben ofe, moder svetovalec; —
zvest Bogu, rodbini in svejemu narodu; — moZak, da malo
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takih; — spoStovan blizu in dale¢. Veliko se je trudil, —
dosti molil, — hude bolezni prenafal. Praviéni Bog mu v

ladilo njegovega truda in trpljenja v sv. raju veéni mir
godelil“

V oporoki je blagi Céne volil 12 cerkvam posamezne
zneske in se tudi v tem pokazal gorefega kristjana. Spommnil
se je zidanja cerkovnikove hife, ki se ima v kratkem priceti;
ravno tako odlo¢il podporo ribnifkemu trgu za odpeljavo
vode, ki ob nalivih ceste poplavlja in grdo onesnaZi.

Na krasnem spomenii?n, ki so ga dali hvaleZni sinovi
postaviti na grob ljubljenega ofeta, stojé pomenljive in kakor
- upamo zasluZene vrstice:

»Uzér si bil krfst‘,anskﬁl givljenja,
Prenagal vdano si bridkost trpljenja;
Smrt sveta je nebo Ti odkleni
Na vekomaj Te z Jezusom zdrufila.*

Naj vrli ofe Céne v miru poéiva, dokler ga ne obudi
k novemu Zivljenju trobente glas na dan vesoljnega vstajenja !
» Vedernice* pa naj hranijo njemu v spomin, nam v vzgled
popis njegovega lepega Zivljenja, kterega zavrSujem s sréno
proénjo do Boga, naj % mnogo takih moZ podeli sloven-

skemu narodu!

Skorc¢eva povest.
(Spisal 4. Koder)

L
w

,,@e ne bo¥ priden, pa te dam ¢rnemu Petru, ki otroke v

ogljenico me&e, tako so me strafili Cestokrat predraga,
nepozabna mati, ako sem bil neubogljiv in trmast bosopetec.
Blaga Zena je vedela, zakaj izgovarja to nenavadno ime,
kajti &rni Peter, suh, sivolas in nmtjen mozidek, ki je daled
v gorah samotno Zivel in oglje kuhal, bil je najve¢ji strah
vagki mladini. Kakor se razkropé pifteta, {(o se pripelje v
vifavi bistrooki jastreb, tako smo se vselej razpriili otroci,
kedar je bos, v raztrgani kamiZoli, s &rokokrajnim pokrivalom
¢rni Peter s koSem skoz vas korakal in z globokim hripavim
glasom kri¢al na vse pretega: ,Kupite oglja, bukovega oglja
pol peharja za grod!®
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Najve¢jo preglavico pa je delala vaskim otrokom star-
Geva dolga siva brada, kajti érni Peter je imel po obénem
mnenju pregre$no lastnost, da se ni brl niti v petek niti
v svetek, in pa za nas mladino posebno stradna povest, da
je bil Ze nekdaj v smrt na vislicah obsojen, a od francoskega
cesarja Napoleona, ki je vladal tedaj tudi na Kranjskem,
pomilo&ten.

Nam otrokom je bilo tedaj zaradi take dobrote cesar-
jeve jako Zal, kajti ko bi bili Francozi Petra umorili, bil

i nam marsikak strah prihranjen in Zuganje opusdeno;
tako pa smo morali mi za starleve grehe pokoro delati po
nedolZznem in brez prave sodbe.

Naravno je torej, da smo se tudi ogibali érnega Petra,
akoravno ni storil nikdar nikomur nié¢ Zalega in se je pripo-
vedovalo celé o njem, kako prijetno koo si je postavil gori
v gorah ter da ima v njej nestevilno raznih ptic, jastrebov
in sov, Skorcev in srak, &finkoveev in senic, povrh pa fe
mladega volka, krotko lisico in pa v Zelezni kletki kocinas-
tega medveda.

Poslednje nam je bilo v resnici zanimivo. A kdo bi
si bil upal k Petru v gore, kdo bi ga ogovoril, kdo bi %l
z njim, ko bi ga bil tudi povabil?

Tako smo ugibali modri bosopetci in po dolgem pre-
gimnju sklenili nekdaj, naj grem jaz Petra obiskovat, ker sem

il najmoénejdi izme(f vseh.

ake Casti in ponosa nisem éutil nikdar pozneje v Zv-
ljenju kot tedaj in ga gotovo tudi ne bodem. Obljubil sem
torej bojefim tovaridem, da grem v gore. In da izpolnim
obljubo, zastaviti sem moral tri hlaéne gumbe, ktere so mi
takoj porezali tovari&i ter je nadomestili z drenovimi klini.

A komaj sem se vrnil isti vefer domd, Zal mi je bilo
nepotrebne obljube. In ko bi se ne bil bal, da izgubim
svetle zastavljene gumbe, prelomil bi bil takoj besedo. Tako
[a mi je nepremisljenost rodila no¢ polno stradnih sanj.

‘gibal sem dolgo pred spanjem, kako se naj pripravim za
pot, kako gorjaco naj vzamem seboj in pa koliko kosov kruha
za popotnico.

udi svoje poslednje sporo¢ilo sem hotel urediti pred
odhodom ter premislil natanéno, kdo naj nosi, ko bi me ne
bilo ve¢ nazaj, moje prazniéne hlade, kdo beli novi slamnik,
in kdo naj podeduje tri lepe, v vrefico zadite in pod hisno
»podnico® shranjene nove krajearje. Ze drugo jutro sklitem
svoje tovariSe jim naznanim poslednjo voiio ter pravim,
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da hofem precej oditi k Petru. To je bilo veselje krog in
krog. Le jaz sem bil skrivaje Zalosten na smrt. Trenutek
pozneje se odpravimo proti gozdu. Cela procesija nas je bila.

Jaz kakor kralj sredi tovarifev. In kako so me castili
in me spremljali pol ure dale¢. Jeden mi je nesel tezko
gorjato, drugi culico polno kruha in jabolk, tretji pa mi je
prigovarjal, naj si vse dobro zapomnim, kar vidim in éujem

~ondi, in ¢e je mogode, naj jednega fkorca, ki zna govoriti,

kakor pravijo, skrivaje stisnem za srajco.

Ob gozdni kapelici pomolimo e vsi skupaj par ofe-
nasev za srefno pot, in trenutek pozneje sem bil sam, tako
sam v temnem gozdu.

Moléé in otoZen sem korakal po strmi poti v gore in
strah mi je stiskal bolj in bolj srce. A preponosen sem bil,
da bi se bil vrnil, prelomil besedo in — svetle gumbe iz-
gubil. Dobro uro sem hodil tako, ko se jame svetliti gosca,
in trenutek pozneje zapazim v gorskem zati§ju temno leseno
in s smrekovimi skorjami pokrito koo, v oblizju pa sklad-
nico drv in ogorelo oglenico. Noge se mi ustavijo, ko za-
gledam na klopi pred kofo ¢rnega Petra, ki je pusil iz majhne
pipe in ¢Gital iz velike zamazane knjige. vno v tem tre-
nutku se ozre po poti, in ko vidi mene, odloz knjigo ter
mi k sebi migne, pri tem pa nekako ¢udno skrem# obraz.
Poslednje mi vzame zadnji pogum. Preslab, da bi si upal
zbezati, jamem na ves glas jokati,in % le ko se Peter pri-
jazno pribliza, me po licu poboZa ter obljubi, da mi pokaze
fkorca, ki zna govoriti, stoprav tedaj se umirim,

Kako se zatudim, ko stopim érez leseni prag v kodo.
Lepo svetlo in pobeljeno je bilo notri, kakor pri nas doma,
in pa na desno in levo polno Zvljenja. Ze pri durih nama
prifréi nasproti fkordek, sede naravnost meni na klobuk, ste-
guje vrat, iakor da bi mi hotel pogledati natanko v obraz,
ali me pozna, in kriti: ,Cegav pa si, tegav pasi“? Crez ne-
koliko pa pristavi sam: ,Petrov sem, Petrov sem.“ Posled-
nje me je jako zanimalo, a tudi uzalostilo, kajti spoznal sem,
da bi ne bilo varno skortka pod srajco stisniti, kakor so mi
i\)aroéali tovari&i pri odhodu; saj bi povedal vsakemu, da je

etrov.

Ko premisljujem prelepe &koréeve lastnosti, priskace
mi nasproti zvedava pisana sraka ter meni ni¢, tebi ni¢ plane
na moj zadnji svetli gumb, ki je visel le e na jedni niti pri
robu , odtrga ga ter zleti z njim na polico, povrh pa se mi

Vedernice. 44. zv. 8
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Se posmehuje s svojim predrznim skovikanjem, kakor bi ho-
tela reci: ,Kaj si ti, kaj si ti, beZ, bez, bez.“

»Lepa je ta“, mishm si, gledaje z Zalostnim ofesom za
svetlin gumbom in tatinsko srako. Najbolj pa me jezi, da
troi Peter ne stori nifesar za mojo brambo, temved hvali
Skortka , srako in okoli in okoli brezitevilno krdelo ptic, ki
ga s petjem in 3tebetanjem pozdravljajo.

daf‘ci rideva do kurmka, kjer je Ze preial mlad &i-
rokorep lisjak na svojega gospoda. Ko mu odpre vratica,
spenja se veselo po njem ter mu liZe roki, naposled pa tudi
redrzno v moj Zep poseZe ter mi vzame zadnji kos kruha,
i sem si ga za vroitev prihranil. To je bilo veselje v oglar-
ski koci. Povrh so prepevale senice in Sfinkovei, Skrjanci
in drozgi, da je kar po uSesih Sumelo. Le nekaj sem po-
gredal, kar sem si najbolj Zelel, namreé kocinastega medveda.
Peter mi je pravil, da mu je poginil pred nekimi tedni, in
pokazal mi je skoz okno na ono mesto, kjer ga je bil zakopal.

Ko hodiva tako s Petrom od kota do kota med mnogo-
vrstnim pti¢jim rodom, vprafa me, kaj me je k njemu pri-
peljalo, in ali imam kakovo posebno 2efjo.

Na dolgo mu pripovedujem potem, kajti prefla mi je
bila vsa bojecnost, kako so me izvogfli tovarisi za to imenitno
obiskovanje in kaj sem moral zastaviti, da izpolnim dano be-
sedo. Naposled pa mu tudi odkritosréno naznanim, kaj so
mi svetovali tovaridi, a da Zkorfek kakofen je ta, ni za pod
srajco, precej bi me izdal.

Smejal se je ¢érni Peter, da mu je siva brada prsi ome-
tala in so se mu lepi beli zobje kazali, ter je pristavil, da
me hote odSkodovati za kruh, ki mi ga je lisjak ukradel.
Zaradi tega me pelje v veZo, ogenj na ognjiséu zaneti in pravi,
da za pol ure skupaj kosiva. fnniako lepo je bilo kmalu ¥-
tem, ko sva sedela okoli difedih Zgancev v obili druzbi. Po
kratki Petrovi molitvi se je jelo deliti kosilo. Nasproti gos-
podarju sem sedel jaz na malem stolcu, poleg mene lisjak,
na Petrovi rami Skoréek, na mojem pokrivalu tatinska sraka
in po zraku nad nami so Svigali 3¢inkovei, senice in ondi
v kotu na zliéniku je Gepela rudede prepasana tastica ter
nam za dober tek Zvrgolela svoj: ci, ci, ci, Zek, Zek, Zek, ci, ci.

To je bilo veselje! Tako prijetno e nisem kosil nikdar.
In vse je bilo v redu. Lisjak je dobil jedi v svoje korito,
ktero s1 je sam prinesel, pticam pa je podajal Peter zapore-
doma drobtine; tatinska sraka pa je bila tako predrzna, da
je kar z menoj vred v mojo Zlico kavsala ter mi najbolj za-
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beljene kose jemala. Ko se je blizalo kosilo h koncu, &uje
se od dale¢ meketanje, in ko se ozreva s Petrom, zagledava
7e na veZnem pragu kozidico, ki se je, vrnivii se s pafe,
oglasila pri naju, kakor da bi hotela redi: ,Bog blagoslovi,
e jeste, in dobro naj vam tekne!*

V takem veselju pozabim popolno na dom in ostal bi
bil najrajsi pri Petru za vselej.

A zmislim se zopet zastavljene besede in milo se mi je
storilo. Tudi Peter ugane, kaj me teZ in pravi: ,Poglej,
solnce se je nagnilo in doma te pridakujejo! Veseli me, dfa
si me obiskal; pogumen defek si in e ostanes priden, po-
darim ti drugo pomlad fkorcka, ki bode znal tvoje ime izgo-
varjati.“ Objel bi bil in poljubil starega Petra pri teh be-
sedah in s teZkim srcem sem se poslavljal od lisjaka in ptic.

Pri odhodu mi pokaze Peter 8e veliko zamazano qu.iso,
kjer je bilo tako ¢éudno pisano in preértano v njej. i
zvezde in solnce je bilo notri. On pa pravi: ,Kedar citati
znad, pa ti pokaZem v ti knjigi, kakov je svet in kako se
razlitne zvezde imenujejo in o se zemlja vrti.“

Nato me spremlja &etrt ure proti domu in ko se vrne,
kri¢i Skordek Se dolgo za menoj: ,Cegav pa si, Cegav pa si?
Petrov sem, Petrov sem.“

IL

Na ograji konec vasi so Ze sedeli moji tovaridi ter ugi-
bali, ali pridem in pridem, ali me ni morda snedel Petrov
kocinasti medved; in ko zavriskam od dale¢, vderd se kakor
povodenj meni naproti.

To je bilo pripovedovanje in izprafevanje o érnem Petru,
umnem K{orékn in tatinski sraki. Niti polovice nismo pre-
tehtali prvi vefer, kar sem doZivel v oglarski kodi, jaz pa
sem sanjal vso dolgo no¢ le o skorcku in ¢rnem Petru.

A drugo jutro, o gorje, poklitejo me stara mati ter mi
povedé, da so sklenili sinoéi z ofetom, da moram Ze drugi
teden od doma za vselej v glavno mesto, kajti za gospoda
s0 me odloéili.

Temno se mi je storilo pri teh besedah, ka{tlﬂ'l oglarska
koCa in njeni prijazni prebivaqci so mi bili v mislih bolj kot
vse drugo. In niaj bi moral zapustiti vse? Moléé sem pri-
kimaval materi pri vseh vpradanjih, ali grem rad v mestne 3ole,
skrivaje pa sem premifljeval, kako obisdem vsaj Se enkrat
érnega Petra, ki se mi je dozdeval od veraj najboljsi ¢lovek
vsega sveta.

8'
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Bilo je na dan pred mojim odhodom. Od tovariev
bosopetih sem se poslovil Ze zjutraj ter obljuboval, da, kedar
se vrnem, gremo vsi skupaj v oglarsko koéo &korcka gledat,
sam pa sem sklenil popoldne iti §e enkrat po slovo h gozd-
nim znancem. Jokaje sem pripovedoval staremu Petru o svo-
jem odhodu, ko sva sedela na skladnici drv pred koco in je
skorfek ponosno na moji rami stal ter me v usesi §cipal,
stari moZ pa mi je dejal:

»Ti gre§ torej od tod in sreden si. Imeniten gospod
bode§ enkrat, e imas nekaj srede. Stari Peter pa boge spal
pod zemeljsko ruso, in ta &koréek bode jed érvov, ko se zopet
vrne$ in morda nevedoma pride§ mimo oglarske kofe. Ven-
dar to nié ne dé.

Za slovo ti pa hofem povedati Skoréevo povest, za-
pomni si jo in ko bode# velik in imeniten, morda se spomnis
tudi kdaj oglarja, érnega Petra, kakor mu pravijo ljudje.

Bila je nekdaj dale¢ dale¢ v gozdu Skordeva druZina,
mati fkordevka, ofe skorec in trije sinovi &korcki. Mladi
gkorcki so prosili Jjubega Boga, da bi smeli leteti po &irnem
svetu in da bi razumeli ljudi, kaj govoré in kako Zivé, in da
bi sami znali govoriti. stvarnik jih je uslifal. Oni od-
leté v tri svetovne strani ter obljubijo pred odhodom, da se
Crez dvajset let zopet vrnejo v domovje.

Dolgo je bilo dvajset let starima gkorcema, ki sta pri-
¢akovala svojih otrok, a ko pride dolodeni &as, vrne se samo
najmlaji Skoréek. In ko se odpodije, jame pripovedovati
sledefo povest, ki se je zgodila nekje v daljnem svetu, ki se
imenuje deveta deZela.

iSil sem zaprt v kletki premoZnega kmeta, ki je imel
dva sina, starejdi se je imenoval Pavel, mlajﬁi tfa Peter. Do
osmega leta sta zive{a. oba v otetovi hisi in dobro se jima
je godilo. A Ze tedaj so zapazili ljudje, da je Pavel lljubﬁi
stariSem od Petra. Zaradi tega so odmenili tudi Pavla za
gospoda, Peter pa naj bi delal, sejal in Zel na ofetovem domu.

In tako je bilo. Pavel je prifel v mesto, tam se gos-

oski oblatil, dobro Zivel in malo udil. Peter pa se je tru-
gil od zore do mraka, in ovsenjak je bila njegova danja
hrana. In vendar je ljubil svojega brata bolj kakor samega
sebe. Neizmerno se je veselil dasa, ko je hodil Pavel domi
na potitnice, in daroval mu je vedno svoj zadnji prihranjeni
vinar. Tako se je godilo leta in leta, in Pavel in Peter sta
odrastla med tem krepka mladenda, prvi ufen gospod, drugi
zadovoljen kmetovalec, V istem &asu se je pricela huda voj-
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ska. Mlado in staro je moralo zgrabiti za oroZje, in tudi
Pavel in Peter sta morala v boj.

Sluzila sta pri jednem od(gelku in skupaj trpela tezave
in neprijetnosti. Pripeti se pa, da se je oddelek, kjer sta
sluzila I'zavel in Peter, pregresil tako hudo zoper vojne po-
stave, da f'e bil obsojen po vrsti vsak deseti vojak na smrt.
Tudi Pavel je bil deseti. Drugo jutro so jih peljali, dvajset
jih je bilo obsojencev, da jih ustrelé, a zdajei stopi iz vrste

eter, poklekne pred poveljnika in prosi, naj oprosté brata
Pavla, ker stari§i bi same Zalosti umrli, ko bi se ne vrnil
ved, in naj njega ustrelé namesto brata.

Vse strmi in se ¢udi taki bratovski ljubezni in solze
igrajo v oteh vsem okoli stoje¢im. Tudi poveljnik je ginjen
takega prizora ter pravi, da nima pravice sam pomilostiti ga,
a naznaniti pa hote cesarju to prodnjo. Kmalu potem se
objavi cesarjev odgovor, da je pomilosten Pavel zaradi Jjubezni
svojega brata in povrh sta Se oba oprodcena vojastva.

Domii hitita in veselje stariSev je bilo nepopisno, ko
¢ujejo prelepo povest o bratovski ljubezni.

O ofe in mati ne Zivita dolgo. Za njima dobi starejdi
sin Pavel gospodarstvo, mlaj&i pa hole ostati pri ljubljenem
bratu. A odslej izgine veselje in sreda iz hife, kajti Pavel
pozabi kmalu, kdo je Peter, {n je bil pri&r:vljen celé umreti
za-nj, in kazati mu Hpriéne, da je gos le on, vsi drugi
pa njegovi posli. Hudo je delo to ubogemu Petru in obilo
{g todil skrivaje solz zaradi take nehvaleZnosti, a molcal je.

o sloni neko popoldne sam v hi& in se pogovarja s krot-
kim #korckom, ki je bil jeden izmed istih od Boga v svet
poslanih, pravi mu nekako otoZno pti¢: ,Peter, na(;’aljie je,
da umrjes in zapusti§ vse meni.“

Zdajei je bilo Petrn jasno vse. Torej smrti mi Zeli
ljubljeni brat, da bi podedoval zadnjo pravico, ki me veZe
na njegov dom, pravi sam pri sebi. Skoréek je moder ptié,
sligal ga je govoriti tako in odkril je meni to skrivnost, ker
jaz sem njegov jedini prijatelj, ko ga pozablja vse.

Ze drugo jutro odide nesremi brat od doma dalet v
gozd. Ondi si postavi leseno hisico, oglje ige, smolo kuha
in svojega Skorcka varuje kakor svoje desno oko.

g(ed tem mine dolodenih dvajset let, ko se imajo vrniti
izpudfeni &korfki. Tudi na¥ znanec prosi svojega gospodarja,
naj ga izpusti, da obisée v gozdu svoje starise.

Jokala sta veselja stara 8korca, ko zagledata svojega
mladega, a ko jima pripoveduje zgodbo o bratovski ljubezni,
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Kovesit.a. glavi in izgubita zadnje upanje, da se vrneta ostala
va sina, kajti s svojo zgovornostjo sta gotovo odkrila zle
besede in namene hudobnih ljudij ter bila iz ma&@evanja ubita.

Zaradi tega prosita zopet ljubega Boga, da bi odvzel
Skorfevemu rodu razuma in govorjenja dar v blagor sebi in
popadenemu ¢Elovetkemu rodu.

In Bog je uslifal molitev starih korcev, in odslej umejo
gkorei izgovarjati le posamezne besede. Kmalu potem po-
gineta stara fkorca, in mladi Skorfek odleti nazaj v deveto
deZelo iskat svojega nekdanjega Petra, najde ga in odslej
Zivita skupaj v sre¢i in nesreéi, v Zalosti in veselju, lepde
kakor da bi bila ljubljena brata.“

Tako je pripovedoval &rni Peter in solza mu je kanila
na sivo brado, kakor da bi ga spominjala Zkorfeva povest
7alostne dogodbe iz lastnega livfjenjn. Naposled pa zopet
povzame starec:

»Ti odides torej v mesto. Sreen bodi in #korfeva po-
vest naj te spremlja povsod, to ti dajem danes za slovo. In
ko se vrnes, pa zopet k meni pridi, mnogo imam Se govoriti,
s teboj, a zdaj me Se ne umes. Samota je kriva, da sem
sostal samouk in v oni knjigi na polici najdem najboljSo

ruséino v ti tihoti, kajti zapisano je v njej, kako visoko je
nebo, kako velik svet, kako se premikajo po veéno ut{?enih
potih mesec in zvezde in kako majhen in niden je clovek
poln strasti in goljufije.”

Strmé sem poslusal &rnega Petra, a umel ga nisem. Ko
sem se poslavljal potem od starega znanca, priskafe gkoréek
iz kote, sede mi na ramo in pravi: ,Petrov sem, Petrov sem*.

Tudi tatinska sraka prileti in zavidljivo pogleduje na
moje nove svetle gumbe na brezrokavniku, s&inkovei, senicice
in Skrjancki pa mi zaZvrgolé Zalostno slovo, ktero me spremlja
domii, dokler mi ne zagrne oglarske kote in njenih prebi-
valeev temni gozd.

111

Bilo je leto pozneje. Jaz sem se vrnil prvi¢ iz glav-
nega mesta ter se spomnil &rnega Petra in njegovega um-
nega Skorca. Hitel sem Ze prvo popoldne v gozd ter hotel
Bozdraviti starega znanca, na kterega sem tolikokrat mislil,

o se mi je tako nepopisno tozilo po domu.

A, o groza! Ko pridem na mesto, kjer je stala nekdanja
oglenica in Petrova koa, najdem kup pepela in nekaj ogo-
relih tramov.
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Vse mrtvo, Zalostno, oj tako Zalostno je bilo okrog in
okrog. Nih&e me ne pozdravi, nihée ne vprasa, kje si bil, kod si
hodil tako dolgo, ko sedem na kopico ogorkov, kakor Zalu-
joéi prorok na razvaline jeruzalemskega mesta, in se mi vzbudi
v otoznem srcu globoko ¢uteda Zalostinka.

Zamigljen v nepridakovano premembo &ujem od daleé
Sumenje po drevju, in ko se ozrem, prifréi mi stari znanec
na ramo, preljubi Petrov Skoréek ter knéi: ,Petra ni, Petra ni“.

Smili se mi uboga zapuifena ptica, ki mi tako milo
pogleduje v ofi, kakor bi hotela vprafati: Povej mi, kam je
izginil moj ljubljenec Peter. Dolgo sedim na pogoriséu, bo-
zam zapusteno ptico in se pogovarjam z njo kakor z dav-
nim znancem. In ko se vrnem proti veferu domu, spremi
me otoini fkordek. Ze od daleé kriéi mojim domadim na-
proti: ,Cegav pa si, egav pa si? Petrov sem.“ Vsi spo-
znajo preljubega nekdx:?:ga gkortka ter mi pripovedujejo

tem, da se je zaZg nekdaj v nodi Petrova kofa, v
teri je nadel smrt sam in vse njegove ptice in Zivali razun
krotkega skoréka, kterega so videli pozneje veckrat sedeti
na pogoriﬁéu in klicati: ,Petra ni, Petra ni“. Stara sivolasa
mati pa so pristavili: ,Ubogi Peter, boljse Zivljenje si za-
sluzil. Kamenito bratovo srce je krivo tvojega Zalostnega
zivljenja in nesrefne smrti. Ljubezen je navadno krizana in
tudi tvoja je bila. Pripovedovali so mi potem, da Ziviv neki
daljni fari premoZen Petrov_ brat, ki je zakrivil s svojo trdo-
srénostjo bratovsko gorje. Zivljenje mu je reil Peter v boju,
on pa mu je dom repoveda.l, kar ga je Zalilo tako, da se
je ogibal ej ljusij in Zivel kakor pudtavnik v gorah.

Spomnil sem se zdajci nekdanje Skoreve povesti in
stoprav po smrti svojega znanca sem jo umel. Starega Skortka
pa sem vzel potem v mesto in bil je moj zvesti tovaris. Iz
mojega kroZnika je jedel, na mojem vzglavju je spal in z
menoj se je pogovarjal o preljubljenem Petru.

In Se dandanes je primeni. Nad mejimi knjigami sedi
ze leta in leta nepremakljiv, kajti lo¢iti se nisem mogel od
njega tudi po njegovi smrti ne. Spremil me je med tem Ze v
mnogo mesto, Sel je z menoj v daljno tujino in kedar se ozrem
va-n), spomni me zlate mladosti, mrtvega znanea, daljne premile
pomovine in koréeve povesti.

i e
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Zgodovinske povestice.
(Spisal I St.)

Yy 1. Cesar JozZef II. in postiljon.
(*-esar Joef IL je rad zahajal med priprosto ljudstvo. Bil

Jk 4 je takrat vselej priprosto oblefen, svoj cesarski blis¢
<A je puscal najraj§i domé. Enkrat se pelje v navadnem
poitnem vozu do pribodnje postaje. Vozniku so na tihem
povedali, naj le varno vozi in dobro pazi, ker danes se bo
z njim peljal sam cesar. Postiljon skrbno ogleduje vsakega
otnika, ki je stopal v podtni voz; pa kakor tudi pazi, raz-
o¢iti le ne more, kter1 bi bil cesar, vsi so skoro jednako
obleéeni. ,So se pa zopet ponorfevali z menoj*, godrnja
zasedajo¢ vazviSeni svoj prostor. Ni bil dobre volje. To sta
¢utila tudi konja, ker je udrihal po njiju, da sta divjala, kar naj-
hitreje sta mogla. Cesar se je ¢udil, da se tako urno voz;
najbrz so me spoznali, in zavoljo mene tako drvimo. UkaZe
tedaj svojemu spremljevalen, naj dé vozniku dva tolarja kot
darilo. Vesel sprejme postiljon na postaji veliko nagrado;
vsa nevolja ga je na mah popustila ter se je glasno zahvalil :
»No zdaj mi je pa vse jedno, naj se je cesar vozil z menoj ali
ne; saj ve¢ b1 mi tudi on ne bil il kakor dva tolarja.*

2. Clovek brez Zoléa.

Leta 1767. je umrl v Genfu na Svicarskem udenjak
Abaocit. O njem se bere, dzﬂeze ni poznal. Njegovi pri-
jatelji so ga Ze dolgo obéudovali radi njegovega mirnega zna-
¢aja, in tudi dekla, ki mu je stregla celih trideset let, ni
opazila v tako dolgem ¢asu niti najmanjSe nevolje pri njem.
Poskusili bi bili pa vendar radi ibaocitovi prijatelji, je L
ga je mo¢i ujeziti ali ne.  Nagovarjali so njegovo postrei-
nico, naj mu kako kljubuje, da ga razdraZi; ali o tem
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udana starka ni hotela dolgo ¢asa ni¢ slifati. Ker so jo pa
le nadlegovali in ji na zadnje obljubili precej veliko nagnnﬁ),
udala se jim je vendar. Bila je 7enska. Ni je toliko pre-
motila lepa svota denarja, ved je k temu pripomogla njena
zvedavost, je i njen gospod brez Zoléa, ali ne. Se tisti ve-
&er svojemu gospodu ne pripravi po navadi postelje. Drugo
jutro prosi prav mirno ucenjak potreZnico, naj ne pozabi na
vecer v spalnici vsega pripraviti. Pa ko hoe pozno v no¢ k
poéitku, zopet vidi, da je dekla pozabila kakor sinoéi. Drugo
jutro zopet prejSnjo profnjo mirno ponovi. Bilo je zopet
zastonj. Utenjaku ne more v glavo, kako da je zvesta in na-
- tanéna postreznica kar na enkrat postala tako neredna. Stara
je Ze, spomin jo zapusta, misli si, tedaj bi bilo tudi zastonj
opozarjati jo. Teden dnij ni¢ ne omeni. Na jutro potem
rece pri zajuterku I‘mv mirno in brez vsake nevolje postrei-
nici: ,Zdi se mi, ti je pretezko postalo na vecer mi po-
steljo pripraviti. Le pusti zanaprej, sem se Ze privadil, tudi
tako lahko spim.“ Solze oblijejo staro Zenico, prifakovala je
vse kaj drugega kakor to. Pové mu, odkod vse izvira. Moz
ji rad odpusti. Ko mu dekla zatrjuje, da se ne bode nikoli
veé k jednakemu ravnanju dala pregovoriti, pozabil je Ze
vse in k svojim knjigam gredé le govoril: ,Ze dobro Ze!l“

3. Amadej III. in njegov gost.

Amadej IIL, knez savojski, bil je tihega in miroljub-
nega znaaja. Bil je zelé pobozen in ofe revezev. Rekali
so mu sploh ,na§ miroljubni knez“. Nekega dne obise kneza
poslanec bliZnjega cesarskega dvora. Pregleduje grad in vse
poslopje na okoli ter se zelo ¢udi, kako je povsod nenavadno
tiho in mirno. ,Kaj nimate prav ni¢ veselja do lova“, na-
govori poslanec kneza Amadeja, ,nikjer nisem videl lovskih
psov, ki so vendar pri vsaki vedji grajsdini?“ Brez odgovora
pelje knez svojega gosta v prostorno dvorano, kjer je
ravno pri dolgi mizi sedelo ve& uboZcev in se otesCevalo s pri-
prosto juzino. — ,Glejte, té-le hranim namesto lovskih psov;
pri¢akujem, da mi prilové blago divjagino, mislim — nebesa.”

4. Cesar Jozef Il. in berac.

Cesar JozZef II. se je izprehajal na Dunaju na velikem
vrtu ,Prater imenovanem. Poleg pota je sedel mozitek
mraza se tresod, zavit v luknjasto zagrinjalo. Cesar ga po-
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gleda, beraé tudi njega, vendar ga ne prosi milodara. —
»Zakaj me pa ne prosite, otka, daru?* — _ Saj sem vas in
vas Se sedaj prosim!““ —  Kako neki? Saj fe ust niste od-
prii.“ — _ Moj Bog““, odgovori beraé, ,,.kaj li moj upadii
obraz in borna raztrgana obleka ne prosita glasneje kakor
vpitje ?““ — Cesarjev dar je res prical, da je Zalostno stanje
beratevo bolj prosilo, nego se tako glasno vpitje.

5. Trije vladarji.

V jeseni 1. 18 .. sta prisla avstrijski cesar in sakson-
ski krsl{’ brez vsega spremstva in kot navadna lovca oble-
¢ena z lova na divje peteline v iSelski okolici jako trudna s
planin. Na potu srecata kmeta ter ga prosita, da smeta pri-
sesti na itsf prazni voz, kar jima kmet tudi prijazno dovoli.
Med pogovorom vprasa avstrijski cesar kmeta: ,Kaj menite,
kdo je ta gospod tukaj?“ — Kmet: ,Takoden lovec, kakorfen
ste vi.“ — Cesar: ,To ni navaden lovec, marve: je kralj
saksonski.“ — Tega kmeti® ne more razumeti ter priéne z
glavo majati. Tu poprime saksonski kralj besedo, rekod:
»In ali veste, kdo je pa té-le gospod, moj tovari§?“ ter po-
kaze s prstom na cesarja. — ,No, kdo neki; lovec je, ka-
kordni sploh dobajajo k nam o tem ¢asu. — Kralj odvrne
kmetu : ,Moj lovsii prijatelj, kterega danes vozite, ni nikdo
drug, ko va¥ deZelm ole, cesar avstrijski.“ — To ﬂ'e pa Ze
preve¢, kako se ta dva norujeta z menoj“, misli si kmet ter
porogljivo vprasa: ,Ali pa tudi veste, kdo sem jaz?% —
»Kdo pa? refeta na enkrat oba vladarja. In s ponosnim
glasom jima odgovori kmet: ,Jaz sem — &ah (kral)) perzij-
ski.“ — Visoka gospoda sta se sréno smejala, in z njima nié
manj prebrisani voznik. Ta kmetov am:]h pa se je izpre-
menil v grozo, ko je pripeljal svoja vladarska tovarifa do
odlitne drube — cesarskega spremstva, ki je udano in fas-
titljivo nagovarjalo oba lovca z naslovom ,velicanstva“. Na-
vzlic dobri voznini — v Zepu so mu Zvenketali rumenjaki
— pognal je preplafeno svoja konjica.

6. Odgovor ruskega generala.

Ko je Napoleon I. prispel na svoji vojni leta 1812, v
rusko mesto Vereje, pripeljejo pred njega ujetega generala
moskovske posadke. Temu generalu je bilo ime Vincingerode.
Napoleon je Ze zdavna proglasil vse narode za svoje podanike,
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samo z Rusi se ni mogel sporazumeti, in to ga je moéno
jezilo. Napoleon skoti zatore) razsrjen kakor lev na ruskega
generala, ki je bil zadal Francozom mnogo neprilik, a vedel
je Se od poprej, da Vincingerode ni rojen Rus, ter ga ravno
zato obdolzil rekod: ,Ti si od davna moj podanik, ker so
vse zemlje pod mojo oblastjo; tedaj kot podanik moj si ti
izdajalec! Ubiti ga je treba v tem trenutku.”

General Vincingerode odgovori na to francoskemu ce-
sarju: ,Jaz Gakam Ze ved kot dvajset let na francosko kroglo,
in ne bojim se je.“

Napoleon se vsled teh besed zasrami, kajti ujetega vo-
jaka po mednarodnih postavah ni svobodno ustreliti, ter po-
pusti od svoje zapove&, ktero je bil izustil v naglosti.

7. Odvaznost ruskega kmeta.

Ko se je Napoleon 1. leta 1812. pribliZeval Moskvi, pri-
Eeljali so mu nekega dne v njegov glavni stan ruskega kmeta,
i so ga ujeli nekje na polju. Hoteli so namre¢, da jim pove
kaj natanénega o potih po oni okolici. Kmet je éisto mirno
in resniéno na vsa vprafanja odgovarjal ter m niti pomislil,
da bi to njegovo pripovedanje moglo biti njegovim zemljakom
na Skodo. Prisotni francoski fastniki so se zafeli z njim
noréevati; med drugim mu je napisal jeden od njih na ilevi
roki veliki N, kar kmet v prvem trenutku niti zapazil ni.
Ko je pa kasneje kmet opazil na svoji roki &rko N, zalne
se na vse strani ogledovati, kakor da bi hotel prisotne vpra-
Zati, kaj pomeni ta napis na roki njegovi. Castniki se mu e
bolj nasmejejo, in jeden izmed njih mu refe: ,Ta veliki N
na tvoji levi roki pomeni, da od zdaj nisi ve rob doseda-
njega tvojega carja, nego podloZen francoskemu cesarju Na-
poleonu.“ Jedva je zashifal te besede, zmraci se mu ¢elo in
on se strese na vsem Zivotu. Kmet ne izpregovori nobene
besede, nego Potegne izza pasa malo rusko sekirico, poloZ
levo, s &rko N zaznamovano roko na mizo bliZnjega pisarja,
— jeden mahljej, in roka pade odsekana z mize. Zdajci se
Francozi spogledajo in zaéné resno razmisljati, s kakofnim
odvaZnim sovra.zniil:om se bodo imeli boriti.

8. Pameten svet.

Ko se je neki tatarski vojvoda vralal z lova, zadel je
na Cloveka, ki je iz vsega grla vpil: ,Kdor mi di sto ce-
kinov, dal mu bodem pameten svét.“ Vojvoda je Zelel slifati
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o tem svetu, pa je dal moZa k sebi poklicati. Ali le-ti ¢&lo-
vek se ni hotel z vojvodo niti razgovarjati, dokler ni imel
zahtevanih sto cekinov v roki. Zdaj rede vojvodi: ,Ne pod-
vzemaj nikdar ni¢esar, o Semur nisi poprej raz-
misljal“ To izgovorivii gre svojim potem.

juﬁe, ki so bili v drustvu z vojvodo, zafné se temu
smejati; ali vojvoda pa je sam s seboj govoril: ,Glej, to ni
smesno, kakor moji ljudje mislijo. Ta svét je &isto pameten,
in kakosna sre¢a, da se ravnd vsakdo po njem! Malokdo na
to misli, pa zatorej mnogi Zivé, kakor nerazsodna Zivina.“
Zdajci malo postoji, nekaj se domisli, obrne se k svojim lju-
dem ter jim rece: ,Jaz vam zapovém, da se dd napisati ta
svet, kterega ste tudi vi sliali, na vsa mestna vrata, na vsa
javna mesta in na vse stvari moje palade.* Zapoved se totno
izvrdi. Povsod si mogel &itati ta svet, zlasti pa v paladi
vojvodini. Celé po skledicah je bil ta svét napisan.

S podetka je ljudstvo o tem govorilo, ker je bila stvar
nova; a kdo vé, je li si kdo ta svét tudi dobro zapomnil!
Toliko je gotovo, da mestni Zupan ni mnogo o tem mislil,
ker je vojvodinega zdravnika podkupil, da bolnemu vojvodi
z otrovanim puscalom Zilo prebode, v nadi, da bode potém
on vojvoda. Zdravnik se je dal zarés nagovoriti, pride k
vo'vo&i, vzame Ze skledico za kri pripravljeno ter hofe vojvodi
Zzilo prebosti. Ali v tem trenutku opazi na skledici napis:
»Ne podvzemaj nikdar nifesar, o femur nisi poprej razmis-
ljal.“ To ga &isto zmede; vendar pa se hitro zbere, od-
strani otrovano pudtalo pa vzame zdravo ter hode svoj posel
izvrditi. Med tem pa je vojvoda opazil, da je zdravnik pu-
§¢alo zamenil, pa ga vprasa, zakaj je to storil. Zdravnik
zmedeno odgovori: ,Zaté, ker sem bil najpoprej vzel to
ruﬁéalo, pa sem ga moral zdaj z ostrim zameniti.¥ — ,Ne
azil“ zavpije vojvoda. ,Samo istina te more rediti.“ Zdrav-
nik ves preplafen odgovori, da ga je imel otrovati; toda dni
napis na skledici ga je odvrnil od tega fina.  Hvala Bogu¥,
pravi vojvoda, ,nisem g’redmgo pladal onega sveta, ker me je
sedaj resil smrti.“ — Vojvoda je prizanesel zdravniku, mest-
nega Zupana pa je dal usmrtiti; a onega Cloveka, ki mu je
bil dal ta svet, pa je sijajno nadaril.

9. Cevljar in plemenitas.

Bil je neki plemenitas, ki je bil poleg vseh svojih za-
kladov vedno Zalosten. V njegowi blizini pa je prebival ev-
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ljar, ki je bil v vsakem pogledu siromak, toda vesel in dobro-
miseln ter je popeval od ranega jutra do kasne nodi pri
svojem tezavnem delu. Temu se je ¢udil otoZni plemenitas
ter je razmifljal, kako je to, da on kljubu svojemu bogastvu
ni tako vesel niti sreden kakor devljar. Zatorej je sklenil,
da bode poskusil, ne stori li denar Cloveka sre¢nega. Kaj
stori? Napolni mo#njo z denarji, di jo poloZiti Se tisto noé
v stanovanje @evljarjevo ter pricakuje radovedno, kaj se bo
drugo jutro zgodilo.

Igo je Cevljar drugo jutro opazil mofnjo z denarji, pre-
plagil se je sprva, vendar pa jo je vzdignil ter spravil v
omaro. Ali tistega dne ni slifal plemenitad céli dan Gev-
ljarja prepevati, kajti moZ je bil zamisljen v denar ter imel
skrbi, da ga dobro shrani. Tako je trajalo nekaj dnij. Tedaj
se podd plemenitas k sosedu ter ga vprada, ni li naSel kako
mosnjo z denarji? — ,0 da¥, odgovori cevljar, ,precej jo
dobite.“ Naté jo potegne hitro iz omare, pa poprosi ple-
menitada, naj vzame precej svoj denar; kajti tri dni je imel
radi njega le skrbi, teZave in otoZnost. Od tega Casa pa je
¢evljar zopet prepeval, plemenita§ pa zvedel, da ste zado-
voljnost in denar dve razliéni stvari.

10. Pet hlebov.

Neki kmet je imel navado, da je prav rad in o vsaki
priloZnosti pripovedoval, koliko ima dela, ker mora vsak dan
priskrbeti pet hlebov kruha. Na to ga vprasa neki tujec, za
koga potrebuje teh pet hlebov in komu jih porazdeli. Kmet
odgovori : ,Jednega vzamem jaz; drugega vrZem proc; tretjega
vrnem; Cetrtega in petega pa posodim.“ 8 tem pa tujec ni
bil zadovoljen, kajti zagonetke ni razumel, pa tudi fasa ni
imel, da bi jo bil redil. ,Tedaj dobro, odgovori kmet, jaz
ti bom precej vse razjasnil. Jeden hlebec vzamem jaz za
svojo hrano; drugi hlebec vriem pro¢, kajti dobijo ga siro-
maki, in vendar je dobro spravljen, kajti sv. pismo pravi:
»Vrzi svoj kruh v tekofo reko, érez dolgo Casa ga bo§ zopet
nafel“; tretji hlebec dam svojemu staremu oetu, ker sem
mu ga dolZen povrniti; Getrti in peti pa posodim svojim
otrokom, kajti to je posojilo, ktero mi morajo na moje stare
dni povrniti.“ Tujec ga je zdaj razumel ter se odpotil dalje.

N
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Kratkocasnice in sme§nice.

(Iz vsakdanjega Zivljenja nabral A. Benmedilk)

1. Samemu sebi ni verjel. — Ribnican je izgubil
konja. Povsod ga je Ze iskal; toda brez uspeha. Vprafa ne-
kega znanca, ali bi bil videl njegovega konja v ti dolini. Ko
mu ta odgovori, da ga tukaj ni,.pravi Ribni¢an : ,,Sa‘j‘ dobro
vem, da ga tukaj ni; pogledat pa vendar moram iti.

2, Zviti kroja¢. — Gospodinja prinese krojaéu razbe-
ljeno Zelezo za likalnik. Krojad ji refe: ,Mati, ¢e mi daste
krajear, pa ga obliznem.“ Gospodinja misle¢a, da bo krojad
razbeljeno Zelezo obliznil, hitro seZe v Zep ter mu da krajcar.
Toda zmotila se je reva. Krojad vzame krajear, oblizne ga
ter ga spravi v Zep. Gospodinja ga je debelo gledala, krojaé
se ji je gn v pest smejal.

3. Sladkosnedi gospodar. — Bil je sladkosneden gos-
podar. Zmirom, kedar so jedli, postavil je skledo tako pred
se, da je bilo pred njim bolj zabeljeno. Ko nekega dne
gospodinja po naklju&u postavi pred hlapca bolj zabeljeno
stran sklede, prime gospodar, ki je to brZz opazil, skledo ter
jo zasule tako, da je bilo zabeljeno pred njim ter rede: ,Za
to skledo sem dal le Sest krajcarjev.“ Hlapec, ki je takoj
uvidel, kaj je gospodar mislil in storil, prime skledo ter jo
nazaj zasuce tako, da je bilo zabeljeno zopet pred njim,
reko¢: ,Vredna jih je bila, akoprem je majhna.* Odslej ni
gospodar nikdar ve¢ kaj takega poskusal.

4. Sedeé¢ in ne stojed. — Preiskovalni sodnik, ki ni
bil slovenskega jezika zmoZen ter kljubu temu uradoval pri
slovenski sodniji, vprada pri zaslifanju zatoZenca na stolu
sedecega: ,Kje ste vi sedaj stoje¢ ?“ — | Jaz nisem stoje¢, sem
le sede¢ tukaj na stolu“, pravi zatoZenec. ,Saj vendar raz-
umete, kaj je to: ,cuStendig ali stojec“? vprasa Se enkrat
sodnik, ki si drugafe ni znal iz zadrege pomagati. ,Jaz ne
umem ne stoje in ne ,custendig“, jaz sem le tukaj na stolu
sede¢,“ odgovori zatoZenec, ki si ni mogel teh besed dru-

iti.

5. Ceravno laden, pa vendar sit in narobe. —
Bil je lakomen gos , ki je zmirom le na to gledal, da
bi mu druzina kolikor mogofe malo pojedla; sam pa, da
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bi vsega v obilnosti imel. Ko so enkrat na sv. Petra dan
jedli dobro zabeljene &truklje, polozil je kmalu Zlico na mizo,
misle¢, da bodo tudi drugi nehali jesti in da bo on potém
skrivaj snedel ostanke. Rele tedaj: ,Vsi od vegjega do
manjfega smo siti.“ Nobeden se ni zmenil za te besede in
vsak je Se bolj hlastno segal v skledo po dobre struklje,
misle¢ si, saj jih ne bomo zopet kmalu imeli. Ko lakomneZ
vidi, da mu na ta nadin ne bo niCesar ostalo, da bi si na-
sitil Zelodec, prime zopet za Zlico ter zatne jesti, feravno je
bil sit, kakor je sam poprej potrdil.

6. Kupéevalee. — OroZnik (Zendarm) prime beraca
na cesti, ker ga je ravno videl, ko je prifel iz neke hife,
kjer je prosil vbogajme. ,Ali ne veste,” pravi mu oroZnik,
,da ne smejo taki le mladi lenuhi beraiti, ker Se lahko de-
fqio?“ »Slifijo gospod“, odgovori berat, »58] ne beradim,
saj le kupéujem.“  Kako je to, da kuplujete ?“ vprafa ra-
dovedno oroZnik. ,Saj vidite, zdaj moko nabiram tako dolgo,
da je vreéa polna, in potém jo prodam; ali ni to kupéija?“

7. Bera¢ po hi in ne po postavah., — Orozniki
so pripeljali prosjaka pred sodnijo. Sodnik mu pravi: ,Ali vi
ne veste, da se po na&ih postavah ne sme beragiti?“ 0,
gospod, jaz ne beradim po vafih postavah, ampak le po kmet-
skih hiSah,“ odgovori bera¢, ki je bil vsled tega odgovora
kazni opro&den.

8. Izvrstni pridigar. — Bil je bera&, ki je znal do-
bro pridigovati. g tem je ljudi sleparil okrog po svetu.
Ljudje po gorskih vaseh so ga radi mmeli, ker jim je znal
dobro govoriti. Nekoé pride v gorsko vas k precej premoz-
nemu kmetu; s seboj je pa imel Se tovarifa, ki je pomagal
njemu slepariti. Ker je bila ondi samo Zena z dvema otro-
koma domd, zadel je beral Zeni pridigovati, njegov tovari§
je pa med tem Casom kradel klobase iz dimnika. Beral je
Zeni tako znal na srce govoriti, da se je zafela jokati. Ko
je pridigo kondal, d4 mu Zena precej velik dar, in odSel je
od hiée,éﬁer je na potu njegov tovari§ s klobasami Ze
tezko pricakoval. Ko gresta dalje, zafne mu ta pripovedo-
vati, 0 se ‘J;e Zena jokala, ko ji je pridigoval. ,Ko bi
bila pa vedela®, pristavi 8¢ oni povrhu, ,da sem ji jaz med
pridigo kradel klobase iz dimnika, bila bi pa Se bolj jokala.”

7
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